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GİRİ Ş 

Kcırpozisyon (Fr.carposition);· bileştiı:me, bileşim 
anlamına gelir. Mi.izik, resim, edebiyat, tiyatro gibi sanat 
dallarında kullanılan bir terim:lir. Bir edebiyat terimi ola­
rak kcırpozisyon, düşüncelerin, duyguların, olayların, tasarı­
ların uyumlu bir bütün oluşturacak biçi.ı!rle yazıyla ya da sÖ1;­
le anlatılmasıdır. 

Okullarda derli toplu yazma alışkanlığı kazandınnak için 
öğrencilere verilen yazı ödevlerine, kalan alıştırnıalarına 
da "kcırpozisyon" adı verilir. Türkçe kanpozisyon dersinin 
amacını kısaca şöyle belirtebiliriz: ı::oğru ve güzel yazma, 
konuşma yeteneğini geliştinnek. 

insan topltmısal bir varlıktır7 yaşayışı gereği başka­
larıyla çeşitli ilişkiler içindedir. Bu ilişkilerde elimiz, 
kolınmız, ayaklarımız kadar çok kullandığımız bir araç daha 
vardır: Dil. 

Konuşma. ve yazma yaşamın başta gelen gereklerindendir. 
Başkalarına duyCJU ve düşüncelerimizi iletnıe zorunluğuyla her 
zaman karşı karşıyayız. Bu kişisel ve topltmısal bir gereksi­
nimiir. Bu da, dile egerren olına, dili iyi kulla.nrra becerisi­
ni gerektirir. Böyle bir beceriyi kazandıracak her etkinlik 
bir bakıma karıpozisyon dersinin kapsamına girer. Çok qeniş 
kapsamından dolayıdır ki, birçok eğitimci işin kolayına ka­
çar, karıpozisyonu bir yetenek işi sayarak, anadili öğretimi:"'� -
n-egerekli önemi vennez. Bu anlayış bir anlanrla. zordan kaç­
maktır. Bil.imle, bili.ınSel yöntemlerle doğayı değiştirecek 
güce sahip olan insanoğlu, aynı yolla insan doğasını da de­
ğiştirip geliştirebilir. Bu bakınrlan, öğrencileri yetenekli­
yeteneksiz diye ayırıp, onların her zaman �erek duyacağı ana­
dilini kullanma yeteneğini geliştjnrenek, bu yolda güç harca­
mak, o öğrenciler adına büyük bir haksızlıktır, onları eksik 
yetiştiı:mektir. Bu eksiklik de kişinin pek çok başarısızlık­
larından tutun da, ruhsal dunmıuna kadar yansıyabilir. Bir ;..­

öğrencinin Türkçe karp:>zisyondaki başarısızlığı, yetersizliği 
yalnız o dersin sınırları içinde kalmaz ,  öteki derslerine de 
yansır, hatta orada da kalmayıp yaşayışının başka alanlarına 
da yansıyabilir. Yerinde söylenmiş bir sözün kişiyi ne kadar 
mutlu ettiğini, rahatlattığını, hepimiz kendi yaşanwnızda 
gönnüşüzdür. Bunun tersi de aynı ölçüde insanı rrnıtsuz edebi­
lir. 
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Yazma ve konuşma toplumsal yaşamın gereklerinden daniş­
tik .  örneğin bir devlet dairesine dilekçe yazarız·;· yakınla­
rımıza rrektup yazarız. Ayrıca ITESleğimiz dolayısıyla sürekli 
yazma ve konuşma eylemi içinde olabiliriz. öğretrren ders an­
latırken, öğrenci ödevlerini yazarken, sınav sorularını ya­
nıtlarken, bilim adamı araştırmalarını yazarken hep bu bece­
riye gerek.sinrre dw.1arlar. İnsanoğlunun iç ve dış dünyası çet­
refil sorunlarla doludur. Bunları anlatmak, açıklamak her 
Zam3l1 kolay değildir1 gerçek.ten bir beceri işidir, iyi bir 
dil eğitimini gerektirir. Yoksa kimi öğrencilerin sandığı 
gibi, Türk olmak Türkçeyi, Fransız olınak Fransızcayı, Alınan 
olmak Almancayı iyi bil.rreye yebrıez. 

Bilgi ürebtıe, bilgiyi ya1.ımak gibi sürekli bir etkinliğin 
içinde bulunan aydınlar için bu beceri son derece Önemlidir. 

Başkalarına aktarılmamış bilginin değersizliğinin, in­
sanlık çok eskide."1 beri farkındadır. Yusuf Has Hacip, ıı. 
yüzyılda yazdığı Katadgu Bilig'de şöyle diyor: 

Kişi könli tüpsiz teniz tek durur 
Bilig yinçü sanı tüpinde yatur 
Tenizdin çıkanna.sa yinçü kişi 
Kerek. yinçü bolsun, kerek say taşı. 
Bugünün Türkçesiyle söylersek: "İnsan g:t1ıllü dipsh bir 

deriiz gibidir. Bilgi bu deriizde inci g:i,bi durur .  İnsan inci­
yi denizden çıkarmazsa, ha inci olmuş, ha çakıl taşı." 

Gönlümüzdeki bu inci neyle çıkar, hangi araçla çıkarı­
lır? Bunun için aklımıza gelen ilk.araç dildir. İçimizdeki 
bilgi incisini sözcük kalıpları içine yerleştirnede ustaysak, 
çevremize iletebiliriz. Bilrrek, öğreJ'll'ek kadar, onu başka­
larına aktannak da önemlidir. Yoksa içimizdeki bilgiler, de­
niz dibindeki çakıl taşları gibi yararsız olur, değersiz 
o l u r .  

B u  ç ok k a p s amlı d e r s i n  ama ç l a r ı n ı  kısaca şu üç 
ana n o k t a da t o p l a y a b i l i r i z: 

1 .  Y a zım k..ı.u:_a l l a r ı n ı  öqr e tme k ,  
2. Anl atım b e c e r i sini gelişt irme k ,  
3 .  Öğr e n c i y i  d u yuş v e  d üşün üş b akımı nd�n olgun· 

!aş t ırmak. 
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DİL , DttıLER ve TURKÇE 

Dil , duygu, düşünce ve dileklerimizi başkalarına aktar­
l!'laya yarayan bir işaretler dizgesidir. 

Yeryüzünde 3000'e yakın dil konuşulur. Bunların tek bir 
kaynaktan mı yoksa birden çok kaynaktan mı çıktığı konusurrla 
çeşitli görüşler vardır; ancak bu konuda kesin bir sonuca 
varılarramıştır. 

Yeryüzündeki diller iki açıdan sınıflandırılabilir: 
A. Kaynak açısından (akrabalık sınıflanası) , 
B. Biçim açısırrlan (yat>ısal sınıflama) . 
Kaynak açısından dünya dilleri on grupta toplanır. Bun­

lardan yalnız önemli birkaç gruptan söz etırek istiyoruz: 

a. Ural-Al tay dil ailesi: Macarca, Fince, Sarroyetçe­
Ural kolunda , Türkçe, M:>ğolca , Mançu-'I\ınguz ve bir görüşe 
göre de Korece, Jarx::>nca Altay kolunda yer alJr. 

b. Hint Avrupa dil ailesi: Hintçe- Farsça, Grekçe , Er­
rrenice, Rusça, Bulgarca, Fransızea, İngilizce , İtalyanca , 
Ranence, Almanca ve İskandinav dilleri bu aileyi oluştunrıak­
tadır . 

c. Hami-Sami dil ailesi : :Thranice, Arapça, Habeşçe, eski 
Mısır dili bu aileye girer. 

Biçim açısından-dünya dilleri üç grupta toplanır: 
a. Yalınlayan (ya da tek heceli) diller: Bu dillerde 

sözcükler ek almazlar, tiirrce içinde sıralanırlarken bile 
biçimlerini değişti:rırezler. Tüm::elerin görevleri tümcedeki 
sıralaruşlarından ve vurgul�şlarından anlaşılır. Çince, 
Vietnam dili, Bask dili, Tibetçe bu gı:uba girer. 

b. Bükümlü diller: Bu dillerde sözcük kökleri önek, 
araek. alır , değişikliğe uğrar. Bunu Arapçadan vereceğimiz 
bir örnekle aç.ıklayalım: ka tib, ki tab, mektub gibi ayrı 
anlamlara gelen sözcükler, aslında tek bir kökten; k , t , b  
seslerinden kurulan ketebe (yazdı) kökürrlen türan:i.ştir. Bu 
dillere önıek olarak, Hint-Avrupa dillerini, Hami-Sami dil­
lerini verebiliriz. 
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c. Bitişken diller (ek.lerreli diller): :au dillerde söz­
cU,klerin kökü değişnez. Sözcük kök ya da gövdelerine ekle­
nen ekler, sözcüklerin kökl-erini bozmaz.Hintçe1M:iğ0lca Ja­

ponca, Macarca, Eskino dili bu gruba girer. 



BİRİNCi BÖLVM 

KOMPOZiSYONDA ÖZ iLE tLGtıJ ICA VRAMLAR 





KOOU, ANArAJŞUNcE 

örnek yazı: 

YAYLA 

Yayla, Qrtaanadolu dağlarının düzü demek.tir. Bu yayla 
üstürxien bütün tarih geldi geçtij destanlar suyunu içti, 
masallar koynunda büytkiü. 

Anadolu'da boş yayla, kuru yayla, geniş, havalı, tüken­
rez güneşli yayla, dayanıklı, sağ ve sağlam yetiştirir. 

Buydayı dayanıklı, sağlam ve serttir. İnsanı da öyledir: 
Yayla kaı:akter yetiştirir. 

Yayla adamı toprağı gibi dışından sönük, içinden uyanık, 
içinden derin, içinden duyumludur. Yaylanın suyu kazılarak 
çıkar. Yayla insanını da kazmak gerektir. İnsan , kendisinin 
derinliklerindendir. Yayla insanı, ruhunun dipleri karıştırı­
lıncaya kadar coşrnaz. 

Yayla nasıl sessiz Ç!öriinürse, insanı da durgun, vurdum­
duymaz görünür. Yayla havası g.:µ>i, yayla adamının, toplaya 
toplaya, biriktire biriktire, sirrlire sindire, aldığı bir 
hız vardır ki, yayla fırtınası gibi, birden boşanır: Taş 
uçurur, çatı koparır, baca yıkar, kök söker. 

Yayla buğdayı, olmayacakmış gibi ağır ağır yetişir: 
Çünkü içinden özlenir. Adamı da öyledir: Kuı:u, kısa, kurada 
görünür. Orx:la kuvvet sinire, enerji ruha gider. Yayla adamı 
tutb.ığunu bırakmaz: tuttuğu yerden koparılmaz. Şüphesiz siz 
de gördünüz, Ankara· da bir arşın boyundaki ağacın kökü, de­
rinlerde ve uzaklardadır. Bir çekişte sökülecek sanılır:Kökü 
ayıklanmakla bitırez. 

Yaylanın sesi kuru, gözü boş, fakat içi yanık, türküsü 
yaslıdır: Yayla için için ağlar, bütün suları için için ak­
tığı gibi • • •  

Yaylada, bütün kıyılarımız bucaklarınuz gibi, Anadolu' 
nun yalnız vurur silahı değil, duyar yüreği, özler gözü, is­
ter gönlüdür. Geç duyar, geç ister, geç söyler: Fakat onun 
içine varabilen, bir büyük davanın sinirine, gönlürie,:gözı}.. 
ne ve yüreğine kavuşmuş darektir. 
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Adamı da toprağı gibi, uzun uzun bakıldıktan, açıldık­
tan, sürüldükten sonra yeşerir. 

Yayla yavaş değil, sabırlıdır. Ağır değil, temkinlidir. 
Çıplak değil, kapalıdır. 

Yayla, Türk· ün beşiği idi. Son sınırı da o olnuıştur. 
Yayla biraz Türk'ün kem.isidir. 

(Falih Rıfkı, Eski Saat) 
Kaııp:>zisyon bilgileri 

Konu: Bir yazıya başlarken,· konunuz ne olacak, nelerder: 
söz edeceğiz? önce bunu düşünrrek durumı.ırrlayız. 

Konu, yazı ya da konuşmada üzerin:le durulan düşünce, 
olay·, dunım ya da bir sorwrlur. Bir başka deyişle, yazımızda 
ele aldığımız, hakkırrla söz söylediğimiz şey diye de tarum­
layabiliriZf bu bir olay, bir düşünce ya da bir sorun olabi­
lir. 

Bu t.anıntlan sonra yukarıdaki yazının konusunu çıkaı:mayc: 
çalışallltl. Bunun için şu soruları sonramız gerekir: Yazıda 
üzerinde durulan, hakkırrla söz söylenen nedir? Ne ele alJnı­
yor? 

Dikkat edilirse, yazı boyunca yayla insanınınJ havasıy­
la, suyuyla, buğdayıyla, ağacıyla, toprağıyla yayla koşulla­
rına benzerliği söz konusu ediliyor. O halde, kısaca bu yazJ 
nın konusunu şöyle belirtebiliriz: Yayla koşulları ile onun 
üzerinde yaşayan Tüı::k insanının·karakteri arasırrlaki benzer­
lir. 

Anadüşünce (anafikir) : Bir yazı ya da konuşmada, okuyu­
cuya verilırek istenen "teırel düşünce", "amaç düşünce"dir. 

Okuduğunuz yazıda verilırek istenen düşünce kısaca nediı 
Yazı ne amaçla yazılıruştır?;çıkaracağlltl1z sonuç nedir? Ana­
düşünce bu soruların kısa bit yanıtıdır. 

Bu yazının anadüşüncesini de kısaca şöyle belirtebilirj 
Öteden beri yayla koşullarında yaşayan Türkler, bu coğrafi 
çevrenin özelliklerini taşırlar' ikarakterle:d· yayla karekte­
rine benzer. 
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Bir yazıdan çıkacak ana.düşünceyi yazı içindeki tek bir 
tümcede de bulabiliriz; kimi yazılarda anadüşünce tümcesi 
yazının herhangi bir yerinde açıkca görülebilir: örneğin, 
yukarıdaki yazının son tümcesi, ana.düşünceyi bize veriyor : 
"Yayla biraz Türk'ün kerrlisidir ." 

Metin üzerinde çalışmalar . 
1 .  Yazarın savunduğu gibi, co9rafi çevre insan karakteri­

ni oluşturan etj<.enlerden midir? 

2 .  Yazıda, yayla ile yayla insanı arasında hangi yönler­
de benzerlikler kuruluyor? 

3. Sizce.coğrafi koşulların dışında başka hangi etkenler 
toplumların \karakterini belirler? 

4. Ai'..•sözle çok şey anlatabil.ıre sanatına eski deyişle 
nicaz sanatİ' denir. Bugün, veciz ya da özlü anl a tım kavram­
larıyla da karşılayabileceğimiz bu sanatı, Falih Rıfkı'nın 
anlatımında görüyor Il11SUill..lZ? 

5 .  Yazının türü nedir? 
Yazrra-tartışma konusu: Yazıda "vurduntluymaz" sözünün 

bitişik yazıldığını görüyorsunuz .Yazıinınuzın ( imlanuzın) 
sorunlarından biri de, hangi sözcüklerin bitişik yazılacağı 
konusudur . Yazım Kılavuzu'ndaki bu konuyla ilgili bilgileri 
okuyup tartışınız . 
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örnek yazı: 
QXlJK, ANA BAB1\ !LtŞKtt.ER! 

• • • �u<j\.mlUZ olan köylüler arası.rm çocuk eğitimi­
nin henüz eski gelenek ve göreneklerden ayrılmamış oldu�u 
söyleyebiliriz. Okulu olan köylerde bile çocuk, okuldan son­
ra köyünde kalırsa, ailenin eskiye bağlı eğitim çarıberi için­
de olsa gerek. Kim dinler öğretrcEni.n kuru öğütlerini! Köy 
bir yana, şehirlerde, hele büyük şehirlerde çocuk, eski yen:l.­
doğu-batı. çatışrıasının tam ortasındadır. Bu değişik etkiler­
ki az çok her yerde vardır- birbirlerini 'tamamladığı, her 
biri çocuğa bir başka değer kattığı zaman mesele yok' ana 
bunlar birbirine karşı koydu mı, diş biledi mi, taş attı nu 
çocuğun hali dumandır. Ya işi oluruna bırakır, ya da iki yüz­
lü olur, ya da bir yanı tutup başını derde sokar. Bir çocuk 
düşünün ki, hfila babasırrlan dayak yer, küfür işi tir, annesi 
ayaklarını yıkar, am:ası rakı içirir, dayısı oruç tuttu-
rur, eniştesi okullar ve öğretm:mler aleyhine ağzına geleni 
söyler, her şey par ay la ·der, öğretmen Bethoven · i över, rad­
yoda alaturkanın en bayağısı onunla birlikte ya da kapatarak 
dinlenir. Hangi eğitim bu çocu<}u, kimin elirrlen nasıl kurta­
rır? 

Kızını dövrceyen dizini döver danişler eskiler. Ha.la da 
öyle diyenler var. Bunun tam tersi doğru geliyor bana. İnsan 
belki dövüle dövüle uslanır, ama en değerli. şeyini, kendine 
ve başkalarına güvenini kayberler. Bir defa bile dövülmüş bir 
çocukta bir eksiklik duygusu kalır bence. Kimisi çocuğunu ça­
resiz kaldığı için, başka türlü yapamadığı için döver. Kimisi 
de onukerxli anlayışına göre adam etrcek, kendirrlen başka t�. 
lü düşümıesine, yaşamasına engel olmak, yani bir çeşit kul 
yetişti.rm=k için döver .  Ya aczirxien, ya da kendini beğenne­
den gelen dayak n�eye götürebilir insanı? 

Çevrenrle dayak kadar zararlı oldu<junu gördüğüm bir eski 
eğitim yolu da öğüt vermedir. Hiçbir çocuğun öğütlere kulak 
astığını gönnüş değilim. Tersine, öğüt dinlemakten bunalan, 
kafasına zorla sokulan akla karşı koyan çocuklar, gençler 
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gönnüşürn:lür. Dayak gibi öğüt de tepeden iıırce bir eğitirrdir. 
O da bir çeşit ezme, küçül bredir insanı. ÖğÜt veren örnek 
olmayan::lır çokluk. Oğluna durmadan yalan söyleyen bir baba­
nın doğruluk öğütleri vermesinden daha gülünç ne olabilir? 
Çocuk da bizim gibi söze değil, işe bakar. En faydalı, en 
değerli düşüneeler öğütlere dökülünce çocukları iğrendirir. 
İş işten geçtikten sonra anlarlar bu sözlerin değerini. De­
rnek istiyonnn ki çocuklara yerli yersiz söylenen doğru söz­
ler faydalı olacak yerde zararlı oluyorı çünkü tam tersi 
doğru geliyor çocuklara. Daha ileri gidip diyeceğim ki size, 
zaıraru..rnızda. iyi adam öğüt dinlerremiş çocuklar arasından çı­
kıyor • .Adam olnn.ış birisini tanıyorum içimizde. Hocası bir gün 
ezberle deniş ona: "Gözlerimi. kaparım, vazifeni. yaparım." · 
Bizimki kızmış bu öğüde .  "Hayır hocam" demiş: "Gözlerimi 
açarım, vazifeden kaçarım. " Hoca ne yapnış bilıren, ama çocuk 
bugün vazifenin rıe olduğunu en iyi bilen dostlar.ınrlan biri­
dir .  

Bir başka derdimiz de iltimas. Türkçesini aramıyorum bu 
kelinenin. Kalkar ortadan inşallahı iltiınasa baş vunnakla 
ana baba çocuğuna iyilik ettiğini sanır .  Budala sandıkları 
Çocuk şıp diye anlar çalışmadan sınıf geçebileceğini. Ne 
diye çalışsın artık? !nsaru insan eden kerxli.rrlen sorumlu 
olına, ektiğini biçıre, hak ettiğini isteme değil midir? İşte 
bunu yok eder iltimas. Elinde bir diplana olsun, paralı bir 
işe girsin de ne halt ederse etsin. Ne bilsinler bu düşün­
ceyle çocuklarını adam değil, hadım ettiklerini, istedikleri 
aşağılık koltu<)a bile oturtamayacaklarını. 

Uzun sözün kısası, benim özlediğim dünyanın çocukları 
bugün en çok gördükleri üç şeyi gö:rneyecekler: Dayak, öğüt 
ve iltimas. 

{Sabahattin Eyuboğlu, Denareler) 
Kcrnpozisyon bilgileri. 

İster bize verilmiş bir konu, ister düşünce, ta.sarı ve 
duygularımız üzerine olsun, yazarken kimi kaynaklardan ya­
rarlanırız. Bu kaynaklar, gözlem, izlenim, yaşantımız, oku­

ma ve araştınnaıarıroızdır. 

Gözlen: Yazılarımızda. söyleyeceklerimizin çoğunu gözlem 
yoluyla elde ederiz. Bir varlığı, bir nesneyi, bir olay ya da 
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olguyu anlamak, değerlend.inrek için dış .belirtileri gözden 
geçirmeye gözlem denir. 

Gözlem, insanoğlunun günlük yaşayışında da büyük yer 
tutar. Çevremizi, yaşadığımız ortamı, hatta kendimizi anla­
yabilmek için bilerek yada bilıreyerek bu eyleme baş vururuz. 
Sözgelişi, arkadaşlarımızın bizi sevip sevmediğini anlamak 
istiyorsak bunu onlara sormamız gerekmez. Onların davranış­
larını gözler, bir yargıya varabiljriz. Böylece ne d�nli se­
vilip sevil.rrediğ:iJniz konusunda bilgi edinmiş oluruz. 

BU küçük örnekten de anlaşılacağı gibi, bilqiler:iJnizin 
bir çoğunu gözlem yoluyla kazandığımız bir gerçektir. Y�şa­
rrıanın da bir gereğidir bu. Hele yazar ya da araştırnıacıysak, 
konu bulmada, konuyu işleyecek verileri toplamada gözlem 
adını verdiğimiz eylemin önemi büyüktür. Yukarıdaki yazı bu 
açıdan incelendiğinder yazarın dayak, öğüt, iltimas gibi çe­
şitli eğitsel sorunlarla ilgili düşüncelerini, yargılarını 
gözlf!ffileripe dayandırdığı görülür. 

· 

Gözlem, gözle yapılır. Ancak gözleme işi yalnız gözün 
değil, bütün duyu organlarının katıldığı bir eylem:iir. !yi 
bir gözlem için duın.ı organlarının sağlamlığı yetmez, onlar­
dan yararlanmayı bilırek c:rerekir. Talat Sait Halnıcın şu tek 
dizesinde bize bu gerçeği anlatıyor: 

Başka göz yoksa göz içinde, körüz. 
Bir edebiyat yapıtını başarıya ulaştıran önemli etken­

lerden biri de yazarın gözlem gücüdür. Ranancı yaratacağı 
kişiyi, olayların geçeceği çevreyi önce gözler, davranışları 
inceler, sonra yazar. Gözlemin roman, öykü vb. tiirlerdeki 
öneminden söz açılnuşken, Salah Birsel'in (Şi�r ve Cinayet, 
s.8) Füruzan için yazdıklarını buraya da alalım:· 

Füruzan'ın öykülerini okumuşsanız, onun da yaman bir 
gözlemci olduğıtpu görmüşsünüzdür. Gerçi Füruzan'ın Türkçe­
sinde bir tutukluk vardır ama, anlatımdaki sıcaklı_k bütün 
bu aksaklıkları bir anda silip yok eder. 

Füruzan, tahin helvasında şekerin gevşediğini, tükenmez 
tabağındaki peynirlerin cızırdadı.ğını, okullarda alt kat 
musluklarının nedense hiç kapanmadığını, öğrencilerin de, 
susasalar susamasalar her teneffüste bu musluklardan su iç­

tiklerini anlatı.r bize. Çoktur onun gözlemleri . .  Ev sahibi­
nin kira ödenmediği günlerde sokak kapısını hızla çarptığını, 
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yoksul evlerde kırık camı-ardan unlu kağıtlarla kaplandığını, 
helaların ev sahibi ile ortak kullanıldığını söylemeden 
geçemez Füruzan. 

Gözlem yoluyla bilgi kazanmak eski bir yönterrdir. Bu 
yalnız sanatçıların baş vurduğu bir bilgi edinme süreci değil; 
bilim adamları, daha genişçe söylersek, araştnrnacılar için 
de önemli bir bilgi derleme, veri toplama yoludur. Archirret 
(Arşinet)'in harnarrdaki gözlemi ile suyun kaldınrıa gücünü� 

Newton . ağaçtan düşen elma olayından yola çıkarak yerçe­
kimi yasasını açıkladığını bilirsiniz. 

Teknik gelişrrelerle insanoğlunun gözlem gücü daha da 
artmıştır. Teleskop, mikroskop, fotoğraf makinesi, televiz­
yon gibi araçlar bilirırreyen dünyaları açtılar bize. 

Burada yeri gelmişken gözlemin iki türünden söz edelim: 

a. Dış gözlem (yüzeysel, satlıi gözlem): Bu gözlemle 
gözlerrci fotoğraf makinesi gibidir. Dıştan görülebilecek dav­
ranışları, özellikleri saptar. 

b. Derinliğine gözlem: Bu gözlemle ise, gözlerrci davra­
nışların gerisindeki duyguları, güdüleri, bilinçaltını vb. 
anlamaya çalışır. Gördüğü davranışlardan anlamlar çıkarır. 
İlk gözlem türünden ayrı olarak, yorumlama, değerlendil'.I!lE!, 
irdeleme gibi işlemler katılır • 

. Araştınna ve yazılarınuzda temel olan verilerin ilk ola -· 
rak kişisel yaşantımızdan, duyum ve algılarınuzdan doğduğunu 
söylarek yanlış alına.sa gerek. Ancak her gözlemin bu tür çalJ.ş­
rnalara katkıda bulunacağını söyleyemeyiz. Bizim gereksinrce­
mizi karşılamasına, taşıdığı niteliklere bağlıdır bu katkı.. 
Ayrıca gözlemlerin değerlendirebildiğimiz ölçüie yararlı ola­
cağını bilmek gerekir. 

r.tatin üzerinde çal:ı.şmalar. 
1. Yukarıda verilen yazının konusu,anadüşüncesi. nedir? 

Açıklayarak belirtiniz. 
2 .  Yazıda, dayak, öğüt, iltimas gibi eğitsel sorunlarla 

ilgili. gözlemlerin temel alındığını görüyorsunuz. Bu sorun­
lara ilişkin olarak kendi gözlemlerimizden örnekler veriniz. 

3. Dayak, iltimas ve öğüdün insan kişiliği üzerindeki 
etkileri nedir? Görüşlerinizi belirterek tartışınız. 
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4.  Yazılarda, örneklP.rden yola çı.k.ı.lıp genellemeler 
yapıllr. Yazımızın tutarlJ., sağlam, inandırıcı alınası, ör­
nekle genelleme arasındaki tutarlılığa da bağlıdır. Örnek­
lerden çıkaracağımız sonuçları ne kadar genelleştirebiliriz? 
Bunun sınırını göz önü:rrle bulundunrıamız gerekir. Yukarıdaki 
yazıda yazar, zamanında öğüt dinlemeyen bir arkadaşının bü­
yüyünce iyi bir adam olduğunu örnek göstererek, bir,genelle­
rre yapıyor . Bu genellerre sizce biraz aşırı sayılabilir mi? 
Yazarın "daha ileri gidip diyeceğim ki" sözüyle bu aşırılığı 
hoş göstenrek istediğini söyleyebilir misiniz? Ayrıca yazı, 
bilimsel bir makale olmayıp bir deneme olduğuİıa göre, bıı tür 
abartmalar yazının türü gereği de hoş karşılanabilir mi? 

5 .  Dilimizde, dayaklı eğitimi savunan ne gibi atasözlPri 
var? Bunların doğruluğuna katılıyor rrn.ısunuz? 

6 .  Toph.mrlak.i kül tür i..Jd.liğinin çocuk eğitimi üzerindeki 
olumsuz etkileri, yazıda hangi gözlemlerle sergileniyor? 

7 .  Diş bilerrek., kulak asmak, iş işten geçrrek gibi, yazı­
da geçen öteki deyimleri de bulup açıklayınız . 

Yazım: Öğrenci yazılarında çoğu zaman ek olan "-de" 
ile, bağlaç olan "de"nin birbirine karıştırıldığı görülür . 
Yukarıdaki yazıdan her iki "de" ilP. ilgili olarak örnek tüm-
celer seçiniz. 

· 
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ANII.J\RIMIZ, !ZLEN!MLER!M!Z, YA«?ANI'IMIZ 

örnek yazı: 

Ş!!R ve MATEMATİK 

Erzurum'da Atatürk üniversitesi ders programlarını ha­
zırlarken Amerikalılarla beraber çalışıyorduk. Son derece 
iyi, anlayışlı, yardımsever insanlardı. Kendilerinden çok 
şeyler öğrendim. 

-

Onların teklif ettikleri prograrrrla bir şey bana çok 
çarpnıştı: Ziraatçılara muayyen bir kredili edebiyat ve 
kültür derslerine karşılık, edebiyatçılara mecburi ve ter­
cihli müspet ilim dersleri koyuyorlardı. Bütün öğrencilerin 
kornp::ızisyon der'slerine devamları şarttı. 

Bu sonuncusunu anlıyor ve bütün kalbimle tercih ediyor-
· dum. Zira kOfnEX)zisyon, bir fikri açık ve seçik olarak orta­
ya koymak, kelime ve cümleleri doğru bir şekilde kullanrrıak 
demekti. Bir edebiyatçının olduğu kadar bir ziraatçının da . 
hele Türkiye·de buna çok ihtiyacı vardı. Eljm::len gelse bü -

tün Türk üniversitelerine mecburi kCIIl[X)zisyon dersi koyardım. 
Zira dile hakim olmadan ve .fikirlerini sıraya koymadan ne 
doğrµ düşünmeye, ne de onları başkasına anlablaya imkan var­
dır. 

Yalnız liselerde edebiyat ve müspet ilimleri özet olarak 
da olsa gönnüş gençlerin üniversitede ihtisas yaparken onla­
rı tekrar okurııalarına aklım enniyordu. Bu sahada bilgisi 
olan Amerikalı Profesör: "Bize bunu iş adamları tavsiye etti­
ler. Edebiyat ve sanat kültürü olan mütehas'sıslar sosyal mü­
nasebetlerde daha başarılı oluyorlarnuş . .Müsbet ilimlerden 
bir veya ikisini biraz derince bilen edebiyatçılar da daha 
doğru düşünüyorlarmış" dedi. 

Aradan birkaç yıl geçtikten sonra üniversite seviyesin­
de bir Hava Harp Okulu veya Fakülte kurulurken aynı mesele 
tekrar karşırrıa çıktı. Tam bir teknisyen olarak yetiştirilme­
si gereken havacılara, Amerikalılar, matematiğe eşit, kredili 
edebiyat dersini mecburi tutrmışlardı. Programlarına baktım: 
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Tolstoy ve D:>stoyeviski'nin yanı sıra Kafka ve Saint Exupery 
de vardı. 

Bize biraz garip gelen bu iki kült.ürün izah.U1ı Alain'de 
buldum. Alain, bir insanın birbirine zıt iki dünya içinde 
yaşadığını söy�üyordu: Katı, değişmez kanunlara tabi fiziki 
alem; kainat, Dünyi'I, madde. Ötekisi ise durnadan değişen, 
kaypak, müphem duyul.ar, duygular ve ihtiraslar alemiydi. 
Bir insanın bu iki alerre uyması ve onları anlaması için iki 
kültüre ihtiyacı vardı: Müspet ilimler, sanat ve edebiyat� 
Nap:üyon bunu iki keli.ıre ile hülasa etroişti: Şiir ve Mate­
matik. Şiir bize duygular fil.eminin, matara.tik maddi dünyanın 
anahtarını veriyordu. Kafaları sadece müspet ilimlerin katı 
ve sert cenderesi içine hapsedilmiş insanların ne kadcir ku­
ru, duygusuz ve anlayışsız olduklarını biliyoruz. Fizik ka­
nunlarını beşeri münasebetle>.re tn.tbike kalkışan bu insanlar, 
hayatta diktatör olurlar. Onlar ıçin duyguların hiçbir değer 
ve manası yoktur. Şiir saçmadır, edebiyat boş laftan ibaret­
tir. Duyguları sanatla terbiye edilmediği için böyleleri bir 
aşık olmaya görsünler, aptallaşırlar, güliinç durumlara dü­
şerler yahut kırkından sonra sokaklarda raks eden Mevlana 
veya sevgilisini pozii:if felsefenin ilahisi ilan eden Augus­
te cante gibi eskiden sımsıkı bağlandıkları ilmi bir yana 
fırlatıp atarlar. 

öte yandan hayat ve kainatın zaruri kanwtl.arına tabi ol­
duğunu bil.neyen bir hayalci, afyon yutmuş adamlar gibi, bulut 
lar içime yüzer. Dünyayı kendi hayallerine göre değiştirrre­
ye kalkan ütopistler yahut tam tersine, eski Türk edebiyatın­
da görüldüğü üzere, kendi arzularına uymadığı için dunnada.n 
feleği kötüleyen kadercile>.r bıı gruba girerler. 

Bu fikirler arkasından bakınca Fuzuli'nin çok hisli 
gençlik şiirlerinden sonra ilme büyill\�.i.r değer vennesini, 
lt!vlana' nın il.m.! bir yana bırakarak kendisini şiir, nuısiki 
ve raksa kaptımıası kadar manalı bııluyorum. Birbirine zıt 
noktadan hareket ebrekle beraber, ikisi de iliır.veya şiirin 
tek başına insanı tatmin etmediğini görmüşlerdir. Öyleyse, 
Naı:olyon'un dediği gibi: Şiir ve rnaterratik. Bir insana bu 
ikisi de lazım. Batılı milletler tedris ve terbiye tarzla.­
rında, ilkokuldan üniversiteye kadar biri ruh ,  ötekisi mad-
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di aleme ait bıı iki kültürü birleştiriyorlar. Bir bakmıa 
bu, doğu ile batının bir terkibidir. Eğer coğrafya ve tari­
himizin rranasını bilseydik, biz de bu yola giderdik. Yüzyıl­
larca rüya ve hülya alemi içinde yaşayan Türk'ün rnate.Matiğe, 
yani pozitif iljmlere ne kadar ihtiyacı var. Mehmet Akif ve 
Ziya Gökalp bu hakikati görmüşler, iki alem ve iki kültürün 
terkibini tavsiye etmişlerdir. 

(M=hmet Kaplan, Hisar Dergisi, sayı: 51,1968) 
Korrpozisyon bilgileri 

Anılarınuz, izlenimlerimiz, yaşantınuz: Yazı ve konuş­
rnalarınuzda, arularımızdan da yararlanabiliriz. Anılcı.rmuz, 
izlenimlerimiz, geniş anlamıyla yaşantımız, yazılarınuz için 
önemli bir kaynaktır. YaşadığllIU.z çeşitli olaylardan, taru­
dığımız kişilerden konuyla ilgi kurabileceğimiz ölçüde 
söz edebiliriz. otobiyografi (yaşam öyküsü), anı (hatıra) ve 
günlük türündeki yazılar tümüyle bu kaynağa dayanır. Ranan, 
öykii, makale, deneme, gezi yazısı gibi türlerde ise, yazınu­
zın harmaddesini (örnekler veriler vb.) büyük ölçüde yaşan­
tırıuzdan ve anılarınuzdan çıkarabiliriz. Aslında bilçrinin 
kaynağı bir bakıma insanoğlunun yaşantısı ve nesnel dünya­
dır. M:mtaigne: "Kendi üzeriın:le edindiğim görgü, iyi bir öğ­
renci olursam, beni adam ebreye yeter de artar bile" (Oene­
meler) diyor. Bu sözü biz şöyle de düşünebiliriz: Yaşamadan 
edindiğimiz görgü ve bilgi, iyi bir öğrenci olursak, bizi 
adam ebreye yeter de artar bile. Bilincinde olalJm ya da ol­
mayalım, kimi yazarların büyük bir kitap, hatta büyük bir 
okul saydıkları yaşam bize neler neler öğretmiyor ki! Ziya 
Paşa'nın: "Bin ders-i maarif okunur her varakında/ Ya Rab! 
Ne güzel mektep olur rrektelri filan" dediği dizeler de· bn ger­
çeği anlatıyor. Unlü rorrancılara bakarsak, yapıtları yaşarır 
larından büyük izler taşır. Gorki, J.Lorrlon, Panait Istrati, 
bizden Sait Faik, Orhan Kemal vb. yazarların yapıtlarıma bu­
nu apaçık görebiliriz. Gorki'nin "Benim Universitelerim" adı­
nı verdiği romanındaki "üniversite" onun yaşantısıdır, "hayat 
üniversitesi"dir. Birkaç üniversite bitinnişcesine, yaşam 
Gorki gibi nice ünlü yazara çok şey öğretmiştir. 
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Şu halde, yazı (kompozisyon) yazmaya oturduğumuzda 
konumuzu işleyecek hannıaddeyi düşünürken, 00.şırnızdan geçen 
çeşitli olayları, gözlemlerimizi, izlenimlerimizi, kısacası 
yaşantımızı mutlaka göz önüne getinneliyiz. Yaşayıp geçtiği­
miz, pek sıradanmış gibi görünen olaylara bile, yazarken hiç 
uıWrıadığınuz anlamlar verebiliriz. Zaten, duygu, düşünce ve 
anlam yönünden iç dün1amızı zenginleştirebilmerniz de böyle 
bir işlemi gerektirir: çünkü insan, gerçek anlarrda yazarken 
düşünür. Yazı yaznıak bu iç zenginliği kazanmamızı sac]lar. 
Yaşayıp geçrrek yerine, yaşadıklarllTUZ üzerinde bir iyice dü­
şünürüz. 

özetle söylersek, yazarlıkla yaşantı arasında sıkı bir 
bağ vardır, yaşantır.u.z yazılarımız için önemli bir kaynaktır. 
Ancak, bu kaynaktan yararlanmayı bildiğimiz ölçüde bir değer 
taşıyacağını unutmamalıyız. Bunun için de, yaşadığımız, gör­
düğümüz, duyduğumuz olayların taşıdığı anlamı çok iyi bilınek 
gerekir. Bir de yazının konusu ve anadi:işüncesiyle bunlar ara­
sındaki -ilqi iyi kurulmalı. 

Yukarıdaki yazı yaşam öyküsü ya da anı türünde bir yazı 
olmadığı halde, yazarın yer yer anılarından da, yararlandığını 
görüyorsunuz. 

Metin üzerinde çalışmalar 
1. Yazının anadüşüncesi nedir? 
2. Yazar nerelerde anılarından söz ediyor? Bunların, ya­

zının konusu ve arracıyla ilgisi üzerinde durunuz. 
3. Yazar, anılarını yorumlarken, başka yazarların görüş­

lerinden de yararlanıyor mu? 
4 .  Edebiyat ve müspet bilimlP.r insana neler kazandırır? 

İnsanın bunlardan birinden eksik yetişmesi ne gibi sakıncalar 
doğurur? Yazarın bu konudaki.. düşüncelP.rine katilıyor musunuz? 

5. "Hayat ve kainatın zaruri kanunları" sözünden ne an­
lıyorsunuz? Kendi örneklerinizle açıklayınız. 

6. Sözlükten "çarµııak" sözcüğünün anlamlarını bulunuz. 
"Onların teklif ettiği prograrrda bir şey bana çok çarpnıştı" 
türrcesindeki "çarpnıştı" sözcüğü hangi anlama uyuyor? Sözlük­
te verilen anlamlara uymuyorsa, yazı içindeki anlamını siz be­
lirtiniz. 

Yazım: Yazıda geçen alem, hakim sözcüklerinin alem (bay­
rak), hakim (bilge) sözcükleriyle karışmanası için, düzeltme 
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(uzatma} iminin ( - } kullanılması gerekir. Bu imin öteki 
görevleri için Yeni Yazım Kılavuzu'na bakınız. 

Türk Dil Kururrunca hazırlanan Yeni Yazım Kılavuzu'nun 
9. baskısırrla Farsça bir ek olan nispet "i" sinin bulundus'll 
me cburi , musiki. gibi sözcüklerdE111 düzeltme imi kaldırıldı. 
Bu değişikliğe göre, bu sözcüklerin mecburi , musiki biçimin­
de yazılması gereJd:yor. Bu değişikliği doğru buluyor musu­
nuz? Tartışınız. 
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OKUMA ve ARAŞTIRMAI.ARIMIZ 

Okuma ve araştı:rmalarımız: Kitaplar bize iyi bir dost, 
iyi bir arkadaş olmının yanı sıra, önemli bir bilgi kaynağı­
dır da. Bir düşünür: "Kitaplar yaşadıkça geçmiş diye bir şey 
olmayacaktır" diyor. Bundan şu anlaşılı r: Kitaplar önemli bir 
bilgi kaynağı olduğu gibi, geçmişi günümüze getiren, günümü­
zü geleğe aktaran sihirli birer araç gibidir de. Tarihin çok 
eski dönemlerini aydınlatmada güçlük çekiyorsak.1 bu, o çağlar­
dan bize kalan kitapların olıramasından ya da yetersizljğin­
dendir. Basım tekniğinin bunca ilerlediği, kitapların bunca 
çoğaldığı çağımız, gelecek kuşaklar için öyle karanlık olma­
yacak, hatta yukarıda belirtildiği gibi, "geçmiş" bile sayıl­
rrayacaktır • .Macit Gökberk bir yazısırxia: "Ge lenek, dediğ imiz 
de budur" diyor. "Kitap bir yandan geçmiş kuşakların kültür­
deki kazanç ve başarılarını bize güvenecek bir biçintle ulaş­
tımıası, öbür yandan da yaşayan kuşakların oluş ralindeki dü­
şünce, görüş ve duygularını yayırası, dolayısıyla karşılJklJ. 
uya:rmalara yol açması ile tam bir kültür değeridir." (Türkçe, 
Ankara 1967) 

Salt kendi gözlemlerimizle edindiğimiz bilgilere dayana­
rak ele aldığımız konu da doyurucu olamayız. Bir insan tek ba­
şına her şeyi bilemez. Yazı yazdığımız konu üzerinde başkala­
rının ne dediğini bilneniz, onlardan yararlanm:mu.z, gerekirse 
yazımıza aktaı:nıamız doğaldır. Yazımızda kullandığımız verile­
ri, örnekleri de çoğu zaman kitaplardan sağlarız. 

Okumayan insanın bize aktaracağı önemli bir görüşü, dü­
ş ü ncesi ya da bilgisi olarraz. O yüzden, iyi yazı yazmının ilk 
koşulu, başkalarının yazdıklarını okumaktır. Kendini yenile­
rreyen, k� sanatında yeni bir aşama yapnayan yazarlar çoğu 
zaman okumamakla suçlanır, yeterince okumadıkları yargısına 
varılır. HelP. hiç okurradan yazı yazmaya kalkışanlar ayıpla­
nır. Kitap okumak, yalnız yazar olmanın, yazı yaznanı.n değil, 
iyi bir aydın olmanın da gereğidir. 

Okumak, dilimizi iyi öğrenmek açısından da gereklidir. 
İnsanın kendi dilini yeterince öğrenebilmesinin bir koşulu 
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da ,  o dili en iyi düzeyde kullanan yazarları okumaktır. Oku­
mak söz varlığımızı zenginleştirir, dili doğı:u ve iyi kullan­
ma ustalığını kazşndırır. Okumadan zevk aldıkça, yazma zevki­
ni de kazanırız. Kitaplarda geçen bilırediğ.i.rniz sözcüklerin an­
lamlarını sözlüklerden araştınnalıyız. Kitaplar aracılığıyla 
öğrendiğimiz yeni bilgiler, yeni sözcükler, yeni kavramlar 
zihinsel gelişrrerni.zi de etkiler. Ayrıca rreslekle ilgili kitarr­
lar vardır ki, onlar da rresleğiınizde ilerlerrenizi sağlar. 

Bilimsel Araştırma , i ncel eme yaz ıl arı: Kimi türlerdeki 
yazıları, başka kitaplar okuma.dan, başka kaynakları araştır­
madan yalnız gözlemlerimizle ya da kendimize nal olmuş bilgi­
lerle yazmarruz olanaksızdır. örneğin, incelene,· araştınra ni­
teliğindeki bilimsel makaleler, kitaplar btınlardandır. Yuka­
rıdaki yazıyı buna sam.ıt bir örnek olarak gösterebiliriz. 

Bu tür yazılarda kaynak aldığımız kitaplar ne kadar çok­
sa, çalışmamız da o ölçüde olumlu bir nitelik kazanır. Başka­
larının yazdıklarından yararlamıak, bilgisizliğimizi değil, 
bilgi kaynağınuzın genişliğini gösterir. Ancak bu kaynakları 
ya yeri geldikçe dipnotla, ya da yazınuzın sonunda belirtme­
miz gerekir. Kitapların dipnotla verilişinde şöyle bir sıra 
izlareliyiz. 

Örnek: 
Süheyla Bayrav, Yapısal Dilbi.l.i.rni, İstanbul Universitesi 

Yayınları, İstanbul 1969. 

Dipnot bilgilerinde anlaım güçleştinreyen kısalt:ınalar 
yapılabilir. 

Araştınna ve incelare yazılarının anacı, hazır bilgileri 
aynen aktamıak değil, işlenrraniş kaynakları bulmak ,  konuyla 
ilgili gerekli verilE>ri toplayıp, bunlara dayana.rak nesnel 
yöntemlerle yeni bilgiler üretmek ya da bir gerçeği ortaya 
çıkannaktır. Uzerinde araştınna yapa.cağıinız konuyla ilgili ya­
yınları başlıca şu nedenlPrden dolayı okurramız gerekir: 

1. Konurmızu, ele alacağınuz sorunu belirlerrek açısından, 
2. Konuyla ilgili çeşitli düşünceleri tanınıak ve tanıt­

mak bakınundan, 
3 .  İlP.ri süreceğimiz düşünceleri, başkalarının düşünce­

leriyle karşılaştınnak ya da kendi düşüncemizi onlarla des­
teklanek bakımından, 

4 .  İlgili verileri toplamak için. 
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Araştı:rnıa yazılarının dili: Doç. Dr. Niyazi Karasar, 
Araştınnalarda Rapor Hazırlama yöntemi (1) adlı kitabında, 
araştı:rnıa yazılarının diliyle ilgili olarak şu görüşlere yer 
veriyor: 

Anl atımda ölçülülük 
Raporda kul l an ı l an anlatımın ölçüsü çok önemlidi�. En 

bilimsel araştırma bul gul arı ve bunl ara dayanan yargı l ara 
bil e  olasılık görüşü yansımal ıdı r .  Ö zel likle sosyal biliml er­
de, kesin yargılarda bul urunak son derece güç ve anlamsı zdır . 
Örneğin: "Kesin olarak anl aşılmıştır ki. .  "ya da" böyl e yap­
maktan başka yol yoktur" yerine: "Öyl e görünüyor ki • . .  " ya da 
"eldeki veril ere göre, gerçek durumun . . •  olma ol ası l ı ğı yük­
sektir· gibi söz l er yeğl enmelidir. 

Dil ve an l a tım 
Her türlü yaz ı da arı ve anl aşı l ı r  bir dil ve sürükleyici 

bir anl atım i l e tişim kol a yl ı ğı sağlar. Araştırma raporu için 
de durum aynıdı r .  

Bel li bir şeyin iyi anl a tı lması için , onun i yi anl aşıl­
mış olması (bilinmesi) gereki r .  Bu neden l e ,  yazar, her şeyden 
önce neyi anla tmak istediğini çok i yi düşünüp tasarlamalıdı r .  

Bazı araş tırmacı l ar ,  yazılarının bilimsel bir nitelik ta­
şıdı ğını ve bu neden l e  herkesçe anl aşı lmasının olanaks ı z  ol­
düğun u düşünerek, anl aşırl ı{Jı artıracak çabal arı önemsemez l er. 
Bu ol dukça hatalı ve teh l ikeli bir davranış t ı r .  

Ödev: Sınıfınıza, �enim gördüğünüz alanla ilgili bir 
bil.insel yazı örneği getirerek, dipnotların nerelerde, nasıl 
verildiği, ayrıca yazının dil ve anlatım özellikleri üzerin­
de durunuz. 

1. Karasar, Doç . Dr . Niyazi , Araş tırmal arda Rapor Hazırlama 
Yöntemi-ilkeler, Teknikl e!-Ankara 1978. 
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Örnek yazı: 

Hayatı karartan, dert aşılayan bir iyilik vardır; adına 
acı.ı:rak derler, insanlığın başına bela kesilıniştir. Ver€!!1li 
sayılan zayıflamış bir adama, hassas bir kadının nasıl hitap 
ettiğine hiç dikkat ettiniz mi? Gözlerindeki yaş, sesteki tit­
reyiş, söylenen sözler, her şey hayatından unu.ıt kalmadığını 
ona açıkça hatırlatır. Ama, o hiçk.ızmaz, kendi hastalığı gi­
bi başkalarının m=rharretine de katlanır. Daiına böyle olagel­
miştir. Herkes onun kederine biraz daha keder katar, herkes 
ona aynı .nakaratı tekrarlar: "Ah, sizi bu halde gördüğüm için 
yüreğim sızlıyor doğrusu." 

Daha makul insanlar vardır, sözlerine hak.im olurlar. On­
lar da akıl verirlP.r: "Cesur olun! Havalar düzelince bir şe­
yiniz kalıraz ." Ama söyleyiş tarzı hiç de bu sözlerin lnTllltlu 
havasına uygun değildir. Hep o insanı ağlatacak sızlanma.dır. 
Zaten ne · kadar saklamaya çalJ.şsanız, hasta farkına varır 1 ka­
çamaklı bir bakışı göriir ve bu bakış ona bir sürü laf tan faz­
la şey anlatır. 

Ne mi yapnalı? Kedere kapılınamalı, lm'lUt kesmemeli, insan­
lara ancak kendi tmııtlarınızı verebilirsiniz. Tabiata güven­
meli, geleceği aydınlık gönreli, hayatın üstün geleceğine inan­
malı. Bu sanıldığından daha kolaydır, çünkii tabiidir. Her 
yaşayan insan, hayatın üstün geleceğine inanır, inanmazsa he­
men düşüp ölürdü. Hay.atın bu gücü size o zavallıyı çabucak 
unutturur1 işte ona bu hayat gücünü çabucak aşılamalısınız. 
Gerçekten ona fazla acınıarnalısınız. Hissiz ve kalpsiz olun 
demi.yorum. Ama neşeli bir dostluk gösterin. Başkalarında acı­
ma duygusu uyandınnaktan kimse hoşlamaz. Bir hasta, merha­
metli bir adanun neşesini söndünrediğini görürse, yüreği fe­
rahlar, teselli bulur. Güven mükemnel bir ilaçtır. 

İnsanların zaaflarını, acılarını gözetleyen papaz, 
bir vaaz vererek hastayı öbür dünyaya göndenrek için fırsat 
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kollar. Bu ölföıl.ük oolagattan nefret ederim. Ölüm üzerine 
değil, hayat üzerine vaaz verneli, korku değil rnnut dağıtma­
lı, insanlJ.ğın gerçek serveti olan neşeyi yaymalı. Büyük 
bilgelerin sırrıdır bu, yarının ışığı da bu olacaktır. Tut­
kular kötü şeylerdir, kin kötü şeydir. Neşe, tutkuları da, 
kini de öldürür. Ama kederin asla asil, güzel, faydalı bir 
şey olmadığını hele bir kabul edelim. 

(Alain, Mutlu Olmak Sanatı) 

Karıpozisyon bilqileri 
Örneklere, sanutlama: Kimi düşünceleriI!lizin en anlama 

geldiği, ne denek istediğimiz, iyi anlatılsa bile hanen an­
laşılınayabilir. Düşüncemizin özgünlüğü kişiselliği ölçüsün­
de, onların anlaşırlığı da zorlaşabilir. Böyle durumlarda dü­
şüncelerle, bunu açıklayacak örneklerin, gözlemlerin birlikte 
verilmesi yerinde olur. Böylece düşüncemiz daha scm.ıtlaşır, 
açıklık kazaru.r, benimsenıresi kolaylaşır. 

Yukarıdaki yazıda yazarın böyle bir.yol izlediğini görü­
yorsunuz. Verdiği canlı örnekle.rle onun kişisel düşüncelerini 
daha iyi kavrıyoruz. Bu örnekler olınas�ydı, acımak insanların 
başına nasıl bela olur? diye, yargısını yadırgayabilirdik. Bu 
düşünce bize şaşırtıcı ya da anlamsız gelPbilirdi. 

�tin üzerinde çalışmalar 
1. Yazının konusu ve anadüşüncesi nedir? 
2. Acı çeken insanlara karşı nasıl davrarımanu. z salık 

veriliyor? 
3 .  Yazarın düşüncesini açıklam:ık için verdiği örnekle.r, 

gördüğü belirli olaylar rıudır, yoksa gözlanlerinden çıkardığı 
genel davraru.ş biçimleri midir? 

4 .  Yazar, papazların vaazlarını ne üzerine vernelerini 
istiyor? Niçin? 

5 .  Yazarın düşüncelerine katılıyor musunuz? Neden? 
6 .  "Tutkular kötü şeylerdir" türn:::esinde, "tutku" hangi 

anlamla kullanılnuştır? Bütün tutkularımız kötü müdür? 

Yazma-tartışma konusu: Mutlu olnak, neşeli olınak kişinin 
elinde midir? 

· 

Yazım: Yazıda geçen soru tümcelerini gösterip, yazımları 
üzerinde durunuz. 



33 

Serbest okuma: 

!STANBUL 

Çocukluğlmrla, bir Arabistan şehrinde ihtiyar bir kadın 
tanımıştık. Sık sık hastalarur, hunma başlar başlamaz İstan­
bul sularıru. sayıklardı. 

- Çırçır, Karakulak, Şifa Suyu, Hünkar Suyu, Taşdelen, 
Sınnakeş • • .  

Adeta bir kurşun peltesi gibi ağırlaşan dilimn altırrla 
ve gergin, kuru dudaklarının arasırrla bu keliıreler ezildikçe 
fersiz gözleri. canlanır, bütün yüzüne bizim duyrna.dıc)ınuz 
·bir şeyler dinliyo:rmış gibi bir dikkat gelir, yanaklarının 
çukuru sanki bı dikkatle dolardı. Bir gün damadı babama: 

- Bu onun ilacı, tılsınu gibi bir şey • • •  Onları sayıkla­
yınca iyileşiyor demişti. 

Kaç defa kanşuluk ziyaretlerimizde, döşeğinin yanı.başın­
da, onun sırf bu büyülü adları saymak için, bir mahzenin taş 
kapağıru. kaldırır gibi güçlükl� en dalgın uykulardan sıyrıldı­
ğını gönnüştüm. Sıcaktan ve sam yelinden korunmak için pence­
releri koyu yeşil dallarla iyiden iyiye örtülırıüş odanın, ber­
rak su il� doldurulımş havuz dibi loşluğtma bu isi.I!ller teker 
teker düşdükçe ben kendimi bir büyüde kayoolmış sanırdım. Bu 
mücevher parıltılı adlar benim çocukluk nruhayyelaırle bin çeşit 
hayal uyandırıidı� 

Dört. yaruııu. su sesleriyle, gümüş tas ve billur kadeh şa­
kırtılarıyla, güvercin uçuşlarıyla dolu sanırdım. Bazen ha-

yal.im daha müşahhas olur, bu sayıklarranın tenime geçirdiği ür­
perişler arasında, tanıdığım İstanbul ı:;ebillerini, siyah, ıs­
lak tulumlarından yağlı bir serinlik vehmi sızan sakaları, 
üstündeki salkım ağacı yüzünden her bahar bir taze gelin edası 
kazanan mahallemizin küçük ve fakir süslü çeşrresini görür gibi 
olurdum. Bazen de yalnız bir defa gittiğimiz Bentler'in yeşil­
lik tufaru gözümün önünde canlanır, o zaman biraz da kendi 
kendiıre yaptığım gayretle, bu loş ve yeşil aydınlıklı oda, 
gözümie, içinde hastanın, benim, etrafınuzdakilerin acayip 
balıklar gibi yüzdüğümüz gerçekten bir havuz haline gelirdi. 
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Bu kadın sonra ne oldu, bilmiyorum. Fakat içi.mie bir 
taraf, ölümünden sonra bir pınar perisi olduğuna hala inanı­
yor. 

Her su başını bir hasret masalJ yapan bu meraka seneler­
den sonra ancak bir mana verebildim. 

İstanbul.bu kadın için serin, berrak, şifalı suların şeh­
riydi. Tıpkı babam için, hiçbir yerde eşi bulunmayan büyük 
camilerin, güzel sesli müezzinlerin ve hafızların şehri oldu­
ğu gibi. Bu rnüslüman adam, kadere yalnız tstanbul'dan uzakta 
ölmek endişesiyle isyan ederdi. Böyle bir ahret uykusunda 
yabancı makamlarla okunan Kur'an seslerine varıncaya kadar bir 
yıc}ın hoşlarınıadığı, hatta haksız bulduğu şey karışırdı. 

Bir şehrin hayalimizde aldığı bu cins çehreler üzerinde 
düşünülecek şeydir. Bu insandan insana değiştiği gibi, nesil­
den nesile de değişir • • .  

(Ahmet Hamil Tanpınar, Beş Şehir) 



bdNct BÖLVM 

KOMPOZlsYONDA BİÇİM İLE İLGl:Lt KAVRAMLAR 
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KAcIT r:ıtlZEN! 

Başkaları üzerinde ilk etki çok önanlidir. Kcı!'ıp)zisyonda 
da ilk etkiyi kağıdın dış görünüşü ve yazımız yapar. Düzgün, 
okunaklı bir yazıyla ve iyi bir kağıt düzeniyle, daha başlan­
gıçta yazımıza karşı olumlu bir tavır yaratmalıyız. Okuyucu­
ya kök söktüren bozuk bir yazının ve düzensiz bir kağıdın iyi 
kabul gö:rneyeceği bilimelidir. Bu söylediklerimize, yalnız 
kCllp::>zisyon ya de.. öteki derslerle ilgili yazılarda değil, tüm 
yazışmalarınuzda (dilekçe, mektup vb. ) uymalJ yız. Bazı yazı -
larda uyulınası gereken biçimsel özellikler örnek 1, örnek 2, 
örnek 3, ve örnek 4 1 te gösterilmiştir. 
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örnek 1: Dilekçe. 

ott. ve TA.R!H�RAFYA FAKU:LTFS! DEKANLIC�, 
ANKARA 

Fakülteniz • . . • • • • • • •  Kürsüsü nde • . • • • • . . . .  numaralı öğ­
rencisiy im. Say ı n  P r o f./D:Jç . Dr • . . . • . . . . • . • • . .  'dan aldığ ım 
" • . • • • • • • • .  "· k o nulu lisans/ y ü k sek lisans tez im ilişikte su­
nul.mu şt ur. 

Gereği için bilgilerinize say gılarım la ar z  ederim . 

Ad r e s 

• • • . . / . . • . •  19 . . .  

Adı soyadı 
İm za 
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örnek 2: Kanpozisyon sınavları vs. yazılarda kağıt 
düzeni. 

No: 
Adı ve Soyadı: Tarih 
Sınıf ve şube (kürsü}: 

Soru: 

BAŞLIK 

3,5 an . •  0, 5 
an. 

3 cm. 

En: 21 an .  

N 
cxı 

g . 
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Örnek 3 :  Lisans, yüksek lisans, doktora vb. tezlerde 
kağıt düzeni . 

Sayfa numarası 

3 an. 

3 , 5  an 2, 5 cm. 

3 an. 

En :  2J an. 

Uyarı 1- Tezler ciltletildikten sonra kolay açılıp 
kapamlaSı için sol yandaki ooşluk 5-6 an' yi bulabiliJ�· · 

Uyarı 2- Kimi üniversitelerde tez kağıtlarıyla ıl­

gili ölçüler yönetmeliklerle belirlenmiştir . 



örnek 4 :  ödevlerde başlık sayfası. 

TURK EDEBİYATINDA -KÖY 

Osman Sarıkaya 

Ders Ödevi 
TK 102 Türkçe Korrpozisyon 

Prof. Dr .  Ali Kanar 

A.Ü. 
Dil ve Tarih-Ccx)rafya Fakültesi 

Türk Dili ve EdebiyatJ_ Bölümü 
Ankara ı Mart 1975 

4 1 



42 

Bir mektup örneği ( Ziya Osman Saba ' dan Yaşar Nabi 
Nayır ' a): 

23 Tercmız 1929 

Yaşarcığım, 
Mektubunu, ve tçtihad' ın ilk mmıarasını aldım. Aferin, 

rreanuayı iyi çı.karı:Yorsunuz, hatta, (Alırret Haşim istisna 
edilirse) , �şale ' den bile mütenevvi denilebilir. 

F . Celalettin, Kemalettin Karni ,  Sadri Ethem, Böyle ha­
riçten adamlar • • •  Doğrusu mühim? • • •  Bilhassa Ahıı:et Kut­
si ' nin şiirlerini vadetınenize çok sevirrlim. Sonra mülakat­
lar da iyi, daha kimlerle yapnak fikriniz var? 

Ahrret Haşim, filan gibi Hikmet Feridun'a mülakat ver­
rreyen adamları elde edebilseniz, daha çok iyi olacak. 

En şaştığım şeylerden birisi de İçtihad ' ın haftalık 
olarak çıkması oldu. Bunda bir parça da tehlike gördüm. 
Ya sonra yazı sıkıntısı baş gösterirse! . • • Aman Yaşar, be­
nim şiirlerirre dikkat et, öyle sık sık, her hafta koyma.. 
Hiç oJnıazsa on beş günde falan olsun. Zira burada şiir yaz­
mak değil, bir parça düşüneni.yorum bile. Sana önce de yazdı­
ğım gibi birçok ikmallerim var. Şi.rrdi burada hususi ders 
alıyonllll. 

Bu işe gülüyorsun değil mi? Ne yapalım tembellik! • • •  
Dediğim gibi her gün sabahtan öğleye kadar ders . . •  Orrlan 
sonra da artık bir parça şehri geziyor, öteye beriye gidi­
yonllll. 

Artık vaziyetimizi anladıktan sonra benden bir de Pa­
ris mektubu istemezsin değil mi? Bu işe kızacaksın ama ne 
yapalJ m? Zaten yazmak istesem bile güzel bir şey yazamazdım 
ki � . .  Şinrli kafamın içi cebir ekzersizleri, hendese rresele­
leri ile dolu olduğu bu anaa rreydana çıkacak Paris rrekf:.ubu­
nun hal-i pür rrelalini düşün : . . Bundan vazgeçsen iyi olur. 
Şirrrliljk, sana verdiğim şiirler biterse, tekrar başka yazar 
ve yollarım olmaz mı? (Yani bizim depcxlaki şiirlerden. ) 

Bir aydan beri aklında hazırladığım yeni bir sone var. 
Onun bile iki mısraını bir türlü dolduramıyorum. Bilsen öyle 
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bir vaziyetteyim ki ! • • • 

Vaziyeti.mi iyice takdir ettin, onun .LÇin artık bu rrese­
leleri kapatalım. 

Buradan Sabri ' ye,  Paris ' e  gelıresi için bir mektup yaz­
dım. Cevap olarak bana ne derse beğenirsin! (Burada mahpus 
gibiyim, mümkünse Dijon' a gel . )  

Sonra geçenlerde buraya Dijon'dan bir arkadaş geldi . 
O, hiç öyle mahpusluk falan yok, gelerrercesinin sebebi orada 
tamştığı kızlardır dedi . Sen bu işe ne dersin? 

Ne ise Yaşarcığırn, şinrlilik Cevdet' e, Vasfi ' ve, Ke­
nan '  a,  Bedri · ye bütün çocuklara selamlar • • •  Bana hepsi hak­
kında malumat .ver . Senin imtihanın, Bedri ' nin imtihanı nasıl 
oldu? Cevdet' in sıhhati nasıl , hepsini anlat olmaz nu? Mec­
muaları beklerim. Eline geçerse Hayat falan da yolla olrraz 
mı? . • • Gözlerinden öperim kardeşim. 

Ziya Osıra.n 
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BAZI Dtt.BttıG!S! TERİMLER! 

Dilbilgisi bilmek, dili iyi knllarnıaya yetmez ama ,  an 
latım kusurlarınuzı anlarrada, bazı yazım kurallarını kavra­
rrada bize yarcbmcı olur. özellikle türoc:e konusunun çok iyi 
bilinrresinde yarar vardır. İyi bir anlatınrla tümcelerin ku­
ruluşu, sağlamlığı, açık, anlaşılır olınası çok önemlidir. 
Tüırcelerimizdeki bozukluğu , eksikliği dilbilgisi kavranıları 
ve kuralları yardımıyla daha iyi kavrarız. Bu bakım:lan tüm­
ce konusuna biraz ağırlık vermek istiyoruz . Ancak bnndan 
önce kimi dilbilgisi terimlerinin hiç değilse tanımlarını ha­
tırlamak gerekir. 

Sözcük : Anlamı olan ya da dilbilstsi görevi olan ve tek 
başına kullanılabilen ses ya da ses topluluğudur : geldim, on, 
el , sokak vb. 

Ses: Hava titreşiminin kulakla duyulmasına ses diyoruz. 
Yazıda sesleri gösteren imlere (işaretlere) harf denir. 

Hece: Sözcüğü oluşturan daha küçük birimlerden biri de 
hecedir .  Hece , ağzın bir hareketiyle çıkan ses ya da ses top­
luluğudur : ö-nem, ka pı-lar-dan, a-yak, ça-lış-tır-dık-la-rı­
nuz vb. 

Uyarı : Satır sonuna sığrra.yan sözcük, herhangi bir hece­
den ayrılarak sığmayan kısım öteki satıra yazılır. Bunu ya­
parken heceyi böl.neırek gerekir. Ayrıca sözcüğün bölündüğü 
satır sonuna kısa çizgi ( - ) konur. 

Kök: Sözcüğün ekleri ayrıldıktan sonra geriye kalan an­
lamlı bölümü: gel , çiçek, göz vb. 

Ek: Sözcük türetnek ya da sözcüğün görevini belirbnek 
için kullanılan ses ya da ses toplulu(]udur : süt �çü , tuz-lu, 
ey-le-n-rrek. Ekler ikiye ayrılır: a) Yapım eki : Yeni kavram­
lar türeten eklerdir : göz-cü , taş-lık,  göz-le-rrekv vb.b) Çe­
kim eki : Sözcüğünün anlamını değil , tümcedeki gör�vini de<]iş­
tiren eklerdir: köy-e, ev-im, gel:...0.i rn . . .  

SÖZCÜK TÜRLER! 
Ad ( Osm. isim, Fr .  subsantif , san, !ng . name ,  noun , subs·­

tanti ve , Alrn. Subtantiv ,  GeŞenstand , C-.egenstandsvort) : Evren­
deki bütün canlı ve cansız varlıkları , duygu ve düşürıcele_rj_ , 
durumları , bütün bunların birbiriyle olan il(Til_er j_ni karşı l a­
yan sözcüklerdir . Ad ,  çeşitli açılardan bc-Jl ürnlenebili.r . 7\:-,-- . 
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cak biz , yazım kuralları bak..uıundan gerekli olduCJU için, 
iki tür addan söz edeceğiz . 

1. Cins ad (tür adı) : Bir cinsten olan varlıkların hep­
sine verilmiş addır : oku l ,  kal em, deni z ,  pamuk, koyun , elma , 
al danma , 

·
tarak • • •  

2. özel ad: Bir tek varlığa verilen addır . özel adların 
kimi kullanım yerleri şunlardır . 

1. Kişi adları : A t a türk, Köroğl u ,  Al i ,  Ayşe • • .  
2. Hayvan adları : Karabaş ,  Teki r • . •  
3 .  Yer , göl , ınnak adları : Ankara , Kırşeh i r ,  Karaden i z , 

Kı zılırmak , Kara taş (köy adı) , Van Göl ü ,  A ğrı Dağı • • •  
4 .  Dil ,  din, mezhep, tarikat adları : Türkçe, Müslümani ık, 

Hanefi l ik ,  Mevl evi l ik . • •  
5 .  Ulus adları : Türkl er, Araplar, Paki s tan l ı l ar • • .  
6 .  Ulke adları : Türki ye, Fransa , Libya • • •  
7 .  Kitap, dergi , gazete adları : Ayaşlı i l e  Kiracı l arı , 

Yaban, Cumh uri ye t ,  Tercüman . • .  
8. Kun.nn, dernek, okul vb. adları : Türk Di l Kurumu , 

Teknik-iş Sendikası , Tıp Fakül t esi , Kurtuluş Li sesi • . .  
Uyarı : 
a .  Yukarıdaki örneklerde de görüldüğü gibi , özel adların 

ilk harfi biiyük yazılJ.r . 
b .  Kun.nn adları dışındaki özel adlar üzerine gelen 

-i , -e , -de , -den , -ce , -le gibi çekiın ekleri kesme ( ' 

imiyle ayrılır: Ankara ' ya ,  Al i ' ye ,  Varl ık ' tan (der0i adı ) , 
Akdeniz ' de ,  Semra ' ca ,  Orhan ' l a ,  Dudak tan Kal be ' de (ranan adı) . 

Özel adlardan sonra gelen bu ekler satır sonuna rastlı ... 
yorsa, yalnız kesrne ile ayrılır : • • • • • • • • • •  . Ata türk ' 

ün özel adlar, -li , -ci , -ler, -gil, gibi yapım ekleriyle 
kullanıldı kları zaman kesrne ile ayrılınaz : İran l ı l ardan , Av­
rupal ı l ardan , Ahmetgi l l erden , Türkl er 

Ad tamlaması ve tür leıı. 
Adın bir başka adla kurduğu öbeğe tamınına denir . Adın 

bir bir başka adla ta;mlama kurması ya ek getirilerek ya da 
eksiz olarak gerçekleşir . Tamlamada birinci sözcük tamlayan, 
ikinci sözcük de tamlanandır .  

1 .  Belirtili tamlama: Belirtili tamlamada , tamlayan da , 
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tamlanan da ek alJ r .  Bu tür tamlarnalarda tamlayan -in ( il�i 
eki) , tamlanan 3 .  kişi iyelik ek.i-i alır . 

istanbul ' un baharı } yolun boyu1 amcamızın yüreği ; ha­
yallerimi zin is t anbul ' u 1 sınıfın kapısı . . •  

2 .  Belirtisiz tamlama: Bu tamlamada yalnız tamlanan 
ek alır , tamlayan ek almaz . Tamlananın aldığJ_ 3 .  kişi iyilik 
eki , belirtili tamlamada da görüldüğü gibi , ünlii ya da ün­
süzle biten sözcüklerd'=!değişik biçimlere gi.nrek.tedir . Tamla-.0 
nan ünlü ile biten bir sözcükse , -si ve ünlü uyumlarına 9öre 
-sı , -su, -sü, ünsüzle biten bir sözcükse -i ve -ı , -u, -ü 
eklerini alır : sokak kapıları ? ölüm korkus u 1  perşembe akşa­
mı ; çam ağacı ; u tanma duygus u :  sınıf kapısı ; ki tap kapağı . . .  

3. Takısız tamlama : Anlamı yönünden birbirini bütünle­
yen adların kurduğu , tamlayan ya da tamlananın ek almaksızın 
oluşturduğu tamlamadır . Kimi dilbil<Jisi kitaplarında bu tam­
lamaya sıfat tamlaması da dermıiştir: demir ç i vi ı  ki raz dudak; 
elma yan ak ! Sa vcı Ahme t vb . 

4 .  Zincirlf!'Ce tamlama: Tamlauanı ad tamlaması olan tam­
lamadır . Tamlayanlar ya da tamlananlar birden çok sözcükten 
kurulabilir: kuş sesl erinin korosu eşli ğinde ; Sarı Hoca ' nın 
muskasının kerame ti ' Ahmet ' in amcasının iş elbisesi . . .  

Belirtili tamlamalarda , tamlayanla tamlanan arasında 
sözcük girebilir: öğren cilerin büyüklerine saygı gibi görev­
leri vardır; yolların epey para harcayacağımız bozuk yerleri ; 
Ahmet ' in bi r türlü un u tamadığım sözü . 

Sıfat: (Osm. sıfat , Fr . adjectif , !ng . adjective , Alın. 
Adjectiv, Ligenschaf�rt) :  Adların nitelikleri , ne dururrr 
da olduklarını , çoğu kez sayılarını� ölçülP.rini gösteren, 
soran ya da belirten sözcüklerdir : i yi arkadaş :  uzun ağaç ı 
serin hava ;  üç kişi . . •  

Uyarı : Bir sıfatın ya da kimi adların ilk hecelerinin 
sonundaki ünsüz kaldırılJ.p da hece m, p, r , s  ünsüzlerinden 
biriyle kapatılırsa , pekiştirmeli sıfatlar ya da belirteç­
ler ( zarflar) rreydana gelir . Şu qrneklerde olduğu gibi biti­
şik yazılır :  Mosmor , bomboş , dapdar , apansız , yem�eşil , 
bembeyaz . . .  Adlardan da pekiştirrre yapılır: tortop ,  parampar­
ça , güpegündüz . . .  
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Sayı sıfatlarının yazımı :  Sayı sıfatları ayrı �razılır :  
On iki , yirmi beş ,  bin beş yüz elli beş . . •  Banka işlP.rnl�.rinde 
ve senetlerde araya başka sayı sıkıştırılrnasın diye bitişik 
yazılır: otuzbin yediyüzelli iki , yirmi dokuzbi n vb . 

Adıl: (Asın. zamir, Fr .Pronan, !ng . Pronoun, Alın. Pronaren, 

Fürvort) :  kişi, öz,li.ilc, gösterme, soru ve belirsizlik kavram­

ları vererek varlıkların yerini tutan sözcük: ben , sen , o ,  

biz ,  siz , onlar, kendim, kendin , kendi (kendisi) , b u ,  bunlar, 

şu,  o ,  kim, ne, biri birisi vb. 

İlgeç (Osm. edat, Fr . pospostition, particule, !ng . rost­
ı:osition, ınrticle, Alın. r..articel, Nachstellung) : Bir sözcük­
ten SOf1!a gelerek, o sözcükle ötekiler arasında ilgi kuran 
sözcük: ev gibi ' huzur köşesi bulunmaz ,  konuklar bize karşı 
ıyı davrandılar, okııla kadar gidebiliriz, senin i çin bulun­
maz bir arkadaş, ondan yana vb. 

Belirteç (Osm. Zarf, Fr . adverb, !ng . adverb, A..1.m. Adver­
bium, Umstandsvort) : Bir eylemin, bir sıfatJ_n ya da başka 
bir belirtecin anlanuru. zaman, yer, ölçü nitelik soru kav­
ramları bakımından etkileyen sözcük : çok geziyorsunuz , erken 
gelince görüşürüz , en iyi arkadaş kitaptır, en fazla satan 
kitap, en çok çalışan . • •  

ünlem (Osm. nida, Fr . ,  !ng . interjection, Aussruf, 
Emfindungsvort) :  Duygularımızı ,  heyacanlarınuzı canlı canlı 
anlatan sözcükler: ah , oh , aman, e, ey, hey . . .  

Bağlaç (Osm. rabıt, Fr . conjoctiön, !ng . conjunction : Alın. 
Konjunktion, bindevort) :  Eş görevli sözcükleri birbirine 
bağlayan sözcük : ve , veya , veyahu t ,  il e ,  faka t ,  çünkü ,  ma­
dem , ya . . .  ya , gerek . . .  gerek, ne • . •  ne, hem de , ya da , ki vb . 

Uyarı : "ki " bağlacı çok zaman " -ki" ekiyle karşılaştı­
rıldığ·ı için bitişik yazılınaktadır . Oysa, öteki b'=ı.ğlaçlar 
gibi bağımsız bir sözcüktür, ayrı yazılması gerekir .  "ki " 
eki üzerine geldiği sözcüğe " aitlik" , " il�i " ,  "bağlantı" 
kavramı kazandırır : benimki , seninki , o günkü , sabahki , h er 
z amanki . . .  Bu ek büyük ünlü uyumuna uyrraıraktadır . 

"de " bağlacının yazımı :  "de" bağlacı ad durum ek­
lerinden biri olan "-de "  ekiyle kn.rıştırılJ.r . Bağlaç olan 



"-de " ekiyle karıştırılır . Bağlaç olan "de " ,  "dahi" anlarıı 
veren bir sqzcüktür, ayrı yazılır : Sen de konuş ; elj de k1 -
rı l mı ş ,  yüz ü de sararmı ş ;  kal em de , si l gi de var; Ahmet de , 
Ayşe de geldi . • .  

"de " . bağlacının karıştırıldığı "-de " eki ise , - i ,  -e ,  
den , qibi bir ad durum ekidir , bitişik yazılır . Sözcüğe 
" iÇinde" , " üzerinde" kavramları kazandırır : bende kal em 
var; çan tamda bir sürü ki tap, sınıfta otuz kişiyi z. ; hangi 
düşüncede olursa olsun ;  renginde değişme yok; fiyatlarda 
anl aş amadı k . . .  

" ile" bağlacının yazım: Yazım Kılavuzu ' ndaki son de­
ğişikliğe göre , " ile" bağlacı bitişik yazıldığı zaman ünlü 
uyurıruna uyar : kapısıyla, çan tas ı yl a, ki tapl a, orduyl a . . .  

EylAn (Osrn. Fiil , Fr . verbe , !ng . verb, Alın. Verb, 
Verbum, zarran kavramı taşıyan sözcüklerdir: gü.fdü, gül medi, 
gel miş , indi , çal ı şan ,  konuşuyordu, gören , yürürken, gel ­

meli . 
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TÜRKÇENİN BAZI SES KURALLARI 

!yi bir karıp:ıziS'JOnda aranan özelliklerden biri de dilin 
arı olmasıdır . Bu hem anlaşılır olınak, hem de dilimizi güç­
lendirrrEk bakımından önemlidir . Yalnız şunu da bilelim ki, 
içinde yabancı sözcük bulunmayan hiçbir dil yoktur . Onun 
için yüzde yüz arı bir dille yazmak qüçtür . Ancak , Türkçesi 
varken yabancı sözcükleri kullanmaya özen gösterrrek gerekir . 
Bu, başta da belirttiğimiz gibi , hem anlaşılır olınak , hem 
de dilimiz üzerime başka dillerin etkisini önlerrek. için 
gereklidir . Ama zorunluysak, Türkçesi yoksa , dilimize yer­
leşmiş yabancı sözcükleri kullanabiliriz .  

Türkçenin bazı önemli ses kuralları vardır . Çoğu ya­
bancı kaynaklı sözcükler bu kurallara uymaz . Aşağıda sıra­
layacağımız kurallar göz önürrle tutulursa, bir sözcüğün 
Türkçe olup olmadığı anlaşılabilir : 

Unlü ı.ıyurru 
Türkçede ses benzeşreleriyle ilgili bazı önemli ku­

rallar vardır . Bu konuyu daha iyi kavrar.ıak için Türkçedeki 
ünliilerin özelliklerini bilırek gerekir: 

Düz Yuvarlak 

Genis dar Genis dar 
Kalın a 1 o u 
İnce e i ö Ü 

a. Büyük ünlü uyumu: Türkçe bir sözcüğün ilk hecesin­
de �alın bir ünlü bulunursa, ondan sonra gelen biitün hece­
lerın de kalın ünlülerle , ince bir ünlü bulunursa, sonraki 
hecelerin de ince ünlülerle sürüp gitmesi gerekir : tat-rnak , 
ko-nu-şul-rrn.ış , ye-tiş-tir mek vb. 
sö . .  Türkçe oldukları halde büyük ünlü uyumuna uyrrayan bazı 

Zcük ve ekler vardır : anne, kardeş, ha ni , haydi , hadi , 
elma, dahi ,  şi şman, katmer ; -ken ( iken) , -leyin ( sabahle-
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yin) , -imtırak (yeşilimtırak) , -yor ( geliyor) , -daş (mes­
lektaş) '  -ki (akşamki) • • •  gibi • • •  

B .  Küçük ünlü uyumu: 
a .  Türkçe bir sözcüğün herhangi bir hecesinde düz bir 

ünlü varsa ,  sonraki hecelerde de düz ünlüler bulunur . Yal­
nız kimi ünsüzlerin etkisiyle bu kurala aykırı birkaç örnek 
meydana gelmiştir : Avıç yerine a vuç, yağmır yerine yağmur . .  
gibi . 

b .  Türkçe bir sözciiğün herhangi bir hecesinde yuvarlak 
bir ünlü varsa, ondan sonraki hecenin ünlüsü, ya dar yuvar­
lak ya da geniş düz olur. Bu kurala uymayan şu sözcükler ya­
bancıdır : kübi k, külliya t, şömine vb . 

c .  Türkçe bir sözcüğün birinci heeesinden sonraki he­
celerinde geniş yuvarlak. ünlüler bulurınıaz :  Bu kuralın ay­
kırı örnekleri de -yor ek.ini taşıyan sözcüklerdir: geliyor, 
seviyor . . • gibi . doktor , horoz, kompostu gibi sözcükler ise 
Türkçe değildir . 

Birleşik sözcüklerde ünlü uyumu: 
!ki ya da daha çok sözcüğün birleşrresinden oluşan söz­

cüklere birleşik sözcükler denir . Bu sözcükler arasında ün­
lü uyumu söz konusu değildir : çöreotu, kemikdoku, boğaziçi . .  
vb . 

Unlülerin ünsüzlere etkisi 
Türkçe sözCüklerin sonunda -b , -c , -d, -g ünsüzler bu­

lurınıaz ,  bu ünsüzlerin sürek.sizleri ( tonsuzları) bulunur : 
Yurt , dip, aç , çok • • .  gibi . Kimi yahıncı sözcüklerin sonun­
Qak.i sürekli ünsüzler de Türkçede sürek.sizleşir : reng yeri ­
ne renk, ilac yerine ila ç, kitab yerine kita p, rob yerine 
rop. . . gibi . . .  

Türkçe sözcüklerde bulunan süreksiz ünsüzler iki ünlü 
arasında düşerse ya da ünlü ile başlayan bir ek alırsa çok 
kez sürekli olurlar : ekmek, ekmeği, ağa ç ,  ağacı, duda k ,  du­
dağı . . .  gibi . • •  

Unsüzlerin birbirine etkisi 
Türkçede süreksiz bir ünsüzle biten bir sözcuge c , d , g  

ünsüzleri ile başlayan bir ek getirilince , ekin başındaki 
ünsüzler sertleşir : yurtdan değil yurttan,  sütcü değil 
sütçü, alışgın değil alışkın ,  yetişdirmek değil ,  yetiştir­
mek . . .  gibi . 



Dilimi:7 geçmiş yahıncı sözcükler de bıı kurala uyar . sınıfdan degıl sınıftan , ki tapcı değil ki tapçı . . . aibf . 
l ::urkçede şu seslerle başlayan sözcükler yaban�ı kavnak-1 dır .  ... 

c :  cehennem, cebi r ,  cümle • • •  f:  fe s ,  fa tura, faka t ,  fi il , fon , fo toqraf� • .  
ğ: Hiçbi.r sözcük başlamaz . 
h: hafı z ,  heykel , hi droj e n ,  hikaye, h ukuk , hüvi ye t • • • 

hatun, halı, hangi sözcükl e ri h ı 1 e oaş1 aaıK1 arı halde Türk-
çe di r .  Bunların ba şındaki k sesi sonradan h ' 1 1e dönüşmüştür. 

j :  j e l a ti n ,  j andarma , j e s t ,  j i l e t , j url . • •  

1: leke, lakin, lisan, lider , lokanta • • •  
m: mağlup, muhrem, manevi , rrEdeniyet . • •  sözcükleri ya­

bancıdır . Mu tl u sözcüğü m ile başladığı halde Türkçedir .  
n :  nöbe t ,  nem, nazik, n e fe s ,  n akil . . .  gibi sözcükler 

yabancıdır . ne ve türevleri olan nasıl , ,  ni çin , nere gibi 
sözcükler Türkçedir . 

p: Pa tron ., pardon , p ı rasa , para . . .  

r :  Radyo , randıman, rapor , ray , röportaj , ruhsa t . . .  
ş :  şişman , şu, şişirmek, şir.di , şöyle , şurası gibi söz­

cükler dışında ş ile başlayan sözcüklPr yabancıdır : şekil , 
şeke r, şere f, şiir, şehir, şah i t  . . .  

z :  zabı t ,  zahme t ,  z e vk ,  zi rve , zi yne t . . .  
Ses taklidi sözcükler : IX>ğadaki sesleri taklit yoluyla 

oluş�urulıruış ( ses taklidi) sözcükler her türlü sesle başlar: 
cayı r cayır, harıl harıl , zırıl zı rıl vb .  

Türkçede iki ünlü yan yana bulwınıaz : müsa i t ,  saa t ,  men­
faa t ,  müebbe t • • .  gibi , bu kurala uym:ıyan sözcükler yabancı­
dır . 

İkiz ünsüz 
Türkçe sözcük köklerinde aynı cinsten iki ünsüz yan yana 

gelınez : ayyaş , ayyuk ,  ba t tani ye , hassa s ,  mill e t , tereddüt • . .  
gibi bu kurala uymayan sözcükler yabancıdır . anne , el l i  gibi 
bu kuralın dışında kalan Türkçe sözcük vardır . 

Türkçe sözcüklerde ikiz ünsüz ancak köklerle eklerin 
birleşrre noktalarında bulunabilir: dill er, ba t t ı , bıkkın 
boll uk • • •  örneklerinde olduğu gibi . ' 

Sözcük başına çift ünsüz : Türkçede sözcük ve hece başın­
da çift ' ünsüz bulurunaz :  prodük tör, problem, program, -gram , 
grip , tren • • .  gibi sözcükler yabancıdır . 

Türkçe ve eylemleri : Türkçe, eylan (fiil) bakımından 
zengin bir dildir . Olmak, e tmek,eylemek gibi Türkçe yardırrcı 
eylf'!ITllerin yabancı sözcüklerle oluşturulduğu affe tmek, hap­
se tmek, redde tmek, affol unmak , hi sse yl emek gibi birleşik 
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eylanleri sa��zsak, dilimizdeki bütün eylanler Türkçedir . 
Yukarıdala kuralları öğrendikten sonra, belki de Türkçe 

bildiğiniz birçok sözc@ün yabancı kaynaklı olduğunu göre­
ceksiniz .  Buna bakıp da Türkçenin yoksul bir dil olduğu sa­
nılmamalıdır . Bir dilin gerçek gücü, sözcük sayısıyla değil, 
ürerre yeteneğiyle ölçülür . Türkçenin sayısız yapım eki. var­
dır . Dilimizin gittikçe özleşmesi, söz varlığrnuzı ze�in­
leştirdiği gibi , eklere de bir işlerlik kazarrlınnıştır . Bu­
nun yanında , dilin gelişrresi toplurrnın gelişmesine de bağlı­
dır . Dilimiz , gelişrre ve çağdaşlaşrra süreciooeki toplurnınıu­
zun karşılaştığı yeni kavramları karşılayacak güçtedir . ÇUn­
kü doğurgan bir dildir . Bu bakınrlan Türkçeyi , dünyanın en 
ileri dilleri arasında görebiliriz . 
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Bir dili oluşturan çeşitli öğeler vardır : Ses , sözcük , 
sözcük öbeği . Bu öğeler bir bildiriŞHE aracı.· olarak kesin 
bir anlam taşımazlar. Tünce ,  cinıatım aracı olarak dilin en 
üst basamağıdır . Dil . bilirn::ilere göre , dil ,  sözcüklere de­
ğil , türcceye dayalıdır . 

Türrce , anlam, yapı ve görev ilgisiyle bütünleşen söz 
dizisidir. Bir başka tanımla, yargı bildiren en anlamlı , en 
küçük biriırrlir . Sözcükler de anlamlıdır , ancak bu anlam, bir 
düşünceyi iletme gücünde değildir. 

Tüm::::edeki sözcük sayısı kesinlikle sınırlarrlırılarnaz . 
En az tek sözcükten (eylen ya da ekeylem) türcce kurulabilir . 

Tümcenin öğeleri 
Yüklem: Tümcede , eylem, oluş , istek bildiren dilbil�isi 

birliğinin görev adıdır . 
Yüklem bir sözcük türü değildir. Yarqıyı üzerind�: taşır . 

Tümcenin tarel birimidir. Örnekler : 
Bir sözcüklü tümce : 

Çal ı ş ı yordu, 
(yüklem) 

Yüklemi eylem olan tümce : 
Törene yüz kişi ka tıldı . 
Ad soylu sözcükler ekey lE'!tlle tümcenin yük.lemi ola­

bilirler: 
Kadının adı Ayşe ' ydi . 
Yalnız ad soylu sözciikler değil , sıfat, adıl ( zamir) , 

ilgeç (edat) vb. türdeki sözcükler de ekeylem (ekfiil) ola­
rak yüklem olabilirler: 

Benim bütün çabam seni n i çindi r .  
Kimi durumlarda ekeylem eki düşebilir : 
Bu gün hava güz el . 
özne: Yüklrntln bildirdiği iş , oluş , hareketin yapıcısı 

olan ya da bir durumu gösteren türcce öğesine denir . 

Yüklem gibi , özne de türrcenin temel öğelerindendir. 
özneyi bulmak için, yüklere "kim?" , "ne?" soruları sorulur . 
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Ah�e t ,  Hüseyi n ,  Ali ve notları bana borçludurlar .  
Borçludurlar: Yüklem 
- Borçlu olanlar kimler? 
Ahme t ,  H üs e yi n ,  Ali : özne . 
Uzun uzun kon uşacak de ğilsini z .  
konuşacak değilsiniz : Yüklem. 
- Konuşrrayacak olan kim? 
Siz : özne . 
Bizim paramızı çalanlar bunlar mı ? 
bunlar mı : yüklem. 
- Bunlar kim? 
Biz im_ paramızı çalanlar : Özne öbeği . 
Tümcenin yardımcı öğeleri 
Nesne: Yüklemi.tı etkisini üzerine alan, öznenin yaptığı 

eylem:len etkilernniş varlık ya da niteliği gösteren tümce 
öğesine nesne denir . Nesne , etkilenme ve edilgenlik kavramı 
taşır ve geçişli eylem tümcelerinde bulunur . 

Nesne, ya yalı:p. halde olur ya da yükleme durumu eki 
( -i) alır . "-i" dun.mı takısını alnu.şsa "belirtili nesne" , 

yalJn haldeyse , "belirtisiz nesne" adı verilir . 
Ahrret camı kırdı . 
camı: Belirtili nesne . 
Ahrret cam kırdı . 
cam: Belirtisiz nesne (düz tümleç) 
Ankara ' ya akşam::1an adam gönderdik . 
adam : Belirtisiz nesne . 
Bana yıldırım telgrafı çekmiş .  
yıldırım tel grafı : Belirtisiz nesne. 
Kendi sini övüp durur, başkalarının onsuz edeme ye ceğini 

söyl e r .  Başkalarının ons uz e deme ye ce ğini : Belirtili nesne . 
Dolaylı tümleç : Adlarının -e , -de , -den durum takıları­

nı alarak yüklemin anlanunı yön, kalına (bulumıa) ,  çıkma (ay­
rılma) ilgileriyle tüml�Jen türrce öğesine tümleç denir . 

Dolaylı tümleç , eylerre , neye , nerede , nereden gibi so-
rular sorularak bulunur . 

Hemşerile rimi z i s tasyona b üyük bi r o tobüsle geldil e r .  
is tasyona : Dolaylı tümleç . 
Ankara ' da çok iyi otelle>r bulabilirsiniz . 
Ankara ' da : Dolaylı tümleç . 
Bu kalemi yinni liraya aldJJTı. 
yirmi liraya : Dolaylı tümleç . 
Sen onu düşünde mi gördün ? 



düşünde : Dolaylı tümleç . 
Biz Ankara ' dan dün ayrıldık . 
Ankara ' dan : Dolaylı tümleç . 
Sorular, e debi ya t tan , tarih ten sorul acak . 
edebi ya t tan , tarih ten : Dolaylı tümleç .  
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Belirteç ( zarf) tümleci : Zaman, durum, nitelik , nicelik 
(miktar) yer , yön ve soru ilgileriyle , yüklemin anlamını sı­

nırlayan ve berkiten tümleçlere belj rteç tümlP.Çleri denir . 
Aşağıdaki örneklerde al�ı çizelen öğeler belirteç tümlP.Cidir . 

Yaza - sizde olacağız . 
Gençl i ğimi zde bunlar bize anlatılınadı . 
Hafta sonu üç kişi geldi . 
Ge l ince ye kadar biz gideriz .  
Babası kendi sine tatlı bir söz söyleme z mi , yanağını 

makasl amaz mı , başı göğe erer. 
Kcnışumuz bizi candan karşıladı . 
Yaptığı şakayı , güz e l  bi r ş e y  saİııyordu . 
Hak bildiğin bir yola yalnız gideceksin. 
Dere şırıl şırıl akıyordu . 
iyiden i yi ye bozuştuk . 
İlgeç (edat) tümleci : Adına bakıp ilgeç türrı.leçlerini 

salt ilgeçlerden kurulu tümleç sarnnamalıdır . Belirteç tümleç­
leri nasıl yalnız belirteçlf:�rden değil de , her türlü dilbil­
gisi birliklerinden oluşuyorsa , ilgeç tümleçleri de hem il­
geçlerle , hem de başka tür dilbilgisi birlikleriyle kurulabi- · 
lir . 

!lgeçlerle ya da başka dilbilgisi birliklerinden oluşan 
türrceye , araç , benzerlik ,  eşitlik , nedenlik , yer , seslP.rırre , 
güçlendinre , gösterrre , amaç , onaylama vb . anlatım özelHği 
katan tümleçlere ilgeç tümleci denir . . 

E ve t ,  ge:r;çek bir arkadaş böyle davranır . 
. Yok, Ahrret' i getiriı::miş ,  yok Mehrret '  i getiriı::miş .  

Çocuklarımızın kuru edebiyat bilc(ilerine deği l ,  şiir 
zevkine ihtiyaçları vardır . 

Add!Tl oturmuş den ize karşı 
Elinde oltası yıldız tutar . 

Ahrret bakka la doğru yürüdü 
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Köye kadar, yakında bul unan köyl erine kadar birlikte 
yürüdüler . 

Bir mektupla ,  bi r sözl e  aramızda her şeyin bitrresi rnürn­
kün mü? 
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TüMCE TÜRLER! 

1 .  Yüklemin cinsine göre türrce türleri : 1) hj, tümcesi , 
2) Eylem tümcesi .  

1) Ad tümcesi : Yüklemi ad, ad soylu sözcük ya da sözcük 
öbeği olan bağımsız yargılı anlatıma ad tümcesi denir . Ad 
türn:::esinin yargı bildirişi , ekeylernle sağlanır . Şu örneklP.r­
deki ekler, ekeylem ekidir: Hastayım, çalışkansın ,  güzelsin ,  
iyidir (iyi) , " çalışkan değil" "değil" vb. 

Ad tüncesine örnekler: 
Bunların hepsi hasta değil . 
Oda soğuk, dışarısı karlı ( "dır" ekeylem eki düşmüş . )  
Arkadaşlar arasında ondan konuşkanı yoktu . 
Sokakta büyük bir kalabalık var. 
Ahrret' in dersleri zdyıfmış .  
2 )  Eylem türrcesi : Yüklrnti çekimli bir eylem olan bağım-

sız yargılı anlatıma eylem türncesi denir . Örnekler: 
Ben söylemi ş tim işin böyle olacağını 
Durumu Ahmet görecek , canı sıkılacak . 
Keşke ben de sizinle gel sem . 
İnsan çalJ şınca öylP. çal ı şmalı . 
11 . Yapılarına göre türnce türleri : 1) Yalın türrce ,  
2 )  Bileşik türrce.  
1 .  Yalın tümce: !çinde tümcemsi , yan tümce, iç  türrce 

yoktur . Yapıca kendinden önceki ya da sonraki türrcelere 
bağlı değildir . Tek yargı bildirir . örnekler: 

Geld''ik . .  
Orhan ne yapıyor? 
Gerçekten güçlü ve yetenekli bir adam:lır . 
2)  Bileşik tümce: Kimi tümceler içerikleri bakımından 

zengindir .  Birden çok duygu ve düşünceyi kapsarlar . Asıl _ 
yargı bir çekimli eylem ya da ekeylemle belirlenir . Yan yar­
gılar bağımlıdır : Temel yargının tamamlayıcısı , yardımcısı 
dururrrundadır , temel yargıyı daha belirginleştirmek, anlart'. 
sınırını genişlP.tnek için tümce kalıbı içinde yer almıştır . 

Bileşik tümce türleri : Bileşik tümce de birkaç türlü­
dür . Bunları örnekler vererek göstermek istiyoruz . 

a .  Girişik tümce : 
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Sizinle çal ı şmak boş ge zmekten daha iyidir . 
orhan' ın  ge l i şi , bizi sevindirdi . 
Oraya varır varmaz kapı açıldı . 
Yukarıdaki örneklerde de görüldüğü gibi , yan yargısı 

eylemsizler üzerine kurulan tümcelere gi rişik tümce denmek­
tedir . 

b .  Kaynaşık tümce : 
Orh an i çinden : "Bu ne serseri adam!" dedi . 
Rir ka vga gürül t üdür/başladı . 
c .  Ko� tümcesi : 
On un la kon uşmayı düşünüyorsan , /bana bı�ak . 
ç .  !lgi tümleci : 
O kadar hızlı gi di yor ki , kimse y e t i şeme z . 
d .  Katmerli bileşik türoc:e: Ayrı türden en az iki yan 

yargıya dayalı bileşik türoc:eye katrrerli bileşik türoc:e denir : 
fı.dam i çe ri gire rken :  . "İyi karşıl anacağız :" di yordu 
111 . Bağlanışlarına göre tümce türleri : 
Sıralı tümceler : 
Görmek başka ş e y , /konuşmak başka şe y .  
O zaman küçük t üm, /on iki yaşında an cak vardım . 
Gözl eri karardı , /başı döndü, /birden yıkı l ı verdi . 
Adamı tanı yor, /faka t  adını ha tırlayamıyor . 
Seni se ve rim, /çünkü çok i yi l i ğinı gördüm . 
Başı arka ya dön ük ( t ü) /  ve / dimdikti . 
Ahmet başını çe vi rdi , /adamı gördü/ve / birden ye re atladı . 

IV. Kuruluşlarına göre türrce türleri : 
1 )  Düz tümce, 2 )  Devrik tümce, ) 3)  Ayraç tümcesi , 

4 )  Kesik tümce . 
1)  Düz tümce: 
Dil toplumsal bir sistemilr . 
2) Devrik tümce: 
Sakl a samanı ,  ge l i r  zamanı . 
E l l e rine bakıyor adam . 
iyi mi böyl e çekmek? 
3 )  Ayraç tümcesi : 
Kız da (gön l ü  başkasında olmal ı) se vimsiz , çi rkin di yor 

nişanl ısına .  
Ta vl a oynayanl ardan biri , /Ke rim Be y , / e ski sah i l  sıh ­

hıye memurla rından , eşi arkanı arasında bi l giç geçi nen l e r­
den bir adam .  
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4 )  Kesik tümce: 
Bi r mi sl i genişleyen caddel er. inanılmaz sayıda çok yeni 

yapı .  
Kon uşmayı bi lmez ki ! �  . .  
üç kişiydik: Ahmet , Orhan , bi r de ben . 
v. Anlamlarına göre tümce türleri : 

- 1) Olumlu tümce, 2)  Olumsuz tü:rrce ,  3 )  Soru türrcesi , 
4) Unlern tümcesi , 5 )  Buyruk tüm::esi , 6 )  Dilek türrcesi . 

1) Olumlu türrceye örnekler : 
Yarın s i ze gel eceğim. 
Si zin evi n i z  daha b üyük . 
Söyl edikl erini an lamı yo·r deği l i m .  
2)  Olumsuz tümceye örnekler : 
O, senin kadar çalışkan deği l .  
Ne Ahmet gel di ne Hüseyin . 
Buna karşı ne sen , ne ben bir şey yapamayız . 
Bu gün si zinl e görüşemeyeceğim. 
O kon uşma ya başladı mı , sus t urabilirsen sus tur (sus­

turamazsın) 
Sıkıysa dön ( dönemezsin ) ! 
3 )  Soru tümcesine örnekle..r: 

İyi l eşecek mi doktor? 
Si zde boz uk para bul un ur mu ? 
Orhan ' ı  gördünüz mü ? 
Ayşe dersl eri ne çal ışmı ş mıdı r ?  
insan l ık bu mudur? 
Seni hangi kurt i çi nden kemi rdi ? 
Tonlama yoluyla soru : 
Kadın el i öpen bir evl i ya ?  
4 )  Buyruk türnces:i : 
Sen de gel ! 
Hepsinin gelmesini söyleyi n . 
Susun u z ,  arkadaşlar, susun uz ! 
5) Unlern tüm::esine örnekler : 
Canım insanoğlu ! 
Bre şaşkın adamlar !  
6) Dilek tümcesine örnekler : 
Ben ölmeden bana ecel geleydi 
Bir çıkıml ık canımı da al aydı 

(Dadaloğlu) 
Hele sen de gel i rsen : 
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TtM:E ÇÖZÜMLEMELERİ 

örnekler: 
Ahme t ,  Orh an ,  o zindel i ği ,  o sağl ı ğı , her gün spor yap­

malarına borçl udurl a r .  
Borçludurlar: Yüklem. 
Ahme t ,  Orhan : 

Neyi borçludurlar? 
o zindel i ği ,  o sağl ı ğı : 
- Neye borçludurlar? 
her gün spor yapnalarına: Dolaylı tümleç öbeği . 
Hep onun konuşması , bi zim patl amamıza yo l açtı . 
�.101 açtı : Yüklem. 
- Yol açan ne? 
Hep on un konuşması : 
- Neye yol açtı? 
bizim patlamamıza : Dolaylı tümleç öbeği . 
Her serseri ruh ,  yersi z ,  kimsesi z deği l di r .  
Yersi z ,  kimsesiz deği l di r : Yüklem öbeği . 
Sanki gezecek paran mı yok? 
Sanki : İlgeç tümleci . 
gezecek paran mı : Özne öbeği . 
yok : Yüklem. 
Söyl edikl erinizi an lamı yor deği l im .  
anl amı yor deği l i m :  Yüklem. 
Söyl edikleri n i z i : Belirtili nesne . 
ben : özne 
Biraz ya ğmur yağdı mı , Beyoğl u ' n un yaya kaldırıml arın-

da yürüyebi l i rsen yürü . 
Yürüyebil irsen yürü : Yüklem öbeği . 
Sen : Özne . 
Bi raz yağmur yağdı mı : Zaman belirteci tümleci ö}:)P,ği 
Beyo ğl u ' n un yaya kaldırıml arında : Dolaylı tümleç öbeği .  
On un söyl edikl erin e  gel de inan . 
gel de i nan : Yüklem Öbeği . 
Sen : Özne . 
onun söyl edikleri n e :  Dolaylı tümleç öbeği . 
Yani bu gös t erdi kl erin ö teki l erden daha mı güzel ? 
güzel : Yüklem. 



64 

bu gösterdikl e ri n : Özne öbe<}i .  
yani : !lgeç tümleci . 

ö teki
.l erden : Dolaylı tümleç . 

daha mı : belirteç tümleci . 
Si z ,  şut a tmasını bi lme yen fu tbol cu gördün üz mü ? 
gördün üz mü : Yüklem. 
Si z :  özne . 
şut a tmasını bi lme yen futbol cu : Belirtisiz nesne öbeği . 
Dertl i l e ri n  göz yaşını çe vrem i l e  si l e yim. 
si l e yim: Yük.lan. 
Dertl i l e rin göz yaşın ı :  Belirtili nesne öbeği . 
çe vrem il e :  !lqeç tümleci öbeği . 
Bağırmaya çağı rma ya , sı nıftan kaçmaya ve sil e arayan 

bu öğrenci l e r, /hep/sus t ul ar. 
Bağı rmaya , çağı rma ya, sınıftan kaçmaya vesi l e  arayan 

bu öğrenci l e r :  özne öbeği . 
sustul ar: Yüklem. 
Hep: Belirteç . 
Eğeı· yap tıkl arımızda şehir di sipl inine gi rse ydik, şimdi 

çok tan imrendi ğimiz Ba tı ' ya benzemiş tik. 
benzemi ş ti k :  Yük.lan. 
B� z :  özne. 
Eğer yaptıklarımı zda şehir di sipl inine uysaydık, şimdi 

çok tan : Zaman belirteci ( zarfı) tümJ eci . 
imrendi ğimiz Ba tı ' ya :  Dol aylı t üml e ç  öbeği . 
Orhan gururla onl ara bakıp "Ben varım " di yor. 
diyor : Yüklem. 
Orhan : Özne . 
gururl a on lara bakıp : Be l i r teç tüml e ci .  
"ben varım " :  Be l i rti si z  n e sne öbeğı 
Zeytinyağı i l e  si l inmi ş ,  her pul u ayrı a yrı be l l i ,  

sarı ayağını yavaş ya vaş ka l dırı yordu . 
kal dı r� yord u :  Yükl em. 
- . Kal dı ran ne (kim ) ? 
o :  Özne . 
- N e yi kal dırı yordu ? 
Ze ytinyağı i l e  si l inmi ş ,  her pul u ayrı ayrı be l l i , 

sarı ayağını : . Be l i r t i l i  n e sne öbe ği . 
- Nasıl kaldırıyor ? 



ya vaş yavaş : Belirteç tümleci öbeği . 
Başın ı  yıkadı , temi zl edi , kurul adı. 
yıkadı: Yüklem. 
temi zl edi: Yüklem. 
kurul adı: Yüklem. 
Başını: Belirtili nesne. 
O: Özne . 
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ÖZNE İLE YÜKLEM ABASilIDA UYGUNLUK 

Tümcelerimizde , özne ile yüklemin , kişi , tekillik ve 
çoğulluk .bakımından tutarlı olması gerekir . Türrcenin bu te­
rrel öğeleri arasında çeşitli yönlerden bağlılık ve uy0lfilluk 
vardır . Bunlara dikkat edilmezse , tümce sözdizimi kuralları­
na aykırı düşer . 

A. Tekel lik-çoğulluk bakımından uygunluk : 
1 .  Özne birinci tekil de olsa, övünrre , böbürlenme , rrey­

dan okuma , küçümserre anacı ile , birinci Çoğul .kişi biçimin­
de düşünülür ya da kullanılırsa, yüklPm de birinci çoğul 
kişiye dönüşür . 

örnek : 
Bi z bu konuda çok yazdı k .  
Bi z o sözl eri çok di nl edi k .  
2 .  Söze saygı ve nezaket anlamı katnıak için , ikinci te--

kil kişiye "siz· ·  denebilir , dolayısıyla yüklemi çoğul olur � 
Si z yürümeyi ni z.  
Hoş gel di ni z! 
3 .  üçüncü tekil kişi lerde özne-yük.lem uycrunluğu : Aşırı 

saygı duyulan kişilerden söz edildiği zaman , bir kişi bile 
olsa, yük.lem çoğul üçüncü kişiye dönüşebilir . 

Beyefendi haz re t l eri beni neden çağı rmı ş l ar ?  
Padi şah hazretl eri gel meni zi buyurdul ar . .  
Bakan Bey ri ca ediyorl ar _ 
4 .  Topluluk i lgisi düşünülen durumlarda özne çoğul olsa 

bile , yüklem tekil de , çoğul da olabilir . 
Adaml ar hi ç böyl e konuşma di nl ememi ş .  
Adam l ar hi ç böyle konuşma di nlememi şler. 
Çocukl ar ne y ap tı ğı nı bi l i r  mi ? 
Çocukl ar ne yaptı kl arını bi l i rl er mi ? 
Orha n ' ı n  yardı mcı l arı çoğal ı yordu . 
Orhan ' ı n  yardı mcı l arı çoğal ı yorl ardı . 
Konuşmacı l ar i ki saat sonra gel di . 
Konu� macı l ar i ki saat sonra gel di l er .  
5 .  Özne bir organın (uzvun) ya da organlarla il0ili bir 

nesnenin adJ ve bu ad çoğul is�, yüklem tekil olur . 
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Göz l eri karardı . 
Göz l eri açı l ıp açı l ıp kapanı yordu . 
Çok kel leler uçt u .  
Gözl erinden akan yaşlar şıp şıp daml ı yordu . 
Sesl er çoğal dıkça çoğaldı . 
6 .  Organ ya da organla ilgili nesneler birey gibi düşü­

nülınüşse (bir kişilik verilmek istenmişse) ,  özne de , yüklerrı 
de çoğul olabilir . 

Sesl er, sı cak buğu l ar arasından pencerelere doğru uzak­
l aşarak eri yorl ardı . 

7 .  Çoğul eylem adları özne görevinde ise ,  yüklem tekil 
olur . 

Gel ip gi tmel er artı yordu . 
Kı sa kon uşmalar el bet te sıkı cı olmaz . 
8 .  Hayvan ve bitkiler özne görevinde ve çoğul durunrla 

iseler , yüklem genelliklP- tekil olur . 
Yol boyunca uzanan karaağaçl ar, ka vakl ar, bodur ça l ı l ar 

görün üyordu . 
Ken tin dı şına çıktıkça ağaçl ar aza l ı yor . 
Ağaçl ar ayak ta öl ür . 
A t l ar çı ğl i kl ı ki şnemeler bırakı yor . 
Koyunlar geldi . 
9 .  Çoğul du.rt.ırrtjaki bitki ve hayvanlara kişilik kavranu 

kazandırılnak isteniyorsa yüklem çoğul olabilir . 
Bülbül l er ö tüş üyorl ardı . 
Kavakl ar birden b üyüdü ler. 
Böcekl er, kuşl ar, bu görül tü karşısında susuverdi l er .  
10 . Cansız varlıklar çoğul dururrrla ve özne görevinde 

ise, yüklem genellikle tekil olur . 
Caml ar parl ı yord u .  
Si garalar, pipol ar .yanı yordu . 
Ara sıra bel edi yenin arazözl eri gel i rdi . 
Yı l l ar böyl e geçti . 
Dağl a r  çıktı karşıma . 
Terl ikl er ,  ayakkabılar pahalı ydı . 
Si gara duman l arı ikinci kata çıkı yordu . 
11 . Cans�z varlık olan özneye kişilik kazandJ rılrnak 

istenirse , yüklem de çoğul olabilj r .  
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Bul utl ar, raha t ,  acel esi z ba tı ya doğru i l erl edi l er .  
Ağaçl ar, caddel er ,  meydan l ar ,  parklar sisin örtüsüne 

sarınıp kaybol dul ar .  

12 . Tekil dururcrla ve özne görevindeki topluluk adları-
ru.n yüklemi tekildir . 

Halk, bu söyl edikl erin i z i  anl amaz . 
Devlet size a yl ık verecekti r .  
Kalabal ık bi z e  yol aç tı . 
13 . özne birin üzerindeki sayı sıfatlarıyla belirleruniş­

se , yüklf>.ffi genellikle tekil ol ur. 

İki kişi -bunca kalabal ı ğa söz an l a tamaz . 
Aradan o tuz yı l geç t i . 
Yi rmi kişi geldi . 
14 . Sayı sıfatlarıyla belirlenmiş öznenin yüklemi çoğul 

da olabilir. 
o vaki t iki hemşeri bi rbi rini görmemi şl erdi . 
Temi z giyiml i dört beş ki şi , beni i yi karşı l adı l a r .  
15 . özneleri çoğul olsa b.i.le, yüklem görevinde kullaru.l -

dıkları zaman , var, yok, gerek , lazım sözcükleri genellikle 
tekil dururrrla bulunur . 

Onlar senin akraban ol sal ar gerek . 
Si ze bunl ar lazım .  
16 . özneleri çoğul topluluklar olan tümcelerde, yükler!\ 

tekil ya .da çoğul olabilir .  
a .  Çoğul öznelerin bireyleri teker teker değil de , bir 

bütün, bir topluluk olarak düşünülüyorsa , yüklPm tekil olur. 

bana . 

Bizi anl ayan l ar ,  bi zim gibi düş ünen l er ,  bi z e  yeter. 
Komş ular dedikodu yapı yor .  
Dışarıda kal anlar üşüyebi l i r .  
çocuklar bulsa, her şeyi yi yecek . 
insanlar, ağaçlar, tel l er ,  her şey t i tri yor gibi gel di 

Bu adaml ar nasıl kon uşur? 
b. Çoğul öznenin bireyleri teker teker düşünülüyor ya 

da düşündürülmek isteniyorsa, yüklem çoğul olur . 
Bunu yazan A vrupal ı l ar h i ç  tarih okumamı şlar . 
Bu adamlar nası l kon uş url ar? 
Dışarıda kal an l a r  üş üyebi l i rl er. 
Komş ul ar dedikodu yapıyorl a r .  
Çocuklar bul sal ar, her şeyi yi yecekler . 
17 . Tümcede birden çok özne varsa, yüklem de çoğul olur. 
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Fi tna t ' la Hasan Rifa t  Efendi evlen;rıeler i ni müteakip bi r 
haft:.cı. İstanbul ' da kaldılar ka lmadıla r, Konya ' ya hareket et­
ti . .ıJ;r 

Sa ni ye Hanım ' l a  Gülsün, bi r hafta ortaya çıkma�ılar. 
18 . Kişi bakmundan uygunluk 
ı .  Tümcenin öznesi tekil kişi ise , yüklem de tekil olur : 
Ahmet Bey, o günden sonra köyüne gi tmedi . 
2 . Tümcede birden çok özne bulunduğu zaman , öznelerden 

biri tekil ya da çoğul birinci kişi adılı ise ,  yüklem birin­
ci ç )�Ul kişi olur . 

An nem, ben, babam k onuşmaya da ldık . 
Orhan önde, ben a rkada çıktık . 
Uyarı : Öznelerin eylemlerinde birliktelik ( zaman ve 

ı:reki'in bakmundan) yoksa , aşağıdaki örneklerde olduğu gibi , 
yüklem birinci tekil kişi olur . 

Orhan bi ri nci sınıfta , ben iki nci sınıfta kaldım . 
Ahmet evi nde , ben otelde kal ıyoru m .  



71 

PARAGRAF 

Örnek yazı :  

KASİDE OOIJ..UiU, ATATÜRK OOŞLUCU.. 

İki bin yıl önce Latin ozanı Horatius : "Şiir perısı 
övgüsüne yaraşan kahramanı sonsuz yaşatır" demiştir . Fa- · 
zıl Hüsnü Dağlarca da Atatürk ' e  şöyle sesleniyor : "Yaza­
cağım seni daha , bir daha/Ben senin ölümünle yarışacağım. " 

Türk tarihinin en büyük kahramanı , ulusun yüreğinde 
de , şiirinde de öllirnsüz . . .  Belki yirminci yüzyılda dünyada 
hiçbir devlet kurucusuna Atatürk ' e  olduğu kadar çok sayıda 
şiir yazılmış değildir. Bundan tam 60 yıl önce , 1915 ' te 
IvEhrnet Emin (Yurdakul) "Çanakkale kahramanlarına" başlıklJ 
uzun şiirinde " Ey Mustafa Kemallerin aziz yurdu" dediğin­
den bu yana, 8-10 bin Atatürk şiiri yazılmış olsa �erek . . .  
Edebiyatımızda "Atatürk şiirleri " başlıbaşına bir tür , bir 
gelenek olmuştur , denebilj r .  

Ne yazık ki , ağıt ve övgü adına , Atatürk ' ün anısına 
saygısızlık sayılacak kadar bozuk , şişkin , güdük binlerce 
şiir yazıldı , yazılıyor . Mersiye edebiyatımız ın en duygu­
lu ve dokunaklı örneklerinden çoğu , Ata hakkındadır ama ,  
en yakışıksız kasidelerden birçoc}u da ona reva görülmüş­
tür . Atatürk ' e  hayattayken rrethiyeler yazarak c;öze girme­
ye çalışanlar oldusru gibi , ölümünden sonra mersiye yazma 
yı meslek edinerek ün kazanmaya çırpınan biçare manzurne­
ciler de olmuştur . 

Gerçek bir sevgi ve hayranlıkla Atatürk ' ü  öven , güzel 
şiirler yayınlayan ozanlarımız ı  tenzih ebrek elbette boy­
numuzun borcu . Arca ,  şu gerçeği belirtmemiz de zorunlu : 
Bazı büyük şahsiyetler , kendilerine övgüler , kasideler ya­
zanlardan zarar görürler . Atatürk , bence böyle bir akibete 
uğramıştır . Kaside bolluğu içinde Atatürk ' ün  gerÇek "üstün 
kişiliği" ni ve - · tarihi başarıları"nı göremez olduk . 

Atatürk, yanlış övülınüştür . Abartrrıa , hem şiir sanatı­
nın kendi değerlerine aykırıdır , hem de kahrarranlarının 
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kimliklerini oozar . Bizdeki Atatürk şiirleri , tıpk.1- Arap­
Fars edebiyatında ve Divan edebiyatımızda yüzyıllarca gö­
rüldüğü gibi , _abartma yoluyla sanatı sakatlamış ve Ata ' nın 
gerçek ooyutlarını zedelemiştir. "Tarihi çökertmek" , "dağ­
lar deviren azmine bir damladır ensin" , "beş bin asır geç­
se de varsın mutlak" , " sen öyle güneşsin ki , ufuklcırdaki 
yıldız lar söner" , " hilkat denilen umranın en büyük incısı­
sin" , "bir dağdı aşılmaz , yüce gökten daha yüksek" gibi za­
mana ,  mekana, tabiata , evren kanunlarına üstün bir kudret 
izlenimi yaratmaya çalışan övgüler , " Benim fani vücudum 
bir gün toprak olacaktır , "  gibi asil bir tevazu ve rasyonel 
bir dünya görüşü ifade ebniş olan Atatürk ' ü  de tedirgin et­
miş olsa gerektir . Saygı ve sevgi uğruna kullanılan terim­
lt=>r ,  benzetme ve istiareler , pek çok şiirde , öylesine çar­
pıcı , geniş kapsamlı ,  tumturaklı ve gerçek dışı olmuştur _ 
ki ,  Türk şiiri hal a yeteri kadar belirli ' saydam ve bilinç­
li bir Atatürk EXJrtresi yaratamarruştır . Yayınlananların he­
ı:ren hepsi , başka kahramanlara da uygulanabilecek kadar yu­
varlak ve geneldir ,  Ata ' nın tarihi kişiliğine özgü değildir . 

En doğnı uyarıyı bizzat Atatürk yapımştır : "Beni gör­
rrek. denek , yüzümü gönnek demek değildir . Benim düşüncelE"­
rimi , benim duygularımı anlıyorsanız bu yeter . " Ata ' nın 
kişiliği hamaset klişeleriyle , "AtaP.ı. Atam/ Sen kalk da 
ben yatanı" satırlarındaki hicvi haklı gösteren ya[l!lClcıklı 
yaslar ve dövünrrelerle , asla istemediği Tanrısal görüntü­
lerle övül.rrerreliydi . 1915 ' ten bu yana , Ata genellikle , 
Divan kasideciliğinin Allah için " tevhit" , Peygamber için 
"na ' t· ·  ve Padişah için "rnaksud " tarzındaki methiyeleriyle 
yaşatıldı şiirlerinde . . .  Atatürk çapırrlaki bir büyük insan , 

, ne "kerrli güzel adı güzel " gibi sığ genellemelerle , ne de 

"ufukta doğan ve hiç sönmeyen güneş" qibi köhne benzetme­
lerle anlatılabilir . 

Şiirimiz yonılr:ıak bilıreksizin Ata ' yı överkP.n ,  eksik 

ya da yanlış bir sanat gayretkeşliğinde inat etmiştir . 

Aslırrla , Atatürk ' ü  derinlemesine yorumlamak bakımırrlan 
en elverişli tür şiir olduğu halde , en büyük haksızlığı --ve 
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saygısızlJ.ğı şıır yapnıştır . Bu hataları ortaya koymak · 
da, kimsenin elinden gel.rredi : Ata ' yı ya da onllJ?. aziz anı­
sını incitir korkusuyla çekindik. Bu yüzden, şekilleri ve 
üslupları değişse bile, temel anlayışları (daha doğrusu 
anlayışsızlıkları) altmış yıl l::üyunca pek az değişip ge­
lişen bir kaside l:olluğu yarattı. 

Türk şiirime bir "Atatürk l::üşluğu" hüküm sürüyor . 
Onun insan ölçüleri içindeki kahramanlık ve önderlj k bo­
yutlarını, düşünce ufuklarını, zaferlerirJi., ruhunu, iç ya­
şantılar ını ve dramını, devrimciliğini, ulusunun tarihin­
deki öz değerleri bağrına basıp yeni Türk toplumunu geleceğe 
yöneltişini, "rrazlum milletler " e  ve bütün dünyaya bir hü­
manizma ,  bağımsızlık ve özgürlük ülküsü oluşunu- Atatürk' ü  
Atatürk yapan büyük ve ilginç niteliklerin çoğunu- şairle­
rimiz ya ihmal etmişler ya da derinlemesine işleyememiş- _ 
lerdir . üstün sanat eseri sayabileceğimiz tek bir "Atatürk 
destanı " yazıl�ş olrrası da bu yüzdendir. Benzetıre ye­
rinde mi, değil mi bilmiyorum ama ,  şairlerimizin çoğu, ko­
ca denizin enginlj ğine baka baka, kurrrla ovnam:ıkla yetindi­
ler. Şiirimizde Atatürk p:>rtresi, eski mi.Iı.yatürler gibi dar 
kapsamlı, yapnacıklı ve tek l::üyutlu kaldı. Çarşılarda pazar­
larda asılı Atatürk afişlerinin hemen hepsindeki çiğ renk­
ler ve adi çerçeve süslemeleri nasıl insanı iğrendirirse, 

. nice şiirlerdeki bayağılıklar karşısında irkilmemek elde 
değil. 

Türk şiiri, gerçek Atatürk' ü sağlam bir sanat zevkiy­
le değerlendirrreyi ama.ç edinmeli, Atatürk, yüzlerce şair­
den, binlerce şiirden sonr a, hala kendi şairini bekliyor . 
Şirırliye kadar yayınlananlar ar asında, güzel ağıtlar, ko­
çaklama.lar , övgüler, elej ik anmalar var. Ama ,  kaside kala­
balığı içerisinde, Atatürk ' ün düşünce, duygu ve devrim 

. J::oyutlarını hayal meyal görebiliyon.ız. Gerçek "Atatürk şı­
iri"nin -derinlemesine fikriyatı ve öz sanat değerleriyle­
gelecekte doğacağına inanıyorum. 

(Talat Sait Halrnan , Milliyet Sanat Dergisi) 

7 Kasım 197 5 ,  sayı : 157 ) 
Kcını:ozisyon bilgileri 
Paragraf: SözcüklPr tünceyi, tümceler ise paraqrafları 

oluşturur . Bir yazıda ele alınan konu her ne kadar tek ise 
de, o konunun çeşitli yönleri olacaktır . Birçok 1.ı:işünce sı-
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ralanacak , açıklamalar, taruınlar yapılacak , örnekler ileri 
sürülecek , gözlemler, veriler değerlendirilecek.tir . Kısa­
ca, yazımız birtakım evrelerden geçecektir . Paragraflar 
yazıda önanli bir evre ve ayrı bir biriın gibid�r . Ancak , 
yazııun konusu, amacı ve dili yönünden paragraflar arasın­
da sıkı bir bağlantı vardır. Yazının biitünürrlen tümüyle 
kopuk , bağllllSız birimler değildirler . 

Paragraf , geniş bir konunun belirli bir kısmını ifade 
eden tümce kümesidir diye de tanımlanabilir . 

Söyleyeceklerimizin bir önecekinden farklılaştığını , 
yazının bir başka evreye girdiğini sezdiğimiz yerde , yeni 
bir paragrafa geçmaniz gerekir . Okuduğumuz yazılarda nere­
lerde paragraf yapıldığına dikkat edersek , bu sezgi güCUnü 
kolaylıkla kazanabiliriz • . 

Paragraflar, ne ele alınan düşünce birimini açıklarra­
yacak kadar kısa, ne de okuyucuyu sıkacak kadar uzun olına­
lıdı r. Tek bir tümce bir paragraf olabileceği gibi , tümce 
sayısı sekiz on civarında da olabilir . 

Paragrafın önemi : Bir yazının paragraflara bölürırreden 
yazılması hem gözü, hem zihni yorar • .  Oysa düzenli paragraf­
lar halinde yazılan yazı , kolay okunduğu gibi kolcı.y da an­
laşılır. SöylenenlP.rin belirli bir düzen , sıra , akış için­
de, paragraflar halinde . verilıresi , okuyucunun o yazıyı da­
ha kolay anlarrasını ve sindirnıesini sağlayacak , dağınıklJ .ğı 
önleyecektir . Böylece yazının bütünü daha kolay kavranır . 

Bu bilgiler ışığında, yukarıdaki yazıda nerelerde pa­
ragraf yaı:na gerec}i duyulduğunu görelim: 

Birinci paragrafta , Latin ozanı Horatius ve Fazıl Hüs­
nü Dağlarca ' nın dizeleriyle ozanların kişileri ölümsüzleş­
timıe gücü anlatılr:ak isteniyor . Dikkat edilj rse , birinci 
paragrafın sonuçland.ığı Fazıl Hüsnü Dağlarca ' nın te.k dize­
si , yazıda oldukça yerini bulmuş . Bununla ozanların kişi­
leri ölürnsüzleştirebilP.Cekleri , bu yolda şiirlPr yazdıkları 
vurgulanmak.la kalım.yor , asıl konu olan Atatürk şiirleri 
için iyi bir geçiş fırsatı hazırlanıyor . Nitekim �kinci 
paragrafta , edebiyatımızda Atatürk şiirlerinin oolluc}u üze­
�inde dunıluyor . üçüncü paragrafta ise yaz ar ,  bu şiirlerle 
ılgil.i bir yargısını ileri sürüyor . 
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Görüldüğü gibi , her üç paragraf da ayru konunun farklı 
birimleridir . Küçük de olsa , söylenenler birbirinden farklı­
dır . Ancak , belirli bir konuya,. belirll bir amaca yöneliktir . 

öteki paragrafları da gözden geçirerek, her paragrafta 
geliştirilen düşünce birimi ve bunların konuyla olan ilqisi 
üzerinde durunuz .  

Metin üzerinde çalışmalar : 
1 .  Paragrafları, olay , betimleme , çözümleme , düşünce 

paragrafı gibi çeşitlere ayrılır . Yukarıdaki paragraflar 
bunlardan daha çok harıgisine girer? 

2 .  Atatürk ' e  ağıt ve övgü adına söyle.nen şiirleri ya­
zar neden beğenmiyor? 

3 .  Yazar, Atatürk şiirleriyle ilgili düşüncelerini sı­
ralarken, titiz bir incelemeci gibi mi davranıyor , yoksa 
kendi kültür birikimine , gözlfmlerine , kişisel �örüş ve 
beğenisine mi yaslanıyor? 

4 .  Denene türündeki yazıların bir özelliği de , yazarın 
düşüncesindeki kişiselliği alabildiğine vurgulamasıdır . 
Atatürk şiirlerinin genel bir eleştirisinin yapıldığı yu­
karıdaki yazı , deneme ve eleştiri türlerinden hangisine da­
ha yakındır? 

5 .  "Rasyonel dünya görüşü" ,  "hamaset klişeleri" ,  "iç 
yaşantı" , " elejik anmalar" ,  " sığ genelleme" ,  " köhne benzet­
rre" sözlerini açıklayınız . 

örnek yazı:  Haritadcı Bir Nokta ( S . Faik) 
. . . . . . . . . . 
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77 
PLAN' VE BÖ LüMLER 

OOW\NDA TASV!Rrn YER! 
Kötü okuyucular, olayı önceden görerredik­

leri için tasvirleri soğuk bulurlar, tasvir­
leri de gereği kadar izlerredikleri için ola­
yı çıplak görürler. 

Alain 

Geçen gün, son zamanlarda okudusu rananların sıkıcı 
sonsuz tasvirlerine takılan bir arkadaşım: 

- Bu yüzden elime ranan alına.z olacağım, demişti . Son 
zamanlarda çıkan bazı rananlarırnızda bunaltıcı , gereksiz , 
şairane tasvirler gerçekten çoktur . Ama okuduğumuz her ro­
manın her tasviri hakkında bu yargıyı veı:mek elbette insaf­
sızlık olur . Rananına ve yerine göre tasvir bazen sıkıcı , 
bazen sürükleyicidir . Rcm:ının psikolojisi , kişilerin iç 
dünyaları ile ilgili her tasvirin sürükleyici , rarana sırf 
süs olsun diye eklenmiş olan her tasvirin de sıkıcı olduğu, 
değişik değerde birkaç romanın kıyaslanma.sırtlan anlaşılıve­
ren bir gerçektir . 

Rananda tasvirin estetik önemi on dokuzuncu yüzyılın 
ortalarına doğru, maddi ve toplumsal çevrenin insan üzerin­
deki etkileri incelendikten sonra anlaşıldı . İnsanı soyut 
fikirler, rrnıtlak duygular dünyasında yaşayan bir varlık 
gibi görıreye hiçbir suretle imkan yoktur . İnsan daima dış 
çevrenin etkisindedir ,  bu etki kişiliğin silikliği oranında 
kendisini hissettirir . Çevrenin insan üzerindeki bu etkisi­
ne karşılık, insanın da çevre üzerinde etkisi vardır . Bu 
etki de kişiliğin büyüklüğü oranında kuvvetlidir .  Bugün iç 
dünyayla dış dünyayı artık birbirinden ayrılmaz bir bütün 
olarak görüyoruz . Dıştan içe , içten dışa giden yollar bir­
leşiyor . Bir insanın konuşma. tarzından, ileri sürdüğü fi­
kirlerden dış çevresini anlanıak, kunnak mümkün olduğu gibi , 
içinde yaşadığı çevreden, odasından, odasının d�ı;;enişinden, 
eşyanın düzenlenişinden de iç çevresini anlamak öylece müm­
kündür . İnsan içinde yaşadığı çevre ile aydınlandığına, 
tamamlandığına göre , bir romanda bu çevrelerin yer almasın­
dan daha tabii ve daha gerekli bir şey olamaz . Er.lile Zola · ­
nın: ··Artık zevk olsun diye tasvir için tasvir etmiyoruz . 
İnsanın,  yaşadığı çevreden ayrılamayacağını , elbisesi , evi , 
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şehri , vilayeti ile tam:ımlandığını kabul ediyoruz . "  sozu 
de bu gerçeği belirtir. !nsanın içinde olup bitenleri , 
dışında olup bitenlere bağlamaktan, içle dış arasında bir 
neden- sonuç ilişkisi kunnaktan tabii ne olabilir? Birçok 
büyük rananlarda sonu gelmez tasvirlerin nedeni işte bu­
dur . 

Tiyatrroa dekor ne ise, rorranda da dış çevre cxiur . Na­
sıl dekorsuz bir piyes tasavvur olunamazsa, tasvirden arın­
mış bir roman da öylece tasavvur olunamaz . Tasvirin han 
ruh durumlarını aydınlatnıası, hem dikkati dağıtmaması için, 
çevrenin olduğu gibi değil de, yalnız telkin edici unsurla­
rına indirilerek verilmesi , bu unsurların bileşimi olan 
çevre tasvirinin de ruh durumlarıyla birlikte gelj şmesi 
gerekir. Eskiden rarancılar rananlarına başlarken, bir pi­
yes dekoru tasvir eder gibi çevreyi uzun toylu anlatırlar, 
o çevreye bir daha dönmezlerdi. Rorrana başlarken kılJ kırık 
yararcasına anlatılan çevre , ranan kişilerini ne kadar ya­
kından ilgilendirirse ilgilendirsin, daha onları tanıınaclı­
ğımız , tasvir edilen şeylerin onların hayatında oynayacağı 
rolü önceden anlayamadığımız için bizi ilgilendirmez . Hal­
buki bir :ruh buhranını inceleyen ranancının zaman zaman 
durarak, kısaca, bazen tek bir keline ile rrobilyaya, eşya­
ya, pencereye, masaya ait bir noktayı belirtmesi , bir kişi­
nin iç portresini aydınlatması bakımından son derece önem­
lidir . 

Bazı rananlarda kişiler , yaşarken, konuşurken, düşü­
nürken kendi çevrelerini de kısa çizgilerle ke.ndileri anla­
tırlar; tasvir ettiklerirrlen, tasvir edilişlerirrlen, içle­
rini daha iyi aydınlatr.uş olurlar . Bazı romanlarda da ro­
:rrıancı tasvir işini kendi üzerine alır . Bu halde çevrenin, 
o çevrede yaşayan kişilerin gözleriyle görülmesi , ooylece 
tasvir edilmesi tabiidir . Çünkü dış çevre insana ne ise , 
o sıfatla değil de, o insan tarafından kavranıldığı oran­
da etkide bulunur. Gerçek bir ranancı kahramanlarından bi­
rini görmediği bir yere götürdüğü ·zaman, kerrlisi o yeri 
kendi gözleriyle görerek tasvir etırez , o yer, o kahrama­
nın bilgi ve görgü düzeyine , duyuş derecesine göre yavaş 
yavaş okuyucuya gösterilir . İşte rarancının üstünlliğünü 
gösteren bir taraf da kendi nefsinden uzaklaşmada, kahra­
manlarının maddi ve toplumsal şartlarına uyarak , onlar gi­
bi görmede , işitrrede , duymada gösterdiği başarıdaclı r .  Ro­
manda nesnelliğin gerçek anlamı da budur. 
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Ranarrla tasvirin , boşluğu doldurulcımayan bir yeri var­
dır . Arkadaşınu.n tasvir düşm:ını kesilmesine , son zamanlarda �ep kötü ft:lnanl.ara düşmek talihsizliği sebep olmuştur .  

Dlişüncesinin değişmesi için kerrlisine biraz 'Iblstoy • ­
dan ,  biraz tla Flaubert '  den okumasını tavsiye edeceğim. ·­

( Suut Kemal Yetkin, Denerreler) 

Karq..ozisyon bilgileri 
_ Plan: Korrµızisyon, söyleyeceklerimizi belj rli bir dü­

zen ve sıraya koyma, kürrelendinne, oran ve ölçüsünü avar­
lama , böylece dengeli , uyumlu bir bütün oluştunna işidir . 
YazacaklarlllUzı , söyleyeceklerimizi başkalarına rasgele 
aktaramayız :  Nasıl başlayacağlllUzı , nasıl geliştirip na.;;ıl 
sonuçlarrlıracağınuzı bir bütünlük içinde , daha başlangıçta 
düşünrıaniz , tasarlam:mu z gerekir . 

Bu tasarı düzeni , uzun bir yazı yazacaksak , ya da yazı 
yazma alışkanlığınuz azsa, maddeler halinde bir yere not 
etmekte yarar vardır . Ancak kısa yazılarda , kağıt üzerinde 
ooyle bir dökürre gerek duyulmayabilir . 

Burada bizim üzerinde durmak istediğimiz ,  öğrenci kom­
pozisyonları ya da onlarla benzeşen, . onlara örnek olabile­
cek kısa edebiyat yazılarıdır . 

Özellikle sınav niteliğindeki öğrenci kC1T1[.Qzisyonla­
rında çeşitli kaynaklardan (kitap ,  belge vb. ) yararlarırra 
olanağı yoktur . Böyle olunca , yazlllUzı besleyecek kaynak 
zihnimizdeki kültür birikimidir .  Bu birikiroidaha önce 
okuduklarlllUz ,  öğrendiklerimiz , duyduklarlllUz ,  anılarımız , 
gözlemlerimiz vb. oluşturur ; onların bize mal olını.ış top­
lamıdır . 

Kompozisyon adını verdiğimiz kısa öğrenci yazılarında 
verilen konuyla ilgili düşünceler , bilgiler , örnekler, ve­
riler (önemli-önemsiz)  bu birikim içinden süzülür, zih. -
nirnizde bir yığınak oluşur . Yazının hamnıaddesi buradan 
seçilir; neyi , nerede ; nasıl söyleyeceğir.U..zin bir dökümü 
yapılır . . 

Bu yığınak ya da döküm içinden konunun ası l  hamnadde­
lerini seçerken şu ilkeleri göz önünde bulundurmak c:rerekir: 
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1) Konu ve amaca uy<Jllllluk, 
2 )  önemlilik , 
3)  !lginçlik . 

Böylece nelerden söz edeceğimiz kabaca belirlenir, se­
çilir . Sıra bunların işlenişine gelir . Bu da üç oolürnlük 
bir plan içinde gerçekleşir : Giriş , gelişme, sonuç . 

Giriş bölümü: Konuya bir kapı aralanan, konuyla ve 
amaçla ilgili düşüncemizin özlü bir biçllrrle ortaya kondu­
ğu ilk bölüm:iür . Yazının bu ilk bölümü, "bütün"ün terreli 
sayılabilir . Bu temelin sağlam olınası , öteki böliirnlerle 
uygunluk göstermesi ve onları kaldıracak nitelikte olrna.sı 
gerekir . 

Giriş bölümünün bir başka özelliği de , yazının tadı­
na ilk bakılan böliimfür . Söyleyeceklerimizin daha başlan­
gıçta hoşa gitmesi işimizi kolaylaştırır . Bu yüzden giriş 
bölümüne ayrı bir özen gösterilmesi , ilqi çekici olrna.sı 
istenir . Ancak bu ilginçliği yaratmak için aşırı çabaya 
gerek duyulrnamalıdır . 

Gelişrre bölümü : Yazımız bu bölürrrle açılır , genişler . 
Konuyla bağlantı kuracağımız çeşitli alanlara serpilir : 
Tarih , edebiyat, tiyatrc , müzik, toplumsal ve qi.incel olay­
larla ilgili gereçler (malzemeler) düşünülür . Giriş bölü­
münde daha derli toplu ve özlü olarak verilen düşünceler , 
burada yayılır , dallanır budaklanır . Okuyucunun rrerakJ. 
kamçılanır . Konpozisyonun asıl zenginliğini , konunun çeşit­
li yönlerine özgürce uzanabileceğimiz geliŞ!!le rolümü sağ­
lar . Düşünceler , örnekler, eleştiriler , konuya bağlı çeşit­
li yargılar bu bölüırde tartışılıp işlenir. Bu bakllTrlan , ya­
zımızın en doyurucu bölümü olması gerekir . Başlangıçtaki­
yığınağımız ya da dökümümüz içine girmemiş, yeni anımsama­
lar , yeni çağrışımlarla konuyla bağlantı kurabileceğimiz 
yeni düşünce ve verilerin sonradan yazı çerçevemize sokul­
duğunu görürüz . Yazarken ister istemez böyle bir durumla 
karşılaşılır . Çünkü insan gerçek anlanrla yazarken düşünür . 
Başlangıçtaki tasarımız arasırrla olmayan önemli veriler ,  dü­
şünceler sonradan ortaya çıkabilir . O zaman yazımızı yeni­
den değerlendirme gereği duvabilir , oerekirse veniden bir 
eleme yaparız . Bu bakınrlan , - iyi bir yazının birkaç müsved-
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deden sonra ortaya çıkması doğaldır.  

Sonuç bölümü: Söylediklerimizin kısaca derlenip topar­
landığı ya da venrek istediğimiz düşüncenin gelişrre bölü­
münden aldığı güçle bir iyice pekiştirilip vurgulandığı 
yerdir . Sonuç bölümü bir öneriyle de bağlanabilir.  Okuyucu­
ya son sözlerimiz bu bölümle söylenir . Okuyucunun belli bir 
düşünceye varnuş olması , ya da belli bir düşüncenin, duygu­
nun etkisine gi.nniş olrrası gerekir.  Neyin son sözlerimiz 
olacağını ve konuyu bağlayacağını iyice düşünüp yazl.I!ll.zı 
öyle bitirneliyiz . ' 

Karpozisyonda bu bölümler gecrnetrik biçimler gibi , bir­
birinden ayrı , bağımsız parçalar değildir. Konu ve amaca 
uygun bir mantık düzeni içinde , her şey anlamca birbirleriy­
le ilgilidir, bağlantılıdır . Tümceleri , paragrafları , böl� 
leri birbirine içten içe bağlayan bir anlam örgüsü vardır . 

Metin üzerinde çal1 şmalar 
1 .  Yukarıdaki yazının bölümlerini gösteriniz .  
2 .  Yqzlllln düşünce dökümünü yaparak, her bölümle ne­

lerin ele alındı<}ını gösteriniz . 
3 .  Konuyu ve anadüşünceyi birer türrceyle belirtiniz . 
4 .  Dökümünü yaptığınız maddelerin konu ve anadüşünce 

ile olan ilgisi üzerinde durunuz . 
5 .  Yazar rananda nesnelliği nasıl açıklıyor? 
6 .  Rı:manda betimlenenin (tasvirin} estetik önemi ka­

çıncı yüzyılda ve nasıl anlaşıldı? 
1:  Son zamanlarda kimitiyatro türlerinde dekorun önemi­

ni yitirdiğini görüyoruz . Aynı değişme ,  ranan için de söy­
lenebilir mi? 

8 .  Çevre betimlemelerinin ruh dunmıtıjrla birleşmesi , 
sözünden ne anlıyorsunuz? 

9 .  Konu' ve amaca uygun olarak , sizin de yazıya kata­
bileceğ·iniz düşünceleriniz var rru? .; Açıklayınız . 

Yazım: Yukarıdaki yazıda , " neden-sonuç ilişkisi" sözün­
de gördüğünüz çizgiye ( - } ,  "birleşti:rrıe çizgisi" ya da 
"kısa çizgi" adı verilir . !ki sözcüğün anlamlarlllln gös­
terdiği başlangıç i�e sonuç ve aralarındaki ilÇTiyi - belirt­
rrek için kullanılır . 

Çok zaman yanlış yerlerde kullanıldığı gibi , küçümse­
nen imlerden ( işaretlerden) biridir . 
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" Yaban rorranı aydın-köylü çelişkisini ele alır" türrce­
sinde , bu çizginin kullarulınadığını düşünün, ortaya nasıl 
bir anlam çıkar? 

Bu ünin, öteki görevleri ve başka örnekler için Yazım 
Kılavuzu · nun ilgili maddesini okuyup örnekleri çoğaltınız . 
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AÇIKLAMA 

örnek yazı 
AHLAK 

Ahlakın, bize , özgeyi kendimiz bi lip , acılarına , kaygı­
larına ortak olmamız ı ,  onunla "hamhal" olmamızı buyuran ah­
lakın başlıca kurucusu, yayıcısı edebiyattır . Bir kimsenin 
sıkıntılar çektiğini , yüreğinden yaralandığını a.'1lamanuz 
için kendisini gönnemiz ,  diyeceklerini dinlememiz yeter sa­
nırız , oysa ki yetmez �  göı:mek , dinlanek başka, anlar!Bk , qer­
çekten anlamak başkadır · da onun için . Anlarız o kimse ne 
dururrdadır , öğreniriz , bilgi ediniriz , ama bu bilgi içiınize 
işlemez daima, biz i  sannaz .  Bencildir insanoğlu , bencil ol­
duğu için yalnız kendi dertlerini düşünür , yalnız onlara 
inanır , başkalarinda gördüğü dertleri kendisininkiler cribi 
kavrayamaz .  Onlara arıuz si lkmezse , gülmezse , eğlerunezse on­
larla , gene iyi ! 

Bizi bu bencillikten edebiyat kurtarır ; şiirler , hika­
yeler , rananlar , tiyatro eserleri , dene:rreler kurtarır . öte­
ki insanların içlerini bize onlar açıverir , bize başkaları­
nı onlar dw.JUrUr .  Bir kimseyi görüp de okuduğunuz romanlar­
dan , gördüğünüz oyunlardan birinin bir kişisini hazırlarsa­
nız : 11 Ah ! Bu bir Anna Karenina ! Bu bir Julien Sorel ! Bu bir 
Tartuffe ! 11 derseniz başkalarını içlerinden anlıyorsunuz , 
onları kendi içinizde hayalinizde gerçekleştiriyorsunuz de­
rrektir . İlim bize dışı ö§retir , onun öğrettikleri bizim 
dışımızda kalır , sanat, edebiyat ise öğretmez , sezdirir . 
Ahlakın istediği de asıl bu sezme , kavrama gücüdür . Edebi­
yattan geçmemiş insanın hayali işlemez ki kendisinden baş­
kalarının acılarına, dertlerine ortak olabilsin, onlarla 
" hemhal" olabilsin . 

Bir toplurrrla ahlakın ilerlemesini , düzelmesini istiyor 
musunuz? O toplurrrla edebiyat , sanat merakını uyandırmaya ,  
geliştinreye çalışın , çocuklara , gençlere şiirler , hikay�­
ler , rananlar okutturun , onları tiyatrolara , sinemalara qon­
derin . O hikayelerın , rananların, - oyunların insanlarıyla 
tanışsınlar, onların hayatlarını hayallerinde yaşasınlar , 
öqrensinler onların içlerin:i. , böylece gerçekteki insanları 
da daha iyi anlarlar . Çocuğunuz büyüyünce ne olacaksa ol-
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sun ,küçükken siz ona �ebiyatı sevdinneye bakın , ilim, bilqi 
sonradan gelecektir , Önce insanlığını kunnak, hayal.ini iş­
letrrek gerekir. 

(Nurullah Ataç , F.debiyat Konuşmaları} 

Karqx>zisyon bilgileri 
Açıkl� : .  Açıklama, bir anlatım yöntemidir . Kimi yazı 

türlerinde belirli bir anlatım biçimi daha çok kullanılır . _ Örneğin, öyküleıre ( tahkiye etme} diyalog (konuşma} dediği­
miz anlatım biçimlerinin öykü (hikaye} , rarruı türlerinde 
çok . kullanılması gibi , açıklama , tanımlama , çözümleıre vb .  
anlatım biçimleri de , makale , fıkra , eleştiri , deneme , söy­
leşi vb .  türlerde daha yaygındır . Sözünü ettiğimiz bu anla­
tım biçimleriyle yazının türü, konusu arasında yakın bir il­
gi vardır, Ancak , belli anlatlID biçimleri , yalnız belli tür­
lerde kullanılır gibi bir yargıya varılınarnalıdır . SCzgelişi , 
betimleme ( tasvir} , öykü ve rcrnanda yaygın bir anlatım biçi­
mi olmasına karşın , bir makalerle de betimlane yapılabilir . 

Açıklama , düşünce yazılarında yaygın olan bir anlatlln 
biçimidir . Düşünce yazıları dediğimiz eleştiri , makale , fık­
ra , denene , söyleşi türündeki yazılar , bir konuda bilgi ver­
ırek ,  bir gerçeği kanıtlamak , bir düşünce ya da görüşü savun­
mak ya Cıa çürütmek amacını güttüklerinde , en çok açıklanadan 
yararlanılarak yazılır . Bir bakıma açıklar.ayı "düşünsel yo­
ğur·luklu" bir anlatım da sayabiliriz .  Daha ger.iş anlamıyla 
alırsak , bL gi verirken , kavram ve düşünceleri açıklarken , 
bir sorunu b:.>rtışırken, bir soru� yanıtlarken , taruınlaırıa , 
tanıtma, kanıtlama ( ispat} yaparken baş vurduğurm.ız bir anla­
tını biçimidir . Yukarıdaki yazıda Nurallah Ataç Erlebiyatın 
ahlak açısından önemini açıklarken , yaz!.nın türü gereği bu 
anlatını biçimlerine yaslanıyor . 

Metin üzerinde çalışmalar 
1 .  F.debiyatın bizi bencillikten kurtaracağı düşüncesine 

katılıyor musunuz? 
2 .  Yazara göre , bilimle edebiyat arasındaki fark ne-

dir? 
3 .  Ahlakın ilerlemesi için neler salık veriliyor . 
4 .  özgeyi kendimiz bilırek , edebiyattan geçmek , hemhal 

olmak , insanlığını kurmak ,  sözlerini açıklayınız . 
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Serbest okuna: 

YAHYA KEMAL BEYATLI 

Kırk yedi yıl geçti aradan. !stanbul ' da bir dergi çıkı­
yordu . Adı Rübab .  Pembe kağıda basılırdı . Eni dar, ooyu 
uzun bir dergi . Yeni bir sanat kuşağının bayrağıydı o:  

Ayaklarırrrla çarıklar, elirrde bir değnek , 
Sükfuı içinde yürürdüm semayı dinleyerek • • .  
Halit Fahri Ozansoy, aruzu bu güzel Türkçe ile konuş­

turuyordu o zaman • . •  

ötede , Selanik. ' te çıkan Genç Kalemler vardı : Ziya Gö­
kalp, öner Seyfettin, Ali Canip Türkçenin kurtuluş kavgası -
nı yapıyordular. 

Yahya Kemal '  in sesini , edebiyat dünyamız ,  kimi. bütün, 
kimi yarım birkaç rrusrayla bu kımıldanışlardan sonra du� 
maya başladı : 

�rde naşı hareli bir tüllP. örtülü, 
Biblos ilahı genç Adonis bekliyor ölü 
Piyale - Keşle..ri üryan anuzlarında sebu, 
Alınlarında da çepçevre gülden efserler, 
Yayar bu mahfile asabı gevşeten bir bu, 
Ve gözleriyle derinden bakar, gülümserler ! 

Türkçeyi aruz ile en güzel dile getiren biiyük şaırı­
miz , başlangıçta: Çıplak yerine üryan, testi yerine sebu, 
taç yerine efser, koku yerine bU kelinelerini kullanan 
şairdi ! 

Onun güzel , tatlı , unutulmaz şairliğinden hi..çbi'r şey 
eksilbneyecek olan bu doğruyu söyleyelim: Yahya Kana.! ,  he ­

cenin beş şairinden sonra Türkçecidir . 

Tanışmcmu.z Türk Ocağında olmuştu: Şiiri , onu di nledik­
çe daha iyi anlamaya başladık . Kuvvetli adaırdı : Kafasıyla, 
kalbiyle , sesiyle, midesiyle ! 

Şiirimize , yalnız yazışta değil ,  okuyuşta da yeni bir 
ses getinniştir . 

!sterse dünyanın en sevimli insanı olurdu . Ama bunu 
istemesi iÇin sizden istemeyeceği şey yoktur . En azı kP.ndi­
sine taprıanızdı ! 
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Eğer onun bu yaman bencilliğini sezer ve biraz izzeti 
nefis tepkisi gösterirseniz dost olmanıza iınkan kall!lazdı 
artık . 

Yahya Kemal ' i  memnun et:mek mi? . • .  Bu, yalnız kendi sini 
beğenmekle olmazdı . Başkalarını da beğenrreyecektiniz .  Hem 
de şöyle böyle başkalarını değil,  Ahmet Haşim' i  bile . . .  
Mehrret Akif ' i  bile . . .  Tevfik Fikret ' i  bile • . .  Abdülhak. Ha­
mid · i  bile : 

Mizah edebiyat.J.nuzın en ince şairi , eferrli insan HC!-lil 
Nihat Boztepe ile darılım.şlardı ·. Niçin mi? . . .  Bir Ankara 
yolculuğunda, edebiyatımızdan· konuşurken Boztepe : 

- Ne büyük şairdir Fikret : dediği için� . .  
Yahya Kemal , elbet talihli insandı : çoc-..ık. yaşında Pa­

ris ' e  gitti . Fransızcayı , Fransızcanın vatanında öğrerrli . 
Ünlü tarihçi Albert Sorel 'den hem feyz aldı , hem zevk . Sa­
nat akımlarının deltası Quartier Latin ' de yaşadı . Cafe 
Vachette ' de Jean M:>reas ' la dostluk etti . . •  Sonra, yurda 
dönünce , günün p'.)litikacıları onu oturtacak rnakaI!l aradılar . 
Profesör oldu, ilmi rütbelerin en şereflisi . . •  Mebus oldu , 
milli rütbelerin en büyüğü • • •  Elçi oldu , siyasi rütbelerin 
en keyiflisi . .  Ve nihayet şiirden anlayan ve anlama.yan, bü­
tün aydınların ve yarı aydınların gönül tahtına oturdu. 

Ama Yahya Kemal , memnun olmadı . Çünkü o gönül tahtla­
rında başkaları da vardı : 

Sakın bu satırları okurken, içinizden kötü düşünceler 
geçmesin . Yahya Kemal, bütün kıskançlıkların üstündedir .  
Kaldı ki , o şiirleri yazan adam kıskanılrnaz , onunla övü­
nülür . • .  

Ben de Yahya Kemal ile övünen biriyim. Gün 9eçrnez ki 
bir Müslüman mahallesinde dolaşırken, Usküdar pencerele­
rinde akşamı seyrederken Emirgan kıyılarında dinlenirken 
onun büyük hatırası içirrden mısra nusra geçmesin . Kadeh 
elde , onu ararız , hele ölüm karşısında , o sonsuz karan­
lık önünde onu ne kadar, ne kadar, ne kadar anarız : 

Artık demir almak günü gelnıişse zamandan, 
Meçhule giden bir gemi kalkar bu limandan . • •  
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Hangi İstanbullu vardır ki, Bebek kıyılarında dolaşır-
ken dudaklarına onun sesi gelmesin: 

Günlerce ne gördüm, ne de bir kimseye sordum, 
Yarab, hele kalp ağırlarım durdu diyordum. 
His var mı bu alerrrle nekahet gibi tatlı? 
Gönlüm bu sevincin heyecanıyla kanatlı 
Bir taze bahar alemi seyretti felekte 
M:!vsim mütehayyil ,  vakit akşam:lı Bebekte . 
Akşam, lekesiz saf iyi bir yüz gibi akşam! 
Ama yine tekrar edeyim: Şiirlerini ne kadar severse­

niz seviniz Yahya Kemal ' i ,  her gün ona izzeti nefsinizden, 
benliğinizden bir ziyafet çekmedikçe sevemezdi niz : 

Dostluk , arkadaşlık , vefa, saygı , bütün bu güzel duy­
guları ' ooerrerrek şartıyla hep sizden isterdi • 

Bir gün, Alxlullah Efendi l.Dkantasırrla öğle üstü masa­
ma gelroek lütfunda bulundu . Sevinerek ayağa kalktım, yeri­
mi verdim ve ben karşısına oturdum. 

- Ne lati f adamsın Yusuf Ziya , diye iltifat etti . 
Pek keyifli bir yemek yiyorduk . 
_ Yahya Kanal ' ciğim, dedim, dikkat ecH yorum, senin 

mısralarında kelime yok . • • 
Yüzilire merakla baktı . 
- Kelimeler , dedim, rnısraın potasında eriyor , bir bü­

tün oluyor • . •  Artık o bütünü kırrıadan , zedelemeden bir nok­
ta bile çıkararıazsın . • .  

Pek sevindi , pek . . •  Burada tekrarlayamayacağım kadar 
güzel sözlerle sevindi . 

Ama ,  sofradan dargın kalktık . Neden mi? . . . Sadece kar­
şısındakine insan saygısı gösteı:rreyişirrlen : 

Yemek sonunda , masaya küçük bir bakır tas getirmiş ve 
ağzından çıkardığı takma dişleri karşırrda yıkamaya başla­
rıuştı . Suların üstünde yerrek kırıntıları yüzüyordu. Midem 
burkularak koptu sandım. Belki biraz hırçın: 

- Yahya Kemal , bunu ya:pna.ya hakkın yok , dedim . . • 
Mağrur ve öfkeli haykırdı : 
- Bir daha benimle oturnıazsın • . •  
Ben de aynı sesle bağırdım: 
- Benimle oturan sensin !  • . .  
Kalktı , gitti , darıldık . 
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Yalnız bana rru.? Halit Fahri ' ye bir gün so:rnuş: 
- Ne iş yapıyorsun? 
- Edebiyat hocasıyım • • •  
- Maaşın? 
- Seksen lira • . •  
Hakaretle gülmüş : 
- Ocoh, bedavadan milletin seksen lirasını alıyorsun! 

Yahya Kanal bunu söylediği zaman milletin binlerce 
lirasını alan bir elçi idi ! 

İbrahim Alaettin Gövsa gibi , karınca incitrrez bir 
adam, onun çirkin bir tecavüzüne uğramış , ama şu müthiş 
rru.sralarla da damgalarru.ştı : 

' 

Şairim der de tufeyli yaşatır gövdesini , 
Dayanıp köhne Nedim artığı üç beş satıra! 
Senelerden beridir aynı sakız , aynı geviş ,  
Seneler var ki doğursun diye baktık katıra! 
Onun ölUmi..i ile büyük bir şair, küçük bir insan kaybP,t-

tik . . .  
Eyvaaah, artık mavi Boğ.µ , artık Ti.irk Uski..idar, artık 

Müslüman Kocann.ıstafapaşa, artık edebiyatımız Yahya Kemal 
sizdir! 

(Yusuf Ziya Ortaç � Portreler} 



89 

Bm'İMLEME, DİYALOG 

Örnek yazı:  

HARİTADA. BİR NOICTA 

Balıkhanede hiç tutrrayan, fiyat bile verilneyen on-on 
beş dülger balığı kayığın küpeştesirrlen hala canlı , ince , zar 
gibi kanatlarıyla titreşiyorlardı . Biraz sonra , işlerini bi­
timıiş olacaklar , hepsi orta parnaklarına birer düJ ger balı -
ğı takarak çekip gideceklerdi . Urrrluğum gibi , dülger balığı 
çorbası çok evlerde tütecekti . 

Kayığı temizleyenler sekiz kişi idi . Yedisi bizim ada­
dandı . Sekizincisi zayıf,  sarı , hastalıklı adamı hiç gönre­
miştirn. Ne kadar dostça, ne kadar içten bir sevgi ile çalı­
şıyordu . 

Balığın bol çıkmaya başladığı duyulduğu zaman , dışarı­
dan da insanlar gelirdi . Dışarıdan ırıba katılanlar pay al­
mazlardı . Irıp tayfası ile reis ,  gönüllerinden ne koparsa o 
kadar balık verirdi kendilerine . 

O .adam da bir dülger alabi lmek ,  bu balığı hak edebilmek 
için elinden geleni yapıyordu . 

Nihayet iş bitti . İki büyük dülger balığını reis kıç 
altına attı . Tayfalardan birine: 

- Bunu bize götür sonra , dedi ,  ötekileri pay yap . 
Uçer tane alanlar oldu. Dışarıdan gelen bir tane ver­

sinler diye bekledi . Yüzünde tatlı bir gülümseme ve çalış­
maktan doğabihniş hafif bir kınnızılık vardı . Bu kırınızılık 
pay dağıtan adamın elinde tek balık kalıncaya kadar yanağın­
da durdu . Sonra birden bire uçtu . Yüzündeki gülürnserre önce 
tehlikeli bir halde dorrlu . Sandım ki ooyle , bütün Cmrünce 
ooyle donuk bir tebessümle kalıverecek adam. Etrafına bakın­
dı . Kendine bakan birini gördü . Gülümseme birdenbire yüzün­
de bir ı:reyve gibi çürüyüverdi . Gözleri hayretle büyüdü . Son 
balığı kayıktaki adam, rıhtıma fırlatnuştı . Adamın yüz ifa­
deleri nerede ise eski taniz , rrannun halini , taze ı:reyve ha­
lini alıverecekti . İki adım attı , elini balığa doğru uzatmak 
üzer� eğildi . Ama ötekilerden, baş parmağına irisinden bir 
tane dülger balığı takmış birisi , kocaman çizneli ayağını 
dülger balığının sırtına bastı . 
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- Ne o? dedi , hemşerim. Dur bakalım. Dağdan gelip ba.ğ­
dakini kovmayalım. 

Adam elini çekti . Bir şey söylemedi . Söyleyemezdi .  Söy­
leyecek halde değildi . Rıhtım kahvesine doğru yürüdü. Dışa­
rıdan, kahvenin önündeki seyircilerden biri seslendi : 

- Bırak yahu ! O adam da çalıştı . Veriver bir tane , ne 
olur? Kalkmış nerelerden gelmiş işte . 

· 

- Ne yapalım, gelmesinler . . . O balığın bir iki buçuk­
luğu var . Balık çıkmadığı zam:ın yanaşmıyorlar ağı temizle­
rreye hiç . Yağma yok hemşerim! 

Kayıktakilerden hiçbiri kalkıp da :  
- Ayıptır yahu, ver adama, demedi . 
Bir ikisi , en urrrluklarım konuşacak gibi oldular . Bekli 

yorum. Şirrrli urrrluklarıırdan birisi payına düşen balıklardan 
birini , en küçüğünü adama. doğru fırlatacak diye bekledim. 
Reis kahvenin önünde kahvesini öttürüyor , kayığın asıl tay­
fasına keyifle bakıyordu. 

Hadiseye karışan adam: 
- Ayıp yahu, dedi , ayıp� 
Bu sefer konuşacaklarını , hatta paylarına düşen balık­

lardan en küçüğünü fırlatacaklarını sandıklarıırdan biri : 

- Sen karışma bakalım ha.balık ! Fazla söylenıreye başla-
dın . Ayı:ıp ne dercek? 

· 

- Babanızın malı mı bu deniz sizin? 
- Değil ama, gelmiş kayığınızda çalışmış bir kere . 
- Kim gel de çalış demiş ona , gelmeseydi . 
Balık veril.nemiş adam, kahvenin bir iskemlesine çökmüş-

tü . Kahveci başına dikilmişti . Kahvec'iye ; 

- Kalkacağız , kalkacağız , dedi . 
Ayağa kalktı . Kendisi için laf işitmiş adana : 
- Zararı yok hemşerim, dedi , zararı yok . Vermesinler , 

isterrez .  
Gözüken vapura doğru yürüdü. Küçük adımlarla bir şarlo 

gibi seğirterek uzaklaştı . 
Söz venniştirn kendi kendime: Yazı bile yazmayacaktım. 

Yazı yazmak da bir hırstan başka neydi? Burada nann.ıslu in-
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sanlar arasında sakin, ölümü bekleyecektim. Hırs , hiddet 
neme gerekti? Yapamadım. Koşt\.nn tütüncüye , kalem ·kağıt al­
dım. Oturdı..ını. Adanın tenha yollarında gezerken, canım sıkı­
lırsa küçük değnekler yontnıak iç::iın cebirrrle taşıdığım çakı -
mı çık.ardım. Kalemi yonttı..ını . Yonttuktan sonra tuttum öptüm . 
Yazmasam deli olacaktım. 

( Sait Faik , Son Kuşlar) 

Kanpozisyon bilqileri 
Betimleme ( tasvir) : Yukarıdaki örnekte de görüldüğü 

gibi , öykü ve rom:ın türlerinde yaygın olan bir anlatım bi­
çimidir .  Nesneleri , varlıkları , onların hareketlerini ken­
dilerine özgü ayırıcı nitelikleriyle anlatnıa , göz önünde 
canlandırrradır . "Varlıkları qörünür kılına ,  onları sözcük­
lerle canlandırrradır" (A. Binyazar , E . Özdemir) diye de ta­
nımlayabiliriz . 

Betiınleme , nesneleri., çevreyi , kişileri görünür bir 
dun.ınıa getinne , onların görünüşleriyle ilgili izlenimleri 
anlatmadır . Okuyucunun olayları , çevreyi , kişileri daha 
iyi canlandıı:ma.sı için, başta roman ve öykü olmak üzere , 
birçok yazı türünde betiınlemeye yer verilir . Betiınleme 
başlı başına bir yazı türü olınadığı gibi , genellikle ya­
zılar baştan sona yalnız betimlemeyle yürütülmez . örneğin, 
yukarıdaki yazıda, betimlemenin yanısıra öyküleme ( tahki­
ye) , diyalog ( konuşma) gibi anlatım biçiınlerinin de yer 
aldığı görülür . 

Betiınleme , özellikle roman ve öykü için vazgezilmez 
bir anlatım biçimidir . Yüzünde tatlı bir gülümseme ve ça­
lışmaktan doğabilmiş hafif bir kınnız ılık vardı . "  diye 
başlayan bölürrrle ,  haksızlıÇa uğrayan bir insanın hali an­
latılıyor . Adamın haksı zlık karşısında duyduğu şaşkınlık ,  
acı ,  zavallılık ,  yüz i fadeleri betimlenerek elle tutulur­
casına canlı ve etkili bir biçirrrle veriliyor: Bu kırmızı­
lık. , pay dağıtan adamın elinde tek balık kalıncaya kadar 
yanağında durdu . Yüzündeki gülümseme önce tehlikeli bir 
halde dondu . Sandım ki , böyle bütün Cmrünce böyle donuk 
bir tebessümle kalıverecek adam. Etrafına b;ıkındı . Kendine 
bak.::ın birini gördü . Gülümseme birdenbire yüzünde rreyve c_:ri-
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bi ç ürüyüverdi . Gö z l eri hayre t l e  büyüdü . Son ba l ı ­

ğı kayıktak i adam , rıhtıma f ı r l a tmı ş tı . Adamın yüz 

i f adeleri nerede i s e  yine eski temi z , memnun ha li­

ni , ta z e  meyve halini a l ıverecekti � "  

Y a z ar , ben z e tme l e r l e  ve ayrıntı l ara gös terdj ­

ği dikka tle adamın yü z i f adelerini be timlerke n ,  bi ­

ze a s ı l  onun ruh halini de anl atmış o luyor . 

Betimleme , ger ç e ğ i n  fotoğraf g ibi aynen anla­

tı lma s ı  demek de§ i ldir . Her i n san gibi , her sanat­

ç ının da gerçeği a l g ı lay ı ş ı  fark l ı d ır . Bu durumda 

onu an l at ı ş ı  da farklı o l acaktı r .  

Diyalog ( konu şma ) : Anl a t ım b i ç imler inin başka 

b i r  ç e ş idi de diyal ogdur . Kar ş ı l ık l ı  konuşma anla­

mına g� l iyor . En çok roman , öykü , tiyatro gibi tür­

lerde yaygınd ı r . Ancak , e sk i  Yunan f i lozof larından 

beri karma ş ık konu l a r ı n  a n l a t ı lmas ı nda diyalog yön­

temine b a ş  vurulduğunu b i l iyoruz . Günümü zde az da 

olsa y a zarlar ın ,  k imi düşünce y a z ı l ar ını ( bir c e ş ­

ni o lma s ı  aç ı s ı nd an da ) d i ya log b i ç imindeki dene­

me lerle yazdıkları görülür . 

Diyalog , hangi ya z ı  türünde o lursa o l sun , ko­

nuya bir canl ı l ık ver i r . Karma ş ı k  düğüml eri n ,  dü­

şünce lerin ç ö z ümlenme s i  k adar , tartı şma konusu 

o l an kar ş ı t  te z l erin iyi be l i rlenme si bak ımı ndan 

da öneml idir . Ayr ı c a  yukarıdaki örnekte görüldüijil 

gibi , roman , öykü , tiyatro vb . türlerde , ol ay lar ı n 
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geliştirilıresi , kişilerin düşüncelerinin ,  çeşitli özellik­
lerinin, amaçlarının anlatılmasında da yardırrcı bir anla­
tıın biçimidir . 

M9tin üzerinde çalışmalar . 
1 .  Yukarıdaki öyküde betimleme , öyküye ne katıyor? Bi­

zim üzerimizde nasıl bir etki bırakıyor? 
2 .  Basmakalıp bir betimlerreden ne anl,ıyorsunuz? öykü­

deki betiınlaneyi bir de bu açıdan degerlendiriniz .  
3 .  öyküdeki diyalogların işlevi üzerinde durunuz .  
4 .  Kişiler konuşturulurken, onların eğitim düzeylerine 

dikkat edilmiş midir? 
5 .  öyküde anlatılan kişilerin özelliklerini belirtiniz . 

Haksızlığa uğrayan balıkçı nasıl bir tiptir? 
· 

6 .  Yazıdan çıkaracağınız anadüşünceyi bir tüm::eyle be­
lirtiniz . 

Yazım: Yukarıdaki öyküde diyaloglar için uzuı:ı çizgi 
( - ) imi kullanıldığını ğörüyorsunuz . Bu konuşmalar başka 

hangi imlerle verilebilir? 
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öYKUIEME 

örnek yazı:  

Lozan Antlaşması imzalanıp da, Batı Trakya Türkleri 
olarak bizlerin Batı Anadolu Rumları ile yer değiştirece­
ğimiz duyulunca inmrırnak istemedi . "Olmaz öyle şey! " diye 
tutturdu . "Bre Baba . Bre İbrahim Efendi ! Yaµna , e� , geç­
ti o günler ! Unuttun mu üç yıldır çektiklerimizi? Yunanlı­
lar Anadolu' dayken • • •  Ordurnuz nerede , hükürneti.rniz nerede, 
biz de orada, bize orası yakışır • • •  " dedik . Ben söyledim-­
dostları söyledi , dinletemedik . Bir yandan da yol hazırllk­
larımız ilerledi . Bir gün evimizi Bursa ' nın yakın bir köyün­
den gelen görınüş geçinniş bir Rum ailesine teslim ettik . 
Yola çıktık . 

· 

Babam, Selanik ' e  kadar ağzını açmadı . Trenin pencere­
sinden Makedonya topraklarına , dağlara, taşlara baktı dur­
du . Meşe ağacından yüksek aralıklı bir koltuğu vardı . Sela­
nik '  te vapura bineceğimiz gün,. yolculukla ilgili işlemleri 
tamamlarken, yoru1iııasın diye , gümrüğün rıhtıma inen merdi­
venleri önünde, koltuğuna oturtmuştuk onu . Koltuğunda yine 
öyle dalgın, tek söz ebreden bekliyordu . Vapura geçeceği­
miz sırada birden, iki eliyle' :kavradı rıhtım merdivenleri­
nin parmaklıklarını . Doksan üç yaşındaydı . Hala güçlü kuv­
vetliydi . Ben ,  Fehim Çavuş , salih Bey, ellerini çözemedik 
bir türlü parmaklıklardan. "Benim yerim Florina! "  diyor­
du. "Ölüleri.mi kimsesiz bırakamam ! Siz gidm, bindirin be­
ni trene , Florina' ya geri döneyim, Florina' da öleyim • • .  " 
Vapur kalktı kalkacak, söz anlamıyordu . Zorlukla,  sonunda 
üç kişi koltuğuyla yerden havalandti::dık , ayırdık ellerini 
parmaklıklardan . Ayırdık ama, ayaklarına felç inmişti . va­
pura, koltuğunda , elden ayaktan kesilmiş olarak bindi . Ak­
lı yerindeydi , eskisi gibi rahat konuşuyordu . Geçmen ol�­
rak Urla ' ya yerleştik . Urla ' da üç yıl yatağında sılasını 
yaşadı . Baktığı yerden gözlerini ayıramadan sık sık dalar 
giderdi . Arada , kendini tutamadığı sıralarda "Ah Flori­
na' yı bırak.akrnayacaktllll,Florina ' da ölektim: " dedikçe, ar-
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tık gölgelenrreye başlayan bakışlarında, cins atlar gibi , 
geniş sağrılı , dik am.ızlu dağlarının izdüşümleriyle Ma­
kedonya göklerinin ışığı yansır , yüzü bulutlardan sıyrıl...; 
rruş gibi aydınlanırdı . 

(Necati Cınnalı, Makedonya 1900) 
Kcnıpozisyon bilgileri 
öykülerre ( tahkiye etrre , hikaye etrre) :  öykülerre, söy­

lerrek istediklerimizi bir olay içinde düşünerek ya da bir 
olaya bağlayarak anlatl11a biçimidir . Bir başka deyişle , ser 
runları , düşünceleri , duyguları bir olay üzerinde verme-
dir . 

· · 

Roman ,  öykü gibi , olaya dayanan yazı türlerinde terrel 
anlatım biçimi öykülerredir .  Ancak, bunun, yalruz ranan ve 
öyküye özgü bir anlatllll biçimi olduğu düşünül.neneli . Anı , . 
biyogiafi (yaşam öyküsü) , gezi, röportaj , tarih , rııakale, 
fıkra vb .  yazı türlerinde de olaylar anlatılabilir, dolayı­
sıyle öykülerre biçimindeki anlatıma baş vurulur . öykü ve 
roman türündeki yazılar , okuyucuyu belli bir olay içinde 
yaşatarak, ona bir duyguyu, bir görüşü, bir düşünce ya da 
gerçeği ilet:ıreyi amaçladığı için öykülarenin bu türlerde 
yaygın öl.m:ı.sı doğaldır . 

öykülarerıin öğeleri . şunlardır: Ol a y ,  ki şi l er, yer ve 
zaman , 

Yukarıdaki yazıda olay olarak, bir ailenin M3kedonya' 
dan .Ana:dolu ' ya göçü anlatılmaktadır . 

öykülenme zamanı , "şu yıl , şu gün ,  şu saat" diye ke­
sin olarak belirtme zorunluluğu yokb.ır . Anlatılanlardan 
olayın geçtiği zaman dilimi .ortaya çıkabilir . Örneğ.:!,.rı, "Lo­
zan Antlaşmas ı ' ' sözünden, yukarıdaki olayın hangi yıllar­
da geçtiğini kestirebiliriz . öykülffCIErle , bir dururrdan baş­
ka bir duruma geçiş , belirli bir zaman içinde olacağından, 
olay geliştikçe , ıaarrıan kavramı kendiliğinden oluşur . 

Her olayın öznesi ya da özneleri vardır . Bu, insan 
olabileceği gibi başka varlıklar da olabilir . 

Yukarıdaki öykünün öznesi (baş kişisi : kahramanı) 
babadır ( İbrahim Efendi) . 

öykülerrenin bir başka öğesi de olayın geçtiği yerdir• 
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Yukarıdaki yazıda , olayın geçtiği yerleri şöyle belir­
leyebiliriz : Batı Trakya , Selanik, Florina, tren , Va­
pur ,  Urla • • •  

Klasik öykülerrede olay , başlangıçtan sonuca doğru 
anlatılır . Yani olayın başlangıcıyla sonucu , yazının 
başlangıcıyla sonucuna benzer , birbirine koşuttur . An­
cak günümüzde daha değişik öykülerre yöntemleri görül­
rrektedir ; yazar , olayın en dramatik yerini yazısına baş­
langıç olarak alıp, olayın öncesine , kaynağına , geriye 
dönüş yaparak geçebilir . 

Anlatıcı : Yazar , öyküsünü iki türlü anlatabilir : 
Ya birinci kişinin ya da üçüncü kişinin ağzından . Buna ,  
"birinci kişili anlatım" , "üçüncü kişili anlatım" da 
denebilir . Birinci kişinin ağzından anlatıyorsa , anlatıcı 
olayın kişilerinden biridir ya da öyle görünür . Uçüncü 
kişinin ağzından anlatıyorsa ,  yazar olayın dışında bir 
tanık, bir gözlem::i gibidir ;  "ben" diye kendisinden 
söz etrrez ,  olay içinde bir yeri yoktur . 

Metin üzerinde çalışmalar 
1 .  Yazıda anlatılan olayla verilmek istenen nedir? 
2 .  Oykülemed.e , konuşmalara da yer veriliyor rrn.ı? 
3 .  Baba neden Florina ' dan ayrılmak istemiyor? 
4 .  Olayın en dramatik yeri sizce neresidir? 
5 .  öyküdeki olayların , tarihsel olaylarla bağıntılı 

olduğunu biliyorsunuz . Bu öykü tarih kitaplarından rark­
lı olarak size ne veriyor? 

6 .  Olay, kaçıncı kişinin ağz.ından anlatılıyor? 
Yazma-tartışma konusu: Ranan ve öyküde olayı önemi 

nedir? Okuduğunuz yapıtlardan örnekler vererek tartışı-
nız . 

Yazırn: Yukarıdaki yazıda hangi sözcükler büyük harf­
le yazılmış? Neden? 
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OI'EL FARESİ 

Tak diye bir ses duymuştu . öpür tarafına dörrlü, 
yorgana daha bir sevgiy�e sarıldı ve yeniden uykuya dal­
dı . Bu arada göz kapaklarını aralamış olmalıydı> çünkü 
sisli , süt beyazı lirıon sabahını rüyasına taşımıştı . 

Uyandığı zaman sis dağılmıştı , nisan mavisi , gence­
cik kızların acemi şuhluğu ile penceredeydi . Avare mi­
siniz? !çiniz karıncalanır ve ne istediğinizi , hele ne 
bulacagınızı hiç düşünmeden düşersiniz peşine . Bir yay­
lanışta ayağa fırladı , öteberisini kaptığı gibi rmısluğa 
gitti . Gençti , iiilinta gibiydi , para derdine da..'"ıa düş­
rremişti , fakülte ve ev sorumluluğuna dirsek çevirmişti , 
başı boştu , ·  hava güzeldi , güzel bir kızla tanışnuştı . 
Şarkı söylüyordu . 

Odasına döndükten sonra da, saç:uu.. tararken, - panto­
lonunu, pabuçlarını giyerken de carkı söy.ı.üyordu. Bir­
aen sustu ve hatif aralık dudaklar, durgun gözlerle bu 
iki kişilik otel odasını taradı : Ceketi yoktu, uçup git­
mişti . Duyduğu "tak" sesini o zaman hatırladı . Yere bak­
tı , adam -hırsız- ceketini alırken karyolanın topuzunu 
düşünnüştü . 

Artık hiç şarkı söyleıreyeeek gibiydi . Boyuna o 
adam:ın -hırsızın- yatağına bakıyordu: Yüzünü bir kere­
cik olsun gönreyi ne kadar isterdi . Birdenbire çene ke­
mikleri oynadı, dişleri gıcırdadı, hüzün yerini öfkeye 
bıraktı . 

Otelin katibi yatıştırmaya çalışıyor , p::ılise git­
rrerresi için yalvarıyordu gece nöbetçisi , çünkü o adamın 
-hırsızın- kiıhliğini al.rcamıştı . Başları belaya girecek, 
hatta otel kapatılacaktı . Ne vardı ceketinin cebinde? 
Bir pelikan dolma.kalem ile şebeke , ve yüz otuz yedi lira 
rru? Buyurun iki yüz lira, ceketi de hemen gidip alalım; 
isterseniz onun parasını da, bununla hem daha iyisini , 
hem de yepyenisini alabilirsiniz . 

Delikanlı aşağı yukarı bir aydır bu otelde kalıyor­
du . Otelin sahibi ile de tanış olmuşlardı , peki dedi . 
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Onların ısmarladığı kahvaltıyı yerken öfke gitmiş, hüzün 
belirsizleşmişti, ama o adamın -hırsızın- yüzünü bir 
kerecik olsun görıreyi aynı hırsla istiyordu. Ne tükür­
rrek için, ne tokatlamak için, hatta. ne de iki çift laf 
söyleırek için, gönrek için. 

xxx 
Aradan aylar ge\=ti ve sonbahar, "avare felaket gü­

lü, altın krizantem" geldi. Delikanlı Bayezit ' dek.i kah­
velerden birinin bahçesinde briç oynuyor, büyük rreydan 
savaşlarından birini veriyordu . Garson bir adama onu 
gösterdi, adam da masalarınq sokuldu: Biraz konuşabilir 
miydi? 

Şfyle bir baktı . Cık, hoşlanmamıştı adarrrlan. öteyi 
gösterdi ve : 

- "Şurda bekleyin" dedi. 
Adam da' -ama tuhaf bir gülümseyişle- onun dediğini 

yaptı. Bu gülümseyiş delikanlının içine kurt düşünnüştü . 
Fazla dayanamadı ve kağıtlarını bir arkadaşına vererek 
adamın yanına gitti : 

- "Ne istediniz? " 

- "Sen Manisalı Reşit o:Jlu Mahrm.ıt değil misin? " 
Evet ama adam tarnanen yabancı . 
- "Fakültene sordınn, devam etmiyo:rmuşsun, burada 

bulursun dediler . "  

Delikanlı sinirlernreye başlamıştı, terslendi : 
- "Bana ne diyecek.seniz onu deyin. " 
Adam, rreraklanıp sokulan garsonu, iki çay ısrnarlayıp 

savmak istedi • 

- "Ben içmem. il 

.Adamın temkini bozulım.ıyordu . 
- "Bir olsun" dedi ve garson uzaklaşınca da bilm2-

cesirii söyledi : "Bak delikanlı, iyi bir aileden olduğun 
belli . Bana da öyle söylediler zaten. Şeytana uyıruşsun .  
Olur böyle şeyler, bu yaşta . Sen bana ehliyetimle cüzdan..!' 
daki faturaları ver, paraları anamın sütü gibi helal 
eder :rolise de gitmem. " 

Delikanlı donakalmıştı : 
- "Neden bahsediyorsun sen? " diye kek.eleyebildi. 

Adam da yalvarmaya başladı : Ufak tefek taahhüt işleriyle 
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uğraşıyordu, şoforlüğünü de , hamallıgını da kendi yapar­
dı . Uç beş kuruş kazancaktı ki , başına bu felaket gelmiş-

ti . 
Delikanlı yavaş yavaş toparlanıyordu: 
- "Ne felaketi , be adam? " 

Adam da dikeldi : 
- "Sen geçen salı gecesi M..ıradiye otelinde yatma­

dın nu? " 
- "Yatmadll11. Adını bile yeni duyuyorum. "  
- " Yattın . Gece birden sonra geldir. , benim odanrlaki 

yatağı verdiler , şafak vakti de ceketimi alıp gittin . "  

Delikanlı ayağa fırlamıştı , tirtir titriyor , adam ise 
hala parayı bağışlıyacağından , ı;:olise gitmeyeceğinden 
bahsediyordu: Ehliyeti ve faturalar olırıadığı için nuh­
lanıp kalnuş ,  her gün şu kadar lira kaybedecekmiş .  De­
likanlının aklına nereden estiyse , adam şantaj yapıyor 
sandı ve birdenbire kolundan tutarak : 

- "Yürü karakola" dedi . 

Günah adarrrl.an gitmişti . Bayezid karakoluna vardılar . 
Memur �ı d�ledi , yarı dinlenedi , bir kağıt doldurup 
müdürüyete " sevk" etti . Onları komiserin yanındaki odaya 
aldılar . Beş dakika , on dakika, yarll11 saat . • •  delikanlı 
tepeden tırnağa sinir . Yanlarındaki polis dur dereye kal­
madan kanserin odasına daldı . Kanser dinledi ve ı;:olise : 

- "Ver evrakı " dedi . Aldı okı..rlu ve birden bağırdı : 
- "Hem dünyanın haltını yer , hem de horozlanırsınız .  

Al bunu dışarı , beklesin . "  
Adam işi olduğunu söyledi , onu bıraktılar . Delikan­

lıyı yavaş yavaş korku basıyordu . Korkudan olacak , bir­
denbire o süt gibi liıron sabahındaki " tak" sesini hatır­
ladı : Ceket • • •  hem de yenisi . • •  iki yüz lira • • •  o zaman 
mesele kapanıp gitnı.i.şti . Ya şebekesi? Artık herşeyi bili­
yordu . Aynı hırsızdı bu , onun şebekesini göstererek gir­
w�şti M..ıradiye oteline . 

Kanser çağırdığı zam:ın yarı ağlamaklı idi : Anlattı . 
Kamser de yurmışar gibi oldu . Kayıp ilanını vermiş miy­
di? Hayır . Fakülteyi umursadığı '_,yoktu ki . O otel nerdey­
di? Kadıköy ' de .  Olayı Kadıköy polisine bildinniş miydi? 
Hayır . Kanser yeniden şüphelenrreye başlamıştı : Sorun 
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otele · dedi . Telefon edildi : Otelin sahibi geçcıi ay J.-::­
gişmişt.i. ,  yenisi bilıniyordu. I<cm3er ,  bu iş rrahkemede bi­
ter dedi . 

Mahkeme? Hırsızlıktan sanık olarak iki ay, üç ay 
belki de beş ay . Ve belki de tutuklu olarak . 

Panik müthişti . Ama o da işe yaradı ve tam kanser 
alın bunu derken: 

- "Ben bu otele hayatıı:rrla gitmedim. " diye bağırdı � 
"götürün, sorun, beni hiç gö:rmüşler mi? " 

Kanserin de aklı yat:tı , p:ılise : 
- "Götür, yüzleştir" dedi . 
Otel Sirkeci ' nin arka sokaklarırrlan birinde , pis bir 

şeydi , giriş yeri iyice loştu . Polis anlattı , kasanın 
başında oturan adam da :  

- "Hüseyin eferrli bilir" dedi ve yukarı seslendi . 
Sabahçı Hüseyin geldi ve delikanlı da onu görür gönnez 
bayılacak gibi oldu : Hüseyin efendi körkütük miyoptu ve 
yaşlının biriydi, görmek için insanın burnuna tosluyor­
du, üstelik dünyanın ervahına okumuş bir hali vardı . 
Olup bitenleri ona da anlattılar . Ve delikanlıyı kaste­
derek : 

- "Bak bakalım" dediler . O da ; 
. - "Gozüm pek gö:rm:z ,  şöyle gel "  dedi , ıra.saya geçti , 

lambayı yaktı . Burun buruna idiler . Delikanlının kalbi 
küt küt atıyordu, çatlayacak gibiydi . Hüseyin efendi , 
baktı , baktı , bir daha baktı, sonunda da: 

- "Allah var" dedi , "bu o değil ,  oteki kapkara saç­
lıydı . Dogru1 bakayım oglurn. " 

Delikanlı doğruldu . 
- "Değil " diye daha kesin konuştu: "öteki benimle 

lx>yuttu, hem daha enliydi . Ben bu delikanlıyı hiç görme­
dim. " 

Dünya varmış ve miyoplar akıllı olunnuş . Arra Deli­
kanlıda yürüyecek hal kalınamıştı, en yakın iskemleye çö­
küverdi : Ya bu Allah ' ın miyobu, "Allah var , seçemedim" 
deseydi . Hüseyin Efendi : 
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- "Bir bardak su getirin" dedi , "bayılacak ya-

Miyoplar sahiden akıllı oluı:muş .  
xxx 

Aradan gene aylar geçti .Gene bir nisan sabahıydı , 
kaldığı pansiyona bir polis geldi : Karakola kadar isti­
yorlardı . Gitti ve adamın ·"hırsızın" yüzünü gördü, kü­
çük müteahhidi hatırladı , "hırsız" ulduğu "hırsız" olına­
nın küçülüşü, ufalışı , karalanışı , dünyayı ,  sevgiyi de , 
sevgilileri ve sevip sayanları da kaybettirişi ele ge­
çen -her biri anür kadar- uzun saatleri hatırladı , ce­
hennemi hatırlar gibiydi . Tok.adı vurmaktan vazgeçti . 

Delikanlıya, davacı mısınız? diye sordular . Davacıydı , 
çünkü bu gerekti . Onun -hırsızın- cezalandırılınası ge­
rekti . Bir kağıdı imzaladı , ·· çıktı . O -hırsız- gene oraday­
dı , elleri kelepşeliydi , köşeye büzülmüş , kıstırılmış 
genç bir fare gibiydi , tirtir titriyordu : öfkeden değil , 
korkudan , ve cehennemin içindeydi . 

DelJkanlı ,  keşke salıverseler diye düşündü : Ona , 
ceza teselli , hatta Cdeşme ve yeniden. h�şlama hakkı gibi 
gelecekti . • •  delikanlı böyle sarnyordu . 





ÜSLUP 

urnek. yazı :  

YILKI ATI 

!şe yaramayan sahipsiz atların oluşturduğu 
sürüye " yılkılık" ad1. verilir . Anadolu ' nun birçok 
yerinde yiyecek. bulmak gibi bal<Jm zorlukları yü­
zünden yaşlı ve zayıf atlar başı boş kırlara sürü­
lür . O kış üssünoglu Ibrahim de , kendisine yıllar­
dır hizrret eden, yarışlarda başarı kazanıp yüzünü 
güldUren atı Donı Kısrak' ı yaşlandığı için yılkılı­
ğa bırakır . Aynı "acı son"un birleştirdiği yılkı­
lıklar çeşitli tehlikeler karşısında , içgüdüsel bir 
dayanışrııa içinde birlikte yaşarlar . Kış günlerinin 
soğu<ju ve yırtıcı hayvanların saldırıları sonucu 
yaşlı atların birçoğu ölür . Doru kısrak o yıl Crnrü­
nün en çetin kışını yaşanuştır . Samında, <5J.ırmen 
bahara çıkar . Baharla birlikte yaşa.rrak da kolayla­
şır . Yiyecek içecek boldur . Hayvanlara bakmak ar­
tık önemli bir sorun değildir . üssüoğlu İbrahim, 
terkettiği atının, kışı yılkılıkta ölmeden atlattı­
ğw duyunca, bir gün oğlunu da yanına alıp Doru 
Kısrak ' ı  yakalamaya gider . 

Evden çıktılar . ürkek , heyacanlı taya Ibrahim bindi . 
Yola düştüler . Dağ yollarından biteviye aşağı kayıyorlar­
dı , konuşrrn.ıyorlardı . Dünya alaca aydınlık oldu . İbrahim 
taydan indi , oğlunu birrlirdi . Tayın ayak seslerinden öte­
de çıt yoktu her bir yönde . Dünya bir burcu kesilmişti . 
Toprak kokuyordu, ekin kokuyordu, ot kokuyordu , çiçek ko­
kuyordu . 

Bal::>a oğul duygulandılar . İbrahim bir dua mırıldandı 
kendince . Oğlu attan aşağı atladı : 

- Ağa sen bin , dedi . 

ilk 
Nisan güneşi kızıllığı yararak ÇL1<tı . Toprak ilk ışık ,  

sıcak kar�ısında sersemledi . İbrahim: 

- Seni tasdiklemeyen Tanrım kafir olur , diye söylendi . 
Tepecikler atın , İbrahim' in, oğlunun ayaklarında Ui-, 
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kendiler . Ortasında delicoş olnn.ış ,  kıvrıın kıvrıın döneleyen 
ırmaklı ova ortaya çıktı . Son tepenin aşımında ova sofra 
gibi önlerine açıldı . ovadaki bir iki köy göründü, ıpıssız 
düzlük göründü, yılkılıklar_ göründü .  İbrahim sevindi . 

- Tam üsti_inP. bastık . İşimiz rast gidecek . Elimizle 
koymuş gibi bulduk . 

Baba oğlun gözleri yılkılıklar arasında Doru Kısrak ' ı  
aradı . Benzettiler, buldular, birbirine karışan bağrıntılı 
sesler haykırdılar : 

- Soldan üçüncü, beş atın ortasındaki • • •  !brah.im eğer­
siz atın karın boşluğuna ayaklarını üzengi gibi vurdu . 
Gıdıklanan tay ooşrrn.ışa benziyordu. önce tırısa, sonra dört­
nala kalktı . 

- Anar. da boy leydi al tay, bir dokunmaya göreydin kar­
nına • • •  Ceylan kesilirdi , rüzgarından insan zor dururdu 
üstünde . Ne de olsa aslın pak . Doru ' nun tayısın, kısrağı­
nun dölüsiln . 

Atlara bir iki yüz rretre aralıkta zor eyledi tayı . 
- Hep böyle koşarsan çok yarış alırsın . Seni arabaya 

koşmak akıl karı değil ,  dedi . !ndi ,  gemi kıstı , alnını ka­
şıdı , biraz dolaştırdı . Gerilerde kalan oğlunun gelmesini 
belcledi . 

Baba oğul birleşince bir rreşveret tutturdular . Adı 
ıreşveretti bumın . Aslında İbrahim oğluna talim:ı.t veriyor­
du: 

- �lum, aygır kısrakla avlanır . Yılkılık atlar da en 
tezinden yavrularıyla . Sen gelinceye dek kısrağa baktım . 
Kısrak dalgın . Kış yaramış , kemikleri kaybolnn.ış .  Bakrra o 
tüy uzamasına . Bir ahıra girsin, üç beş tıınar olsun, eski · 
haline döner . Evcil olur . yine işe güce sarılır . Yapılacak 
iş şu: Tayın geminiçıkart, sırtındaki minderi al . Çırıl­
çıplak gönder qnasının yanına . Birbirini tanırlar herren­
cecik . Koklaşırlar, kişneşirler . Tüm bir dünyayı unutur­
lar . O zaman yanaşıp yuları kısrağın başına atarız . Geri­
si kolay . ye öyle yaptılar . Tayı çıplattılar . "Host, höst ! "  
diye yılkılık�ara doğru kovaladılar . 

Tay şüpheli birkaç adı.m:lan sonra kişnedi ve dörtnala 
geçti . Yılkılıklara yaklaşınca anasını gördü, heyecanlan-
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dı , durdu. Süreli bir kişneme bıraktı . Doru da tayını tanı­
mıştı . Ana oğul koşarcasına birbirine yaklaştılar . Kısrak 
önce tayının burun deliklerini kokladı . Sonra kısık kiş­
nemelerle boynunu hafif hafif ısırdı . Tay da aynını yapı­
yordu . Sevişiyorlardı. Ussüğün İbrahim ve oğlu tayın pe­
şinden yüı:ü:iüler . Bütün tedbirleriyle yanaştılar . Ana 
oğul sevişmeye tutuşunca, İbrahim: 

- Tamam, dedi . Kısrağın gerisinde yavaş yavaş yakla­
şıp yuları ooynuna geçir . Sıkı tut, şahlanrcasına pa.puç 
bır�. 

Oğlu yürüdü, peşinden de İbrahim. 
Kısrak çılgınca yavrusunu seviyor, dünyay+ gözü gör­

müyordu . 

Mustafa usulcacık yanaştı . Karın hizasına geldi atın. 
Elindeki yular ipini ooynuna attı . !pin iki ucunu birden 
birleştirdi . Her şey oldu bitti sandılar . Kısrak hırslı 
bir kişnane attı , şahlandı . Çocuk havada uçar gibi oldu. 
At birden yan döndü. Yulardan kurtulmuştu . İbrahim ile 
göz göze geldiler. Hırslı öfkeli seslerle Ibrahim' in üze­
rine yürüdü. !brahim yana saptı . At o hızla ovada koş­
maya başladı , yönünü tepelere çevirdi . 

<;ığlıkla, kişnerrelerle tayı peşinden geliyordu. Tayın 
peşinde olduğunu sezinleyince, .  yeni bir hız , yeni bir güç 
geldi . Yarış günlerini anıladı . öyle koşmalıydı . �şinden 
bir tayı yetişmeliydi � Uç tepeyi , beş tepeyi ayaklarının 
güçünde, arkada bırakmalıydı . Ve öyle yaptı , yel gibi gi­
diyordu. İlk tePenin yokuşu vız geldi . Tayının soluğunu 
sağrısında duydu, iştahlandı . 

Tepenin düzlüğünde, nalsız tırnaklarının ahenkli ses­
lerini duydular . Tikitak sesleri hoşlarına gitti . • •  Peş­
lerinden atlar geliyonmış gibi bir duygu vardı içlerinde . 
Arayı açmak için hızlandılar . Birinci tepenin düzlügüne 
boyun veren ikinci tepenin düzlüğüne geldiler . Düzlük 
yeniden hızlarını arttırdı . 

Düzlükte !brahim olanlara şaşırıp kaldı : 
- Fesübhanallah� Gö:rm:rliğimiz geldi başımıza . 

(Abbas Sayar , Yılkı Atı) 
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Karqx>zisyon bilgileri 
üslup: Kısa tanımıyla anlatım biçimi denektir . Her 

yazarın özel bir yazış yolu,. yani özel bir anlatımı var­
dır . Bu bize, dilimizdeki , "her yiğidin bi,r yoğurt yıyı­
şi vardır" sözünü anımsatır. Her yazarın da dyrı bir ya­
zış biçimi vardır . 

üslubun farklılığı , büyük ölçüde yazarların kişilikle­
rinin farklılığından ileri . gelir .. Nasıl ki , kişilikleri bir­
birine tıpatıp benzeyen insanlardan söz edilemezse, üslup­
ları birbirine tıpatıp benzeyen yazarlardan da söz··-edile­
mez . Buffon: "Uslubu. beyan, aynıyla insandir . "  der. Bu şu 
dernektir: üslup, kişinin mizacırldan doğar, kişinin ta ken­
disidir . 

Uslup bir bakıma sanatın da ta kendisidir . !yi bir 
yazar olmak önce iyi bir anlatımla gerçekleşitr . 

üsluba, yazarın psikolojisinden (ndzacından, kişili.ı:<� 
ğinden) tutun da, yaşadığı döneme, içinde bulunduğu top­
luma, yazarın olgunluk derecesine, kullandığı dilin özel­
liklerine, okuyucunun beğeni birikiınine , yazının konusu 
ve türüne değin birçok etkenler etki eder . Üslup, bu 
kanrıaşık etkilerin sonucudur . 

Her yazarın evreni algılayışındaki görecelik , duyuş 
ve düşünüşündeki ayrılık, anlatımına da yansır . Kimi 
dilbilimcilerin ve psikologların da ileri sürdüğü gibi , 
üslubun bilinç altıyla, kişiI".JJ. düşgücüyle , duyarlığıyla , 
coşkuları ve cesaretiyle de yakın ilgisi olduğu düşünü­
lürse , onun, açıklanması kolay, yalın bir olgu olmadığı 
anlaşılır . 

Yazarların özel anlatışını yaratan nedenleri , bir 
yandan onların kişiliklerinde , kişisel yeteneklerinde a­
rarken, bir yandan da "dil" denen karmaşık olcjuda ararrak 
gerekir . 

Bir sözcüğün anlamının, sözlükte verilen karşılıkla­
rından 9ok ötede,daha geniş bir çerçeve içinde olduğu 
dilbilimcilerin ortaya koyduğu bir gerçektir .  Genel dil­
bilinıcilere göre ( ı ) ,  sözcüğün anlam çerçevesine şunlar 
girer: 

1 .  Prof . Dr . Doğan Aksan, Anlarnbilirni. ve Türk Anlambilimi 
Ankara Univ�sitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Yayın� 
ları , Ankara 1971 . 
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a) Sözcüğün temel anlauu , b) Yan anlamları , c) İmge­
ler , çağırışırosal değerler ( tasavvurlar) , d) Duygu değeri . 

Bir Fransız dilbiliırcisi de ( 1) buna yakın bir görüş­
le , sözcüklerin "temel" ve "bağlamsal" anlamlarından söz 
ediyor ve bunu şöyle bir örnekle açıklıyor : "Saksı" söz­
lükte verilen anlamı ( içinde çiçek yetiştirilen kap) , onun 
temel anlamıdır . "Saksıyı çalıştır" · türncesindekibağlamsal 
anlamı "kafa"dır . Burada çağırışınısal bağıntılarla gülünç­
luk, yergi amacı , yüksek düzeyde olma.yan kişiler vb .  kav­
ramlar da uyandırılır . Bu örnekte , "Saksı " sözcüğü gülünç­
lük ve yergi niteli�indeki . çağrışımları yanı sıra , aynı 
zamanda belli bir çevreyi de aruınsatır . Bu sözcüğü herkes 
kullanamaz , kimi kişiler de ancak belli durumlarda kulla­
nırlar .  Demek ki bir yandan anlatımsal değerler var , bir 
yandan da toplurrısal :bağlamlı d�ler var. 

Görüldüğü gibi , çok sanut bir anlamı yüklenen sözcü­
ğü bile insan zihninin çeşitli eğilimleriyüzünden kesin 
kalıplar içinde tutmak zordur . Her sözcük bir çağrışımlar 

. lumnaşası ve devingen bir canlı gibidir . Dilin bu özelliği , 
başka başka üslupların ortaya çıkrrasında önemli bir etken­
dir .  Yazarlar , sözcüklerin anlamlarına yeni deyişsel de­
ğerler , yeni imgeler (hayaller; , yeni renkler , hatta yeni 
anlamlar katabilirler . Dil buna açıktır . 

Sözcüklerin bu özelligi yanında, üslup konusuna söz­
diziroi ( sentaks) açısından da bakmak gerekir: Türrce örgü­
sü, türoc:elerin gösterdiği çeşitli özellikler (uzun , kısa, 
kurallı , devrik , basit, bileşik vb . )  bakım:lan 

Us.lup, zamana ve çevreye göre de değişir: Telgraf üs­
lubu adı verilen, açık, kısa türoc:eli anlatım biçimi , çağı­
rruzın sürat gereksinmesine, yaşamı . temposuna uygun(düştüğün­
den, günden güne edebiyatta daha önem kazanmıştır . Yukarı­
:iaki rananın üslubunda tümce açısından baktığınuzda, tüm­
celerin kısa tutulduğu goze çarpar . · 

l .  Pierre Guiraud , Anlambilirrıi (Çev . D:>ç . Dr . Berke Vardar) 
Gelişim yayınları ,  İstanbul 197 5 .  
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Uslup çevreye göre de değişir . Aynı toplumun çeşitli 

kesirnlerin:ieki insanların konuşma biçimleri , söz varlıkları 

bile birbirinden farklı özellikler
.
gösterir .  Orneğin, Yıl­

kı Atı :rornınında bu yerel özellikleri , gerek yazarın dilin­
de , gerek kahramanlarının konuşmalarında görebilirsiniz : 

"Yazın abanı al , kışın ister al ister alına derler . 
Bunun burası kış • • •  Kırk biçi.n'e girer . Bir bakarsın karayel­
den, yıldızlama.dan, ı:cyrazdan esen yel lodosa çevirir . İn­
sana kar gibi , kara kor gibi değer. "  ( s . 66 )  

Yukarıdaki deyimler yanında, "delicoş" ,  "bağıntı" 
"Çıplatnıak� gibi , yazı diline girmemiş sözcüklere de ro­
manda oldukça çok rastlanıyor . "Bir bakarsın karayelden. "  
gibi deyişler, üsluba aynı zamanda konuşma ,dilinin canlı­
lığını da katıyor . Şiirsellik, anlatırrrlaki yumuşaklık ya­
zarın üslubunda gördügümüz başka özelliklerden . Bu sıra­
ladığımız niteliklere karşın, yine de yazarın üslubunu 
tam olarak anlatmış sayılırayız . Çünkü üsluba yazarın ki­
şiliği sindiği için, onu yeterince tanımlayacak, betimle­
yecek nesnel ölçütleri bulmak güç.tür . Uslup yazarın anla­
tımından duyduğunn.ız , açıklaması zor bir tattır . Bu bir 
bakıma, yazarın kişiliğinin, dil ve anlatıma getirdiği 
ozeı renktir . "OOrdüncü:1gün hava eski türküsünü söylemeye 
başladı" tüm::::esinde , yazar havanın değişrcesini düm::lüz an­
latmıyor, kişisel bir renk katıyor . Bunu da "türkü" söz­
cügünü değiŞik bir anlam:ia kullanarak saglıyor . Bu ve 
buna benzer tüm::::elerde yazarın evreni algılayışındaki öz­
günlüğü de görebiliriz .  Raranın tamamına baktığımızda, 
yazar doğayı (güneşi , rüzgarı , toprağı) canlı bir varlık 
gibi algılıyor : "Her yöne çileli bir akşam indi . Fırtına­
nın azgınlığı arttıkça arttı . "  ( s . 67 )  "'Ibprak, ilk ışık, 
ilk sıcak karşısında �rsemledi . "  ( s . 87 ) . 

Toparlarsak , Abbas Sayar ' ın üslubunu şuyle belirtebi­
liriz : Kısa tümcelerle , yerel dile yaslanan , şiirsel , sı­
cak, yurmışak canlı bir anlatım. 

Görüldüğü gibi , üslup, açıklanrıası güç bir kavram:lır . 
Bu bakımdan, ögrencilere öğretim yoluyla ozgün bir üslup 
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kazandıı:mak da güç ; bu d.3ha çok onların özel çabalarına, 
özel yeteneklerine bağlıdır. Ancak, rahat bir anlatım, 
öğretim yoluyla öğrencilere kazandırılabilir . Bunun ilk 
koşulu, daha önce de sözü edildiği gibi , bol bol okınnak. ve 
yazmaktır . 

Metin üzerinde çalışrralar 
1 .  Yerel dile en çok hangi yazı türlerinde rastlanı­

lır? Neden? . 
2 .  Anlatınrla yerel özelliklerden yararlanırken , sizce 

nelere dikkat etmek gerekir? Yılkı Atı rananını bir de bu 
açıdan değerlendiriniz .  

3 .  Yazıda anlatılan olayın, sizi en çok neresi duygu­
landırdı? 

4 .  İbrahim atı yakalamak için nasıl bir kurnazlığa baş 
vuruyor? 

5 .  !brarum' in yılkılığa sürdüğü atına, kış çıkınca 
yeniden sahip ol.ırak iste.nesini nasıl karşılıyorsunuz? 

6 .  Rananda atın yaşayışındaki gerçeklerle , kimi insa­
ni gerçekler arasında benzerlikler kurulabilir mi? Nasıl? 

Yazma-tartışrra konusu: iyi bir rcmanda neler aıı:arsı-
nız . 
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USLUP ÖZELLİKLER! 

Ornek yazı : 

YALlli SÖZ 

E.debi kültürün ve edebi zevkin en büyük alameti , en 
şaşmaz mihenk taşı edebiyatsızlıktır . 

E.debiyattan kaçınmak , edebiyat yaµnarnak , çıplak sözün 
sırrına eı:miş bulunmak , işte sahici edebiyatın ana şartla­
rı . 

x 
Parthenon ' un  ırennerlerini dile getiren , demir tolgalı 

ve demir yürekli kahramanları · bir bal.mumu gibi eritip iste­
diği şekle sokan, istedi�i yere sürükleyen, gfilı tevratta 
bir kıssa, gfilı incilde bir mesel , gfilı Kur ' anda bir ayet 
olup milyonlarca insanı yüzlerce asır kendi ardından koştu­
ran soz (kelam) , beşeri kudretin bir tecellisi haline gir­
diği vakit, kınından sıyrılmış kılıç gibi , mutlaka hep ya­
lındır . 

x 
Yunus , bir fukaranın ölümünden bahsederken: 

Bir garip öldü diyeler 
Uç günden sonra duyalar 
Soğuk su ile yuyalar 
Şöyle garip bencileyin 

diyor . Şu birkaç mısrada ne var? Şu birkaç mısrada ne yok? 
Bu kadar engin bir elem denizini , böyle bir damla göz yaşı 
haline sokmak için herhangi bir divan şairi , kendi kalaba­
lık tersanesinde kim bilir ne çok alat ve edevat şakırtı­
larıyle kulaklarımızı hırpalarrak mecburiyetinde kalırdı . 

Ve hangi Baki ,  hangi Nef ' i ,  Eşrefoğlunun şu teşbihsiz , 
istiaresiz , şu yalnız kanat kaslarından güç alnuş lirizrna­
sına kadar yükselebilmiştir? 

Eşrefoğlu al haberi 
Bahçe biziz , gül bizdedir 
Cennetteki yedi ırmak 
Coşkun akan sel bizdedir . 
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F.debiyat-ı Cedide şairleri bir ahenk rrest:?lesi tuttur­
muşlardı . Fikret' in "her vezin şiirin ı.revzuna uymalıdır" 
nazariyesini bilirsiniz . Fikret, bu vadide , bize , "Yağ­
mur" ve "Verin zavallılara" manzurrElerini örnek olarak gös­
termişti • 

Lakin, ben Türkçede , bunun en canlı örneğini , ancak 
edebiyat kitaplarına bile gi:rmemiş olan şu sade halk tUr­
küsünde buluyorum: 

Bahçeye kurdlllll. çifte salıncak 
Yar gelip, yar gidip sallanacak 

bunu bana ninem, küçükken ninni diye söylerdi . 
Yalın söz derken, doğrudan docjruya klasik çıplaklığın 

taraftarlığını ettiğime hüküm vermemelidir . 
Gerçi Sofhokles (Sofokles) ' ten Racin ' e  (Rasin ) kadar , 

hemen bütün Greko-latin klasiklerL�de ; hilesiz,  katıksız 
rrerrrer güzelliğinin kemalli ve tamam çıplaklığını buluruz . 
Lakin burada, nihayetsiz kuruluk , nihayetsiz hendese ve 
ölçü endişesi . Hele Rönesans ' tan sonraki klasiklerde herren 
hiçbir insani nefhaya yer bırakrrarnıştır . Bunların arasında,­
rresela, bir Eşrefoğlu: " • • •  al haberi-Coşktıı."1 akan sel bizdedir" 
diye haykıramaz . Ne de bir Haşim: 

Bir taraf bahçe, bir tarat dere 
Gel , uzan sevgilim, benirole yere 
Suyu yakuta döndüren bu hazan 
Bizi gark eyliyor düşüncelere • • •  

sözlerini nurılda.nabilir . 
Maupassant (M::>pasan) edebiyattan nefret ettiÇini soy­

lemiştir . Büyük Fransız hikayecinin ne kadar haklı olduğu­
nu anlıyorum. Bugün uzun bir yazı hayatının girift tecrü­
belerinden sonra ve Sterrlhal (Standal) ' ın zevkine varama­
dığı için George Sand (Jorj San) ' a  kızıyorum. George Sand ' ı 
hala okuyanlar var nu bilmem, fakat Stendhal ' ın süssüz , sa­
çaksız gölgesinin, gürbüz bir ağacın dalı gibi , bugünkü 
Fransız edebiyatının üzerine doğru uzarrlığını görüyon.ım. 

Büyük üslupçu , büyük sanatkar o adam:lır ki , kendi ru­
hunu başka ruhlar arasına yollarken, onu, bir fabrika rne­
tahı gibi kalıplar ve sargılar içine alınaktan hazer eder . 
Ona ,  kendi parıltıları ve kendi gölgeleriyle , kendi dalga-
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r:.::..ş i.:ırJ. �.re 2JuşJ..::.r:.yla, tıpkı bir pınarın suyu gibi , kendi 
yol:.rr"·,_: kendi açar al<. yüıi.irrEk imkanı verir . 

( Yakup Za.dri J<'.a:caosrranoğlu, Kadro , Kasım 1932 , sayı :  11 ) 
Kcmp:Jz isycn bi lgileri 
Rscaizade Mahmut Ekrem, batı kaynaklarından yararlana-

rak. yazdığı Talim-i F.debiyat ' ta  ( 1851) üslubu üçe ayırır : 
a- Uslub-ı sade (yapracıksız ,  doğal üslup) , 
b- üslub-ı müzeyyen ( süslü üslup) , 
c- Uslub-ı ali (yüksek üslup) • 
Ancak günümüzde , üslup için belirli sınıflana yaprak 

zordur . 

'rürk edebi yatında yalın anlatımın d�eri "Ulusal Ede­
biyat" döneminde anlaşılmaya başladı . fuer Seyfettin, Refik 
Halit gibi yazarlar , bu anlayışın ilk başarılı örneklerini 
verdiler . 

!yi bir üslupta , yalınlıktan başka , açıklık, duruluk. , 
akıcılık qibi özellikler de aranır . 

Yalıİ1lık.: .. A...--ılatırrrla gereksiz süsten kaçınmadır . Yalın 
söz , süssüz , kısa , anlanu güçlü, kesin sözdür . Yalın anla­
tımın bir başka koşulu da içtenliktir . Gereksiz süslerle , 
yaldızlı sözlerle içtenliği yok etmerıek gerekir . Hele yeni 
yazmaya başlayanların bundan kaçınmaları , konuşur gibi yaz­
maları daha doğru olur . Aşırı sanat gösterisi yazınuzı se­
vimsizleştirebilir; yapracıktan uzak , doğal .bir anlatım yeğ­
lermıelidir . Kimi öğrenci kcırıp:>zisyonlarında· görüldüğü gibi , 
henüz rahat bir anlatım elde etnıeden, özgün bir üslup ara­
mak sakıncalıdır . Renkli bir üslup ,  rahat bir anlat.urdan son­
ra geliştirilebilir . 

Açıklık: Sözde ya da yazıda anlamın kolayca anlaşılma­
sıdır . Açıklıgı , düşüncelerin, sözcü.klerin ve türrcenin çe­
şitli oğelerinin yerli yerinde alınası sağlar . Yazar , söz­
cüklerle bilincimizi aydınlatan ve bunun kıvancını duyan 
kişidir . Bu aydınlığın sağlanması için söyleyeceklerinizi 
önce kendinizin çok iyi anlama.sı gerekir . 

Duruluk : 'l'Ümcemizde süs düşkünlüğünden doğmayan fazla­

lıklar da olabilir . Duruluk , gereksiz sözcük kullanmadan, 
fazlalıklardan arınnuş , anlamı eksiksiz veren sözdür . Çap­
raşık tümceler , anlatılmak istenenin uzun yollardan anlatıl­
ması. durui.ugu engeller . Tüm::::eyi uzatan her sözcük, anlamı 
geliştirdiği ölçüde gereklidir . 
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Akıcılık : Anlatınrla, söylenişin, okunuşun çok kolay, 
rahat sündürülebil.rre özelliğidir. Akıcılık, hem seçilen 
sozcüklerin ses özelliğine, hem yerli yerindeliğine daya­
nır . Ayrıca anlatılan duygu ve düşüncenin kolayca sezile­
bilir soydan oluşu , akıcılığı sağlayan başka etkenlerdir .  

r-Etin üzerine çalışnıalar 
1 .  Yazının anadüşüncesini , yazıdan alacağınız bir türır 

ce ile belirtiniz . 
2 .  Giriş , gelişme, sonuç böliimlerini göstererek, ya­

zının plarunı çıkarıruz . 
3 .  Yazar, edebiyatınuzda kimleri kimlerden üstün tu­

tuyor? Neden? 

4 .  Yakup Kadri , George San:l ' a niçin kızıyor? 
5 .  Parçadaki "edebiyatsızlık", sözü hangi anlarrda kul­

lanılnuştır . 
6 .  Aşağıdaki sözlerin yazıdaki anlarnlarıru açıklayıruz :  
'\:ıplak sözün sırrına ennek"; "Parthenon ' un neı:ner !eri­

ni dile getiren" ; "bu kadar engin :Qir elem denizini , böyle 
bir damla göz yaşı haline sokan" ; "Stendhal ' in süssüz , sa­
çaksız gölgesinin, gürbüz bir ağacın dalı gibi , bugünkü Fran­
sız edebiyatının li2erine uzan:lığını görüyorum. " ;  "kendi ru­
hunu başka ruhlar arasına yollarken" ;  "bir fabrika Ina.tahı 
gibi kalıplar ve sargılar içine alırıak. 11 

7 .  Yazar anlatında yalınlığı savunurken, kendisi buna 
uyuyor mu? Yazıdan örnekler göstererek açıklayınız . 

8 .  Yazıda, bugün için eskimiş bulduğunuz sözcükler 
var rru.? Bunları nasıl Türkçeleştirirsiniz? 
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Serbest okuma: 

DİLENCİ ESTET!G! 

Frank.furt caddelerirrle en çak garibine giden insan, 
dilencisi olmuştur . Bu dilenci , temiz ganlek ve yakası le­
kesiz elbisesi , ütülenmiş beyaz ıreddiliyle iyi bir kahval­
tıdan sonra sigarasını yakarak, sabahın neşeli kalabalığı 
içinde işine giden herhangi bir etendiye benzer . 

Hastanenin kınnızı nehir sularına bakan pencereleri 
önünde, şehrin en şık ve en işlek caddelerinde, ikişer üçer 
kişilik takımlar halinde, sabahtan akşama kadar , opera ve 
operet parçaları söyleyerek havayı keman ve arrronik sesler­
le dolduran dile.ncH.er hep bu tiptedir . Bunların gündelik 
kazançları, herhangi bir alışverişin getireceği kfu'dan aşa­
ğı değil . 

Yakın veya uzak bütün doğu rrenleketlerinde, böyle bir 
kılıkla gelip geçenlerin nerharretine el uzatmak cesaretini 
gösterecek herifin toplayacağı hava ve yiyeceği dayaktır . 
�hairetli harum veya efendi , sadakaya muhtaç adamın kendi­
sine bu kadar benz§rr· oluşuna tahamnül edanez , kalbinin 
heyecan rrekanizrcası harekete geçmek için, dilenciden, kor­
kunç bir l.Dn Şaney makyaj ı ve tüyler ürpertici bir sahne 
tertibatı ister . 

D'.)ğu estetiğine göre dilencinin gözü olınamalı , göz ye­
rinde patlamış iki beyaz zar olacak ve onlardan parçalanmış 
yanaklara doğru birtakım kanlı et parçaları sarkacak! Di­
lencinin ağzı ve dişleri olm:mıalı : Ağız yerine dipsiz bir 
uçurumın karanlıkları sırıtacak ve dişler, etlere gelişi 
güzel saplamuş birtakım kemik parcaları olacak ! El ve ayak 
yerinde demir çengeller şıngırdayacak veyahut karışık tah­
talar takırdayacak !  Dilenci için kıyafet: :ı:azın onu buram 
buram terletecek yaglı, paramparça kalın bir hırka , kışın 
ise , içinde titreyeceği her tarafı delik deŞik siyah bir 
paçavra ga±ıırek ! Ağustos güneşi al tında kanı ter halinde , 
damla damla toprağa akma.yan ve kışın poyrazlarırrla dorınıak 
üzere olmayan bir dilenciye sadaka verilir mi hiç? 

Hind' in, Mağrib' in, Buhara ve Serrerkant' ın müthiş di­
lencileri bu itibarla ne büyük artistlerdir . Halbuki şu ya­
kalı ve kravatlı Alman dilencileri • • •  
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Bir gün bir Alman' a  sordum: 
- Bunlara nasıl acıyabiliyorsunuz? 
- �cbur olınadan el uzatabilecek bir Alrrah düşünerre--

yiz .  Onun için dilenen bir Alman, bizi kendine acındırmak 
için fazla yalana ve alçalınaya muhtaç değildir . Bu pir husu­
si ahlak meselesi .  Fakat işe bir de akıl zaviyesinden baka­
lım: Dilenen bir insan, ne kadar alelade bir insana benzer­
se ,  bana o kadar yakındır, o nispette kolay derdini duyar, 
eksiğini anlarım. Fakat her ne surette olursa olsun, insan 
şeklinden çıkmış bir mahluk benim cinsim:ien değildir . Ona· 
acıyamam: Doğu merhameti mantıksızdır : • •  

(Ahrret Haşim, Frankfurt Seyahatnamesi) 
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Serbest okuma: 

KALABALIK VE TENHA 

Genellikle ön plan, geri plan olarak anlıyorum şiiri . 
ön plarxia yani yakın ı:resafede hayatın görüntüleri vardır ,  
kendi hayatınuz , toplınn hayatı , toplum ve dünya sorunları 
var . Peki , arka , plana ne kalır , diyeceksiniz . Kendimiz 
kalırız . Bölünmüş , ilişkilerde dağılmış bizden ne kalmış­
sa, o vardır geri planda . Tasarrufları , yağnaları önlemiş, 
dirermıiş kayl::olınarnış ayrıcalığınuz , kişiliğimiz , kalır . 
Geri plan bir bilançodur , bir nruhasebedir . Hürriyetimize 
ancak orada - kavuşuruz . M:>ntaigne , yalnızlık üzerine bir 
denemesinde bir dükkandan söz eder . Gündelik hayatın gü­
rültüleriyle dolu, alışverişlerle yüklü bir dükkan . Ve biz 
oradan oraya , bir müşteriden ötekine koşan, işi başından 
aşkın bir tezgahtar ya da dükkan sahibiyizdir . PrrB yalnız­
ca bu telaşlı gün toyu o dükkan, bizim saadet.imiz olabilir 
mi? Hayır � Dükkfuu.n arkasında tamamen bizim, küçük bir cda­
rruz olıraıı . Zaman zaman oraya sı(jınmalı , gerçek hürriyetimi­
ze , o kısa aralıklarla orada kavuşmalıyız . Orada kendimizle 
konuşur , susar , düşünür , dinleriz . Orası bir kurtuluştur 
bazı rrecburiyetlerden . M:>ntaigne söyler bunları . Tam bu keli­
meler le değil tabii , o güzel söyler . Şiir deyince ben de böy­
le kalabalık bir dükkanın arkasında küçük, tenha , gönlürrce 
bir odayı düşünüyorınn. 

(Behçet Necatigil, Bile/Yazdı ) 
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DİVAN Ş11R! 

Divan sözü nedense ürküt:lyor b:i-?i . Bu söze karşı aler­
j i  var . Aklınuza ters bir..� 9ağrış.ı.mla ev rrobilyası sedir mi 
geliyor nedir, Divan' ı rahatlık , yan gelip uzarnıa sanıyoruz . 
Divanece bir görüş � Div:an edebiyatı bir konfor, bir lükstür 
de halk edebiyatı sırt yoksulluk , savaş , çatışma mıdır? Di­
van şiirinden yararlanmayı , ölmüş kelimeleri diriltme diye 
alnu.yorum ben .  Estetikten, istiften, disiplinden yararlannıak 
diye alıyorum . Halk edebiyatı , bir yanıyla, birkaç ozanla na­
sıl toplumcu şiire kaynak olabiliyorsa, Divan şiiri de biraz 
kapalı , biraz soyut şiire öylece destek olur . Halk edebiya­
tı gibi , Divan edebiyatı da çok tire verdi elbet . Halk ede­
biyatı döner dolaşır , üç beş ezanda son bulur, ama Divan 
edebiyatında bu sayı üç beş kata çıkar, ben öyle sanıyorum. 
Fakat şiir ne yana yönelirse yönelsin , geçmişten tam kop­
maz . Eski rrotif ve iırgeleri de değerlendirmek , onlarla da 
beslemek zonındadır . Kendimize, yani eski yüzümüze gözgü 
(ayna) olınamız, kendimize özgü olmamızı kolaylaştırır . 

(Behçet Necatigil , Bile/Yazdı) 
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ALIŞKANLIK 

Bir köylü kadın, bir danayı doğar doğmaz kucağına alıp 
sevmiş, sonra da bunu adet edinmiş, her gün danayı kucağı­
na alır taşı.muş ;  sonunda buna o kadar alışmış ki dana bü­
yüyüp koskoca. öküz olduğu zaman , onu yine kucağında taşıya-­
bilmiş . Bu hikayeyi kim uydurduysa, alışkanlığın ne büyük 
bir güç olduğunu çok iyi anlanuş olacak . Gerçekten alışkan­
lık pek yaman bir hocadır ve hiç şakası yoktur . Yavaş yavaş , 
sinsi sinsi içimize ilk adJ.Inını atar ; başlangıçta kuzu gibi 
sevimli , alçak gönüllüdür • .Ama ,  zamanla , oraya yerleşip kök­
leşti mi ,  öyle azılı , öyle amansız bir yüz takınır ki kendi­
sine , gözlerimizi bile kaldırnıaya izin venrez • •. • 

Bence en büyük kötülüklerimi z ,  küçük yaşınuzda belir­
me�e başlar ve asıl eğitimimiz bizi emzirip büyütenlerin 
elindedir . Çocuk bir tavuğun ooynunu sıkar , kediyi , kopeği 
oyuncak edip yara bere içinde bırakır ;  anası da ona bakıp 
eglenir . Kimi. baba da , oğlunun müdafaasız bir köylüyü , bir 
uşağı öldüresiye dövdügünü, bir arkadaşını kurnazca ve kah­
pece aldattığını gördüğü zaman , bunu yigitlik belirtisi sa­
yarak sevinir . Oysa bunlar zalimliğin,. zorbalığın, dönekli­
ğin asıl tohumları , kökleridir , çocukta filizlenirler , sonra 
alışkanlığın kucağında, alabildiğine büyüyüp gelişirler . Bu 
kötü yöns�leri yaşın küçüklüğüne ve işin önemsizliğine ba­
karak hoş görme.l� tehlikeli bir eğitim yoludur . önce şu ba­
kırrdan ki , çocukta tabiat hakirrrlir ve tabiat asıl yeni to­
murcuk salarken katıksız ve gürbüzdür . Sonra da hırsızlığın 
çirkinliği , çalınan şeye göre değişrrez ki! Ha altın çalııuş­
sın, ha bir iğne . "!ğne çaldı , ama.  altın çalmak aklına bile 
gelmez " di yen_lere benim diyeceğim şudur : " İğneyi çaldıktan 
sonra niçin altını da çalrrasın? " 

(Montaigne , Dene.'l"eler) 
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